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Contract Number (FI N°) 94.231
Operation Number (Serapis N”) 2017-0671

SERBIAN INLAND WATERWAY INFRASTRUCTURE B

Finance Contract

between the

Republic of Serbia

and the

European Investment Bank

Luxembourg, 13 December 2022
Belgrade, 13.12.2022



THIS CONTRACT IS MADE BETWEEN:

The Republic of Serbia, represented by Mr.
Sinisa Mali, Deputy Prime Minister and
Minister of Finance, on behalf of the
Government as representative of the Republic
of Serbia,

of the first part, and

the European Investment Bank having its seat
at 100 Blvd. Konrad Adenauer, Luxembourg,
L-2950 Luxembourg, represented by Matteo
Rivellini and Laurie Carrette .

of the second part.

(the "Borrower")

(the "Bank")



(d)

WHEREAS:

The Borrower has stated that, through the Ministry of Construction, Transport and Infrastructure
(the "Promoter"), which has the role of Investor under Serbian law, it is undertaking a project
consisting of several investments in the existing core Trans-European Transport (TEN-T)
Rhine-Danube inland waterway network of the Republic of Serbia, along the Danube and Sava
rivers as more particularly described in the technical description (the "Technical Description")
set out in Schedule A.1 (the "Project").

The total cost of the Project, as estimated by the Bank, is EUR 315,700,000.00 (three hundred
and fifteen million seven hundred thousand euros) and the Borrower has stated that it intends
to finance the Project as follows:

Source Amount (EUR m)

Credit from the Bank Facility A: 100.00
Facility B: 31.00

Other funding sources 184.70

(including State Budget, EU
Grants and loans from
International Financial
Institutions)

TOTAL 315.70

The financing under this Contract pertaining to Facility B is provided pursuant to the European
Fund for Sustainable Development Plus ("EFSD+"), an integrated financial package supplying
financing capacity in the form of grants, budgetary guarantees and financial instruments
worldwide; and in particular under the exclusive investment window for operations with
sovereign counterparts and non-commercial sub-sovereign counterparts under article 36.1 of
the NDICI-GE Regulation ("EFSD+ DIW1"). Pursuant to article 36.8 of the NDICI-GE
Regulation, on 29 April 2022, the Bank and the European Union, represented by the European
Commission, entered into an EFSD+ guarantee agreement (the "EFSD+ DIW1 Guarantee
Agreement") whereby the European Union granted to the Bank a comprehensive guarantee for
eligible financing operations of the Bank in respect of projects carried out in countries within the
geographic areas referred to in article 4(2) of the NDICI-GE Regulation and in Annex | of the
IPA 1ll Regulation (the "EFSD+ DIW1 Guarantee"). The Republic of Serbia is an eligible country
pursuant to the NDICI-GE Regulation and the IPA Ill Regulation.

The Republic of Serbia and the Bank concluded on 11 May 2009 a framework agreement
governing the Bank's activities in the territory of the Republic of Serbia (the "Framework
Agreement"). By a letter dated 19 January 2018, the Republic of Serbia requested the financing
of the Project (as defined below), as such the present project falls within the scope of the
Framework Agreement.

The Bank and the Borrower entered into the finance contract Serbian Inland Waterway
Infrastructure (FI 90036) on 23 November 2018 in the amount of EUR 100,000,000.00 (one
hundred million euros) for the financing of the Project ("Contract N°90.036"). Subsequently, the
Borrower and the Promoter informed the Bank that the estimated cost of the Project increased
and requested an additional credit amount of EUR 31,000,000.00 (thirty-one million euros). The
Bank considering that the financing of the Project falls within the scope of its functions and
having regard to the statements and facts cited in these Recitals, has decided to give effect to
the Borrower's request providing to it an additional credit in an amount of EUR 31,000,000.00
(thirty-one million euros) under this finance contract (the "Contract"); provided that the amount
of the Bank's financing of the Project shall not, in any case, exceed 50% (fifty per cent) of the
total cost of the Project set out in Recital (b) nor, when aggregated with any EU grants available
for the Project, 90% (ninety per cent) of the total cost of the Project set out in Recital (b).



(f)

(9)

The Borrower has authorised the borrowing of the sum of EUR 31,000,000.00 (thirty-one million
euros) represented by this credit on the terms and conditions set out in this Contract.

The Statute of the Bank provides that the Bank shall ensure that its funds are used as rationally
as possible in the interests of the European Union; and, accordingly, the terms and conditions
of the Bank's loan operations must be consistent with relevant policies of the European Union.

The Bank considers that access to information plays an essential role in the reduction of
environmental and social risks, including human rights violations, linked to the projects it
finances and has therefore established its transparency policy, the purpose of which is to
enhance the accountability of the Bank's group towards its stakeholders.

The Bank supports the implementation of international and European Union standards in the
field of anti-money laundering and countering the financing of terrorism and promotes tax good
governance standards. It has established policies and procedures to avoid the risk of misuse of
its funds for purposes which are illegal or abusive in relation to applicable laws. The Bank's
group statement on tax fraud, tax evasion, tax avoidance, aggressive tax planning, money
laundering and financing of terrorism is available on the Bank's website and offers further
guidance to the Bank's contracting counterparties.

By entering into this Contract, the Borrower acknowledges that the Bank may be bound to
comply with the Sanctions (as defined below) and that it cannot, therefore, amongst others,
make funds available, directly or indirectly, to or for the benefit of a Sanctioned Person (as
defined below).




NOW THEREFORE it is hereby agreed as follows:

INTERPRETATION AND DEFINITIONS
Interpretation
In this Contract:

(a) references to "Articles", "Recitals”, "Schedules" and "Annexes" are, save if explicitly
stipulated otherwise, references respectively to articles of, and recitals, schedules and
annexes to this Contract;

(b)  references to "law" or "laws" mean:

(i) any applicable law and any applicable treaty, constitution, statute, legislation, decree,
normative act, rule, regulation, judgement, order, writ, injunction, determination, award
or other legislative or administrative measure or judicial or arbitral decision in any
jurisdiction which is binding or applicable case law; and

(i) EU Law;
(c) references to "applicable law", "applicable laws" or "applicable jurisdiction" mean:

(1) a law or jurisdiction applicable to the Borrower, its rights and/or obligations (in each
case arising out of or in connection with this Contract), its capacity and/or assets
and/or the Project; and/or, as applicable;

(i)  alaw orjurisdiction (including in each case the Bank's Statute) applicable to the Bank,
its rights, obligations, capacity and/or assets;

(d) references to a provision of law or a treaty are references to that provision as amended or
re-enacted;

(e) references to any other agreement or instrument are references to that other agreement or
instrument as amended, novated, supplemented, extended or restated;

(f) words and expressions in plural shall include singular and vice versa; and

(g) references to "month" mean a period starting on one day in a calendar month and ending on
the numerically corresponding day in the next calendar month, except that and subject to the
definition of Payment Date, Article 5.1and Schedule B and unless provided otherwise in this
Contract:

(i) if the numerically corresponding day is not a Business Day, that period shall end on
the next Business Day in that calendar month in which that period is to end if there is
one, or if there is not, on the immediately preceding Business Day; and

(i) ifthere is no numerically corresponding day in the calendar month in which that period
is to end, that period shall end on the last Business Day in that calendar month.

Definitions
In this Contract:

"Accepted Tranche" means a Tranche in respect of which a Disbursement Offer has been duly
accepted by the Borrower in accordance with its terms on or before the Disbursement Acceptance
Deadline.

"Agreed Deferred Disbursement Date" has the meaning given to it in Article 1.5.A(2)(b).

"Authorisation” means an authorisation, permit, consent, approval, resolution, licence, exemption,
filing, notarisation or registration.

"Authorised Signatory" means a person authorised to sign individually or jointly (as the case may
be) Disbursement Acceptances on behalf of the Borrower and named in the most recent List of
Authorised Signatories and Accounts received by the Bank prior to the receipt of the relevant
Disbursement Acceptance.




"Business Day" means a day (other than a Saturday or Sunday) on which the Bank and
commercial banks are open for general business in Luxembourg and in Belgrade.

"Cancelled Tranche" has the meaning given to it in Article 1.6.C(2).
"Change-of-Law Event" has the meaning given to it in Article 4.3.A(3).
"Contract” has the meaning given to it in Recital (e).

"Contract Number" means the Bank generated number identifying this Contract and indicated on
the cover page of this Contract after the letters "FI N°".

"Credit" has the meaning given to it in Article 1.1.
"Date of Effectiveness"” has the meaning given in Article 12.3.

"Declaration of Honour" means the "Declaration of Honour" under EFSD+ signed by the Borrower
on 2 December 2022.

"Deferment Fee" means a fee calculated on the amount of an Accepted Tranche deferred or
suspended at the rate of higher of:

(a) 0.125% (12.5 basis points), per annum; and
(b) the percentage rate by which:

(i) the interest rate that would have been applicable to such Tranche had it been
disbursed to the Borrower on the Scheduled Disbursement Date, exceeds

(i) EURIBOR (one month rate) less 0.125% (12.5 basis points), unless such rate is less
than zero, in which case it shall be set at zero.

Such fee shall accrue from the Scheduled Disbursement Date to the Disbursement Date or, as the
case may be, until the date of cancellation of the Accepted Tranche in accordance with this
Contract.

"Dishursement Acceptance” means a copy of the Disbursement Offer duly countersigned by the
Borrower in accordance with the List of Authorised Signatories and Accounts.

"Disbursement Acceptance Deadline" means the date and time of expiry of a Disbursement Offer
as specified therein.

"Disbursement Account” means, in respect of each Tranche, the bank account to which
disbursements may be made under this Contract, as set out in the most recent List of Authorised
Signatories and Accounts.

"Disbursement Date" means the date on which disbursement of a Tranche is made by the Bank.
"Disbursement Offer" means a letter substantially in the form set out in Schedule C.

"Dispute" has the meaning given to it in Article 11.2.

"Disruption Event" means either or both of

(a) a material disruption to those payment or communications systems or to those financial
markets which are, in each case, required to operate in order for payments to be made in
connection with this Contract; or

(b)  the occurrence of any other event which results in a disruption (of a technical or systems-
related nature) to the treasury or payments operations of either the Bank or the Borrower,
preventing that Party from:

(i) performing its payment obligations under this Contract; or
(i)  communicating with the other Party,

and which disruption (in either such case as per (a) or (b) above) is not caused by, and is beyond
the control of, the Party whose operations are disrupted.

"EFSD+" has the meaning given in Recital (c).
"EFSD+ DIW1" has the meaning given in Recital (c).
"EFSD+ DIW1 Guarantee" has the meaning given in Recital (c).



"EFSD+ DIW1 Guarantee Agreement" has the meaning given in Recital (c).

"EIB Environmental and Social Standards" means the EIB Environmental and Social Standards
which are published on EIB's website’ and which describe the environmental and social
requirements that all EIB-financed projects must meet and the responsibilities of the various parties.

"Eligible Expenditure" means expenditure (including costs of design and supervision, if relevant,
and net of taxes and duties payable by the Borrower and/or the Promoter) incurred by the Borrower
or the Promoter for the Project, in respect of works, goods and services relating to items specified
in the Technical Description as eligible for financing under the Credit (for the avoidance of doubt
excluding rights of way which shall be financed by the Borrower), which have been the object of
contract or contracts executed on terms satisfactory to the Bank, having regard to the most recent
edition of the Bank’s Guide to Procurement.

"Environment” means the following, in so far as they affect human health and social well-being:
(a) fauna and flora;

(b)  soll, water, air, climate and the landscape;
(c) cultural heritage; and

(d) the built environment.

"Environmental and Social Impact Assessment Study" means a study as an outcome of the
environmental and social impact assessment identifying and assessing the potential environmental
and social impacts associated with the proposed project and recommending measures to avoid,
minimise and/or remedy any impacts. This study is subject to public consultation with direct and
indirect project stakeholders.

"Environmental and Social Documents" means (a) each Environmental and Social Impact
Assessment Study; (b) each Non-Technical Summary and the Stakeholder Engagement Plan; (c)
the additional project documents as specified in Schedule F. for schemes with a project investment
cost below EUR 50,000,000.00 (fifty million euros); and (d) for large schemes subject to ad hoc
appraisal by the Bank, any additional project document submitted to the Bank.

"Environmental and Social Standards" means:

(a)  Environmental Laws and Social Laws applicable to the Project or the Borrower,;
(b)  the EIB Environmental and Social Standards; and

(c)  the Environmental and Social Documents.

"Environmental or Social Approval" means any permit, licence, authorisation, consent or other
approval required by an Environmental Law or a Social Law in connection with the construction or
operation of the Project.

"Environmental or Social Claim" means any claim, proceeding, formal notice or investigation by
any person in respect of the Environment or Social Matters affecting the Project including any
breach or alleged breach of any Environmental and Social Standard.

"Environmental Law" means:

(a) EU Law, including principles and standards save for any derogation accepted by the Bank
for the purpose of this Contract based on any agreement between the Republic of Serbia
and the EU;

(b)  the Republic of Serbia laws and regulations; and

(c) international treaties and conventions signed and ratified by or otherwise applicable and
binding on the Republic of Serbia,

of which a principal objective is the preservation, protection or improvement of the Environment.

"EU Law" means the acquis communautaire of the European Union as expressed through the
Treaties of the European Union, the regulations, directives, delegated acts, implementing acts, and
the case law of the Court of Justice of the European Union.

' https://www.eib.org/en/publications/environmental-and-social-standards-2018



"EUR" or "euro" means the lawful currency of the Member States of the European Union which
adopt or have adopted it as their currency in accordance with the relevant provisions of the Treaty
on European Union and the Treaty on the Functioning of the European Union.

"EURIBOR" has the meaning given to it in Schedule B.
"Event of Default" means any of the circumstances, events or occurrences specified in Article 10.

"Final Availability Date" means 31 December 2025 or a later date if approved in writing by the
Bank upon formal written request by the Borrower.

"Financing of Terrorism" means the provision or collection of funds, by any means, directly or
indirectly, with the intention that they should be used or in the knowledge that they are to be used,
in full or in part, in order to carry out any of the offences listed in the Directive (EU) 2017/541 of the
European Parliament and of the Council of 15 March 2017 on combating terrorism and replacing
Council Framework Decision 2002/475/JHA and amending Council Decision 2005/671/JHA (as
amended, replaced or re-enacted from time to time).

"Financial Regulation" means Regulation (EU, Euratom) 2018/1046 of the European Parliament
and of the Council of 18 July 2018 on the financial rules applicable to the general budget of the
Union, amending Regulations (EU) No 1296/2013, (EU) No 1301/2013, (EU) No 1303/2013, (EU)
No 1304/2013, (EU) No 1309/2013, (EU) No 1316/2013, (EU) No 223/2014, (EU) No 283/2014,
and Decision No 541/2014/EU and repealing Regulation (EC, Euratom) No 966/2012 (OJ L 193,
30.7.2018, p. 1).

"Fixed Rate" means an annual interest rate determined by the Bank in accordance with the
applicable principles from time to time laid down by the governing bodies of the Bank for loans
made at a fixed rate of interest, denominated in the currency of the Tranche and bearing equivalent
terms for the repayment of capital and the payment of interest. Such rate shall not be of negative
value.

"Fixed Rate Tranche" means a Tranche on which the Fixed Rate is applied.

"Floating Rate" means a fixed-spread floating annual interest rate, determined by the Bank for
each successive Floating Rate Reference Period equal to EURIBOR plus the Spread. If the
Floating Rate for any Floating Rate Reference Period is calculated to be below zero, it will be set
at zero.

"Floating Rate Reference Period" means each period from one Payment Date to the next relevant
Payment Date; the first Floating Rate Reference Period shall commence on the date of
disbursement of the Tranche.

"Floating Rate Tranche" means a Tranche on which the Floating Rate is applied.
"Framework Agreement" has the meaning given in Recital (d).

"Guide to Procurement” means the Guide to Procurement published on EIB's website? that
informs the promoters of projects financed in whole or in part by the EIB of the arrangements to be
made for procuring works, goods and services required for the Project.

"lllegality Event" has the meaning given to it in Article 4.3.A(4).
"ILO" means the International Labour Organisation.

"ILO Standards" means any treaty, convention or covenant of the ILO signed and ratified by or
otherwise applicable and binding on the Republic of Serbia, and the Core Labour Standards (as
defined in the ILO Declaration on Fundamental Principles and Rights at Work).

"Indemnifiable Prepayment Event" means a Prepayment Event other than those specified in
paragraphs 4.3.A(2) or 4.3.A(4).

"Interest Revision/Conversion" means the determination of new financial conditions relative to
the interest rate, specifically the same interest rate basis ("revision") or a different interest rate
basis ("conversion") which can be offered for the remaining term of a Tranche or until the next
Interest Revision/Conversion Date, if any.

? https://www.eib.org/en/publications/guide-to-procurement.htm Please note that the reference is to the version of the Guide in force at
the time of the relevant project procurement




"Interest Revision/Conversion Date" means the date, which shall be a Payment Date, specified
by the Bank pursuant to Article 1.2.B in the Disbursement Offer.

“Interest Revision/Conversion Proposal" means a proposal made by the Bank under
Schedule D.

"Interest Revision/Conversion Request" means a written notice from the Borrower, delivered at
least 75 (seventy-five) days before an Interest Revision/Conversion Date, requesting the Bank to
submit to it an Interest Revision/Conversion Proposal. The Interest Revision/Conversion Request
shall also specify:

(a) the Payment Dates chosen in accordance with the provisions of Article 3.1;
(b)  the amount of the Tranche for which the Interest Revision/Conversion shall apply; and
(c) any further Interest Revision/Conversion Date chosen in accordance with Article 3.1.

"IPA Ill Regulation" means Regulation (EU) 2021/1529 of the European Parliament and of the
Council of 15 September 2021 establishing the Instrument for Pre-Accession assistance (IPA IIl).

"List of Authorised Signatories and Accounts” means a list, in form and substance satisfactory
to the Bank, setting out:

(a) the Authorised Signatories, accompanied by evidence of signing authority of the persons
named on the list and specifying if they have individual or joint signing authority;

(b)  the specimen signatures of such persons;

(c) the bank account(s) to which disbursements may be made under this Contract (specified by
IBAN code if the country is included in the IBAN Registry published by SWIFT, or in the
appropriate account format in line with the local banking practice), BIC/SWIFT code of the
bank and the name of the bank account(s) beneficiary, together with evidence that such
account(s) have been opened in the name of the beneficiary; and

(d) the bank account(s) from which payments under this Contract will be made by the Borrower
(specified by IBAN code if the country is included in the IBAN Registry published by SWIFT,
or in the appropriate account format in line with the local banking practice), BIC/SWIFT code
of the bank and the name of the bank account(s) beneficiary, together with evidence that
such account(s) have been opened in the name of the beneficiary.

"Loan" means the aggregate of the amounts disbursed from time to time by the Bank under this
Contract.

"Loan Outstanding" means the aggregate of the amounts disbursed from time to time by the Bank
under this Contract that remains outstanding.

"Market Disruption Event" means any of the following circumstances:

(a) there are, in the reasonable opinion of the Bank, events or circumstances adversely affecting
the Bank's access to its sources of funding:

(b)  inthe opinion of the Bank, funds are not available from the Bank's ordinary sources of funding
in order to adequately fund a Tranche in the relevant currency and/or for the relevant maturity
and/or in relation to the reimbursement profile of such Tranche; or

(c) inrelation to a Tranche in respect of which interest would be payable at Floating Rate:

(i) the cost to the Bank of obtaining funds from its sources of funding, as determined by
the Bank, for a period equal to the Floating Rate Reference Period of such Tranche
(i.e., in the money market) would be in excess of EURIBOR; or

(i) the Bank determines that adequate and fair means do not exist for ascertaining
EURIBOR for the relevant currency of such Tranche.

"Material Adverse Change" means, in relation to the Borrower any event or change of condition
affecting the Borrower, which, in the opinion of the Bank:

(a)  materially impairs the ability of the Borrower to perform its obligations under this Contract; or

(b)  materially impairs the financial condition or prospects of the Borrower.




"Maturity Date" means the last Repayment Date of a Tranche specified pursuant to
Article 4.1 (b) (iv).

"Money Laundering” means:

(a) the conversion or transfer of property, knowing that such property is derived from criminal
activity or from an act of participation in such activity, for the purpose of concealing or
disguising the illicit origin of the property or of assisting any person who is involved in the
commission of such activity to evade the legal consequences of his action;

(b) the concealment or disguise of the true nature, source, location, disposition, movement,
rights with respect to, or ownership of property, knowing that such property is derived from
criminal activity or from an act of participation in such activity;

(c) the acquisition, possession or use of property, knowing, at the time of receipt, that such
property was derived from criminal activity or from an act of participation in such activity; or

(d)  participation in, association to commit, attempts to commit and aiding, abetting, facilitating
and counselling the commission of any of the actions mentioned in the foregoing points.

"NDICI-GE Regulation" means Regulation (EU) 2021/947 of the European Parliament and of the
Council of 9 June 2021 establishing the Neighbourhood, Development and International
Cooperation Instrument — Global Europe.

"Payment Account" means the bank account from which payments under this Contract will be
made by the Borrower, as set out in the most recent List of Authorised Signatories and Accounts.

"Payment Date" means: the annual, semi-annual or quarterly dates specified in the Disbursement
Offer until and including the Interest Revision/Conversion Date, if any, or the Maturity Date, save
that, in case any such date is not a Relevant Business Day, it means:

(i) for a Fixed Rate Tranche, the following Relevant Business Day, without adjustment to
the interest due under Article 3.1 or the preceding Relevant Business Day with
adjustment (but only to the amount of interest due under Article 3.1 that accrued over
the last interest period), in case repayment of principal is made in a single instalment
in accordance with Schedule D point C; and

(i) for a Floating Rate Tranche, the following Relevant Business Day in that month, or,
failing that, the nearest preceding Relevant Business Day, in all cases with
corresponding adjustment to the interest due under Article 3.1.

"Prepayment Amount" means the amount of a Tranche to be prepaid by the Borrower in
accordance with Article 4.2 A or Article 4.3.A, as applicable.

"Prepayment Date" means the date, as requested by the Borrower and agreed by the Bank or
indicated by the Bank (as applicable) on which the Borrower shall effect prepayment of a
Prepayment Amount.

"Prepayment Event" means any of the events described in Article 4.3 A.

"Prepayment Indemnity” means in respect of any principal amount to be prepaid, the amount
communicated by the Bank to the Borrower as the present value (calculated as of the Prepayment
Date) of the excess, if any, of:

(a) the interest that would accrue thereafter on the Prepayment Amount over the period from
the Prepayment Date to the Interest Revision/Conversion Date, if any, or the Maturity Date,
if it were not prepaid; over

(b) the interest that would so accrue over that period, if it were calculated at the Redeployment
Rate, less 0.19% (nineteen basis points).

The said present value shall be calculated at a discount rate equal to the Redeployment Rate,
applied as of each relevant Payment Date.

"Prepayment Notice" means a written notice from the Bank to the Borrower in accordance with
Article 4.2.C.

"Prepayment Request" means a written request from the Borrower to the Bank to prepay all or
part of the Loan Outstanding, in accordance with Article 4.2 A.
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"Project Implementation Unit (PIU) " means all project implementation arrangements, which rely
on a group of staff members designated officially to work together full-time or almost full-time, with
separate accountability, to coordinate and manage project implementation.

"Prohibited Conduct" means any Financing of Terrorism, Money Laundering or Prohibited
Practice.

"Prohibited Practice” means any:

(a) Coercive Practice, meaning the impairing or harming, or threatening to impair or harm,
directly or indirectly, any party or the property of a party to influence improperly the actions
of a party;

(b)  Collusive Practice, meaning an arrangement between two or more parties designed to
achieve an improper purpose, including to influence improperly the actions of another party;

(c)  Corrupt Practice, meaning the offering, giving, receiving or soliciting, directly or indirectly, of
anything of value by a party to influence improperly the actions of another party;

(d)  Fraudulent Practice, meaning any act or omission, including a misrepresentation, that
knowingly or recklessly misleads, or attempts to mislead, a party in order to obtain a financial
(including, for the avoidance of taxation related) or other benefit or to avoid an obligation;

(e) Obstructive Practice, meaning in relation to an investigation into a Coercive, Collusive,
Corrupt or Fraudulent Practice in connection with this Loan or the Project, (i) destroying,
falsifying, altering or concealing of evidence material to the investigation or making false
statements to investigators, with the intent to impede the investigation; (ii) threatening,
harassing or intimidating any party to prevent it from disclosing its knowledge of matters
relevant to the investigation or from pursuing the investigation, or (iii) acts intending to
impede the exercise of the EIB Group's contractual rights of audit or inspection or access to
information;

(f)  Tax Crime, meaning all offences, including tax crimes relating to direct taxes and indirect
taxes and as defined in the national law of the Republic of Serbia, which are punishable by
deprivation of liberty or a detention order for a maximum of more than one year;

(g) Misuse of EIB Group Resources and Assets, meaning any illegal activity committed in the
use of the EIB Group's resources or assets (including the funds lent under this Contract)
knowingly or recklessly; or

(h) any other illegal activity that may affect the financial interests of the European Union,
according to the applicable laws.

"Project” has the meaning given to it in Recital (a).
"Project Cost Reduction Event" has the meaning given to it in Article 4.3.A(1).
"Promoter” has the meaning given to it in Recital (a).

"Redeployment Rate" means the fixed annual rate determined by the Bank, being a rate which
the Bank would apply on the day of the indemnity calculation to a loan that has the same currency
the same terms for the payment of interest and the same repayment profile to the Interest
Revision/Conversion Date, if any, or the Maturity Date as the Tranche in respect of which a
prepayment or cancellation is proposed or requested to be made. Such rate shall not be of negative
value.

"Relevant Business Day" means a day on which the Trans-European Automated Real-time Gross
Settlement Express Transfer payment system which utilises a single shared platform and which
was launched on 19 November 2007 (TARGET2) is open for the settlement of payments in EUR.

"Relevant Party" has the meaning given to it in Article 8.3
"Relevant Person" means:

(a) with respect to the Borrower, any official or representative of any of its ministries, other
central executive government bodies or other governmental sub-divisions, or any other
person acting on its behalf or under its control, having, in accordance with applicable local
laws, the right to manage and/or supervise the Loan or the Project; and
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(b)  with respect to the Promoter, any official or representative, or any other person acting on its
behalf or under its control, having the power to give directions and exercise control with
respect to the Loan or the Project.

"Repayment Date" shall mean each of the Payment Dates specified for the repayment of the
principal of a Tranche in the Disbursement Offer, in accordance with Article 4.1.

"Requested Deferred Disbursement Date" has the meaning given to it in Article 1.5.A(1)(b).

"Sanctioned Person" means any individual or entity (for the avoidance of doubt, the term entity
includes, but is not limited to, any government, group or terrorist organisation) who is a designated
target of, or who is otherwise a subject of, Sanctions (including, without limitation, as a result of
being owned or otherwise controlled, directly or indirectly, by any individual or entity, who is a
designated target of, or who is otherwise a subject of, Sanctions).

"Sanctions" means the economic or financial sanctions laws, regulations, trade embargoes or
other restrictive measures (including, in particular, but not limited to, measures in relation to the
financing of terrorism) enacted, administered, implemented and/or enforced from time to time by
any of the following:

(a) the United Nations, and any agency or person which is duly appointed, empowered or
authorised by the United Nations to enact, administer, implement and/or enforce such
measures;

(b)  the European Union, and any agency or person which is duly appointed, empowered or
authorised by the European Union to enact, administer, implement and/or enforce such
measures;

(c) the government of the United States of America, and any department, division, agency, or
office thereof, including, inter alia, the Office of Foreign Asset Control (OFAC) of the United
States Department of the Treasury, the United States Department of State and/or the United
States Department of Commerce; and

(d)  the United Kingdom, and any UK government department or authority, including, inter alia,
The Office of Financial Sanctions Implementation of His Majesty's Treasury and the
Department for International Trade.

"Scheduled Disbursement Date" means the date on which a Tranche is scheduled to be
disbursed in accordance with Article 1.2.C.

"Security" means any mortgage, pledge, lien, charge, assignment, hypothecation, or other security
interest securing any obligation of any person or any other agreement or arrangement having a
similar effect.

"Social Law" means each of:
(a) any law, rule or regulation applicable in the Republic of Serbia relating to Social Matters;
(b) any ILO Standards; and

(c) any United Nations treaty, convention or covenant on human rights signed and ratified by or
otherwise applicable and binding on the Republic of Serbia.

"Social Matters" means all, or any of, the following: (i) labour and employment conditions, (ii)
occupational health and safety, (iii) protection and empowerment of rights and interests of
indigenous peoples, ethnic minorities and vulnerable groups, (iv) cultural heritage (tangible and
intangible), (v) public health, safety and security, (vi) involuntary physical resettlement and/or
economic displacement and loss of livelihood of persons, and (vii) public participation and
stakeholder engagement.

"Spread" means the fixed spread (being of either positive or negative value) to EURIBOR as
determined by the Bank and notified to the Borrower in the relevant Disbursement Offer or Interest
Revision/Conversion Proposal.

"Tax" means any tax, levy, impost, duty or other charge or withholding of a similar nature (including
any penalty or interest payable in connection with any failure to pay or any delay in paying any of
the same).
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1.4

1.2
1.2.A

1.2.B

1.2.C

"Technical Description" has the meaning given to it in Recital (a).

"Tranche" means each disbursement made or to be made under this Contract. In case no
Disbursement Acceptance has been received, Tranche shall mean a Tranche as offered under
Article 1.2.B.

ARTICLE 1

Credit and Disbursements

Amount of Credit

By this Contract the Bank establishes in favour of the Borrower, and the Borrower accepts, a credit
in an amount of EUR 31,000,000.00 (thirty-one million euros) for the financing of the Project (the
"Credit").

Disbursement procedure

Tranches

The Bank shall disburse the Credit in up to 12 (twelve) Tranches. The amount of each Tranche
shall be in a minimum amount of EUR 3,000,000.00 (three million euros) and a maximum amount
of EUR 10,000,000.00 (ten million euros), or (if less) the entire undrawn balance of the Credit.

Disbursement Offer

Upon request by the Borrower and subject to Article 1.4.A, provided that no event mentioned in
Article 1.6.B has occurred and is continuing, the Bank shall send to the Borrower within 5 (five)
Business Days after the receipt of such request a Disbursement Offer for the disbursement of a
Tranche. The latest time for receipt by the Bank of such Borrower's request is 15 (fifteen) Business
Days before the Final Availability Date. The Disbursement Offer shall specify:

(a) the amount of the Tranche in EUR;

(b) the Scheduled Disbursement Date, which shall be a Relevant Business Day, falling at least
10 (ten) days after the date of the Disbursement Offer and on or before the Final Availability
Date;

(c) theinterest rate basis of the Tranche, being: (i) a Fixed Rate Tranche; or (ii) a Floating Rate
Tranche, in each case, pursuant to the relevant provisions of Article 3.1;

(d) the Payment Dates and the first interest Payment Date for the Tranche;

(e) the terms for repayment of principal for the Tranche, in accordance with the provisions of
Article 4.1;

() the Repayment Dates and the first and the last Repayment Date for the Tranche;
(g) the Interest Revision/Conversion Date, if requested by the Borrower, for the Tranche;

(hy  for a Fixed Rate Tranche, the Fixed Rate and for a Floating Rate Tranche the Spread,
applicable to the Tranche until the Interest Revision/Conversion Date, if any, or until the
Maturity Date; and

(i) the Disbursement Acceptance Deadline.

Disbursement Acceptance

The Borrower may accept a Disbursement Offer by delivering a Disbursement Acceptance to the
Bank no later than the Disbursement Acceptance Deadline. The Disbursement Acceptance shall
be signed by an Authorised Signatory with individual representation right or two or more Authorised
Signatories with joint representation right and shall specify the Disbursement Account to which the
disbursement of the Tranche should be made in accordance with Article 1.2.D.
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1.2.D

1.3

1.4

14.A

14B

If a Disbursement Offer is duly accepted by the Borrower in accordance with its terms on or before
the Disbursement Acceptance Deadline, the Bank shall make the Accepted Tranche available to
the Borrower in accordance with the relevant Disbursement Offer and subject to the terms and
conditions of this Contract.

The Borrower shall be deemed to have refused any Disbursement Offer which has not been duly
accepted in accordance with its terms on or before the Disbursement Acceptance Deadline.

The Bank may rely on the information set out in the most recent List of Authorised Signatories and
Accounts provided to the Bank by the Borrower. If a Disbursement Acceptance is signed by a
person defined as Authorised Signatory under the most recent List of Authorised Signatories and
Accounts provided to the Bank by the Borrower, the Bank may assume that such person has the
power to sign and deliver in the name and on behalf of the Borrower such Disbursement
Acceptance.

Disbursement Account

Disbursement shall be made to the Disbursement Account specified in the relevant Disbursement
Acceptance provided that such Disbursement Account is acceptable to the Bank.

Notwithstanding Article 5.2(e), the Borrower acknowledges that payments to a Disbursement
Account notified by the Borrower shall constitute disbursements under this Contract as if they had
been made to the Borrower's own bank account.

Only one Disbursement Account may be specified for each Tranche.

Currency of disbursement

The Bank shall disburse each Tranche in EUR.

Conditions of disbursement

Condition precedent to the first request for Disbursement Offer
The Bank shall have received from the Borrower in form and substance satisfactory to the Bank:

(a) evidence that the execution of this Contract by the Borrower has been duly authorised and
that the person or persons signing this Contract on behalf of the Borrower is/are duly
authorised to do so together with the specimen signature of each such person or persons;

(b)  atleast 2 (two) originals of this Contract duly executed by all Parties; and
(c) the List of Authorised Signatories and Accounts;

prior to requesting a Disbursement Offer under Article 1.2.B by the Borrower. Any request for
a Disbursement Offer made by the Borrower without the above documents having been received
by the Bank and to its satisfaction shall be deemed not made.

First Tranche

The disbursement of the first Tranche under Article 1.2 is conditional upon receipt by the Bank, in
form and substance satisfactory to it, on or before the date falling 5 (five) Business Days before the
Scheduled Disbursement Date (and, in the case of deferment under Article 1.5, the Requested
Deferred Disbursement Date or the Agreed Deferred Disbursement Date, respectively) for the
proposed Tranche, of the following documents or evidence:

(a) evidence that the Borrower has obtained all necessary Authorisations, required in connection
with this Contract and the Project;

(b) evidence that the Project Implementation Unit is in place with staff, resources and
competencies acceptable to the Bank following the submission of the list of key staff to the
Bank;

(c) evidence that the Project Implementation Unit includes environmental, occupational health
and safety, procurement and/or other experts, as required, satisfactory to the Bank;
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14.C

(e)

a favourable legal opinion issued in English language by the Ministry of Justice of the
Borrower confirming, inter alia, (i) the authority of persons signing this Contract on behalf of
the Borrower; (ii) that this Contract has been duly executed by the Borrower and constitutes
valid, binding and enforceable obligations of the Borrower according with its terms; (iii) the
valid choice of laws of the Grand Duchy of Luxembourg law and the Court of Justice of the
European Union under this Contract, and (iv) the recognition and enforcement of judgments
of the Court of Justice of the European Union in any proceedings taken in the Republic of
Serbia in relation to this Contract;

evidence that:

(i) an amount equal to at least 80% (eighty per cent.) of the aggregate amount of all
tranches disbursed to the Borrower under Contract N°90.036 has been allocated to
eligible schemes; or

(i)  50% (fifty per cent.) of all previously disbursed sums under Contract N°90.036 have
effectively been paid out towards any Eligible Expenditure incurred with respect to an
allocated scheme;

the Borrower shall have taken all action necessary to exempt from taxation for all payments
of principal, interest and other sums due hereunder and to permit the payment of all such
sums gross without deduction of tax at source shall have been taken; and

any necessary exchange control consents shall have been obtained to permit receipt of
disbursements hereunder, repayment of the same and payment of interest and all other
amounts due hereunder; such consents must extend to the opening and maintenance of the
accounts to which disbursement of the Credit is directed.

All Tranches

The disbursement of each Tranche under Article 1.2, including the first, is subject to the following
conditions:

(a)

that the Bank has received, in form and substance satisfactory to it, on or before the date
falling 5 (five) Business Days before the Scheduled Disbursement Date (and, in the case of
deferment under Article 1.5, the Requested Deferred Disbursement Date or the Agreed
Deferred Disbursement Date, respectively) for the proposed Tranche, of the following
documents or evidence:

(i) a certificate from the Borrower in the form of Schedule E signed by an authorised
representative of the Borrower and dated no earlier than the date falling 15 (fifteen)
days before the Scheduled Disbursement Date (and, in the case of deferment under
Article 1.5, the Requested Deferred Disbursement Date or the Agreed Deferred
Disbursement Date, respectively);

(ii) with the exception of the first Tranche, evidence that:

(1) an amount equal to at least 80% (eighty per cent.) of the aggregate amount of
all previous Tranches disbursed to the Borrower under this Contract, has been
allocated to eligible schemes; or

(2) 50% (fifty per cent) of all previously disbursed sums under this Contract have
effectively been paid out towards any Eligible Expenditure incurred with respect
to an allocated scheme;

(i) an updated procurement plan;

(iv) an updated finance plan for the Project specifying the sources of funds not to be
financed by the Bank;

(v)  evidence that the Borrower's Project Implementation Unit (PIU) is in place with staff,
resources and competencies acceptable to the Bank; and

(vi) a copy of any other authorisation or other document, opinion or assurance which the
Bank has notified the Borrower is necessary or desirable in connection with the entry
into and performance of, and the transactions contemplated by, this Contract or the
legality, validity, binding effect or enforceability of the same;
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1.4.D

1.5
1.5.A

1.5.A(1)

1.5.A(2)

(b) that on the Scheduled Disbursement Date (and, in the case of deferment under Article 1.5,
on the Requested Deferred Disbursement Date or the Agreed Deferred Disbursement Date,
respectively) for the proposed Tranche:

(i) the representations and warranties which are repeated pursuant to Article 6.10 are
correct in all respects; and

(i)  noeventor circumstance which constitutes or would with the passage of time or giving
of notice under this Contract constitute:

(1)  an Event of Default; or
(2) aPrepayment Event,

has occurred and is continuing unremedied or unwaived or would result from the
disbursement of the proposed Tranche.

Last Tranche

The disbursement of the last Tranche, is subject to the following additional conditions that the Bank
has received, in form and substance satisfactory to it, on or before the date falling 5 (five) Business
Days before the Scheduled Disbursement Date (and, in the case of deferment under Article 1.5,
on the Requested Deferred Disbursement Date or the Agreed Deferred Disbursement Date,
respectively) for the last Tranche, of the following documents or evidence:

(a) that an amount equal to at least 90% (ninety per cent.) of the aggregate amount of all
previous Tranches disbursed to the Borrower under this Contract, has been allocated to
eligible schemes. For the remaining 10% (ten per cent), the Promoter has to provide a letter
with the list of schemes expected to be allocated under this amount. The Promoter shall
supply details of all remaining schemes that are intended to be part of the EIB operation such
that the total investment cost of all schemes is at least twice the amount of the EIB loan; and

(b) adetailed an Operation & Maintenance Plan for inland waterway infrastructure located along
the Serbian TEN-T Rhine-Danube Inland Waterway Corridor as described in the Technical
Description (Schedule A).

Deferment of disbursement

Grounds for deferment

BORROWER'S REQUEST

The Borrower may send a written request to the Bank requesting the deferral of the disbursement
of an Accepted Tranche. The written request must be received by the Bank at least 5 (five) Business
Days before the Scheduled Disbursement Date of an Accepted Tranche and specify:

(a) whether the Borrower would like to defer the disbursement in whole or in part and if in part,
the amount to be deferred; and

(b) the date until which the Borrower would like to defer a disbursement of the above amount
(the "Requested Deferred Disbursement Date"), which must be a date falling not later than:

(i) 6 (six) months from its Scheduled Disbursement Date;
(ii) 30 (thirty) days prior to the first Repayment Date; and
(iii)  the Final Availability Date.

Upon receipt of such a written request, the Bank shall defer the disbursement of the relevant
amount until the Requested Deferred Disbursement Date.

FAILURE TO SATISFY CONDITIONS TO DISBURSEMENT

(a) The disbursement of an Accepted Tranche shall be deferred if any condition for
disbursement of such an Accepted Tranche referred to in Article 1.4 is not fulfilled both:

(i) at the date specified for fulfilment of such condition in Article 1.4; and

(i) at its Scheduled Disbursement Date (or, where the Scheduled Disbursement Date has
been deferred previously, the date expected for disbursement).
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1.5.A(3)

1.5.B

1.6
1.6.A

1.6.B

(b)  The Bank and the Borrower shall agree the date until which the disbursement of such an
Accepted Tranche shall be deferred (the "Agreed Deferred Disbursement Date"), which
must be a date falling:

(i) not earlier than 5 (five) Business Days following the fulfilment of all conditions of
disbursement; and

(i) not later than the Final Availability Date.

(c)  Without prejudice to the Bank's right to suspend and/or cancel the undisbursed portion of the
Credit in whole or in part pursuant to Article 1.6.B, the Bank shall defer disbursement of such
an Accepted Tranche until the Agreed Deferred Disbursement Date.

DEFERMENT FEE

If disbursement of an Accepted Tranche is deferred pursuant to paragraphs 1.5.A(1) or 1.5.A(2)
above, the Borrower shall pay the Deferment Fee.

Cancellation of a disbursement deferred by 6 (six) months

If a disbursement has been deferred by more than 6 (six) months in aggregate pursuant to
Article 1.5.A, the Bank may notify the Borrower in writing that such disbursement shall be cancelled
and such cancellation shall take effect on the date of such written notification. The amount of the
disbursement which is cancelled by the Bank pursuant to this Article 1.5.B shall remain available
for disbursement under Article 1.2.

Cancellation and suspension

Borrower’s right to cancel

(a) The Borrower may send a written notice to the Bank requesting a cancellation of the
undisbursed Credit or a portion thereof.

(b) Inits written notice, the Borrower:

(i) must specify whether the Credit shall be cancelled in whole or in part and, if in part,
the amount of the Credit to be cancelled; and

(i) must not request any cancellation of an Accepted Tranche, which has a Scheduled
Disbursement Date falling within 5 (five) Business Days of the date of such written
notice.

(c) Upon receipt of such written notice, the Bank shall cancel the requested portion of the Credit
with immediate effect.

Bank’s right to suspend and cancel

(a) At any time upon the occurrence of the following events, the Bank may notify the Borrower
in writing that the undisbursed portion of the Credit shall be suspended and/or (except upon
the occurrence of a Market Disruption Event) cancelled in whole or in part:

(i) a Prepayment Event;
(i)  an Event of Default;

(i)  an event or circumstance which would with the passage of time or giving of notice
under this Contract constitute a Prepayment Event or an Event of Default;

(iv) aMaterial Adverse Change; or

(v) a Market Disruption Event provided the Bank has not received a Disbursement
Acceptance.

(b)  On the date of such written notification from the Bank the relevant portion of the Credit shall
be suspended and/or cancelled with immediate effect. Any suspension shall continue until
the Bank ends the suspension or cancels the suspended amount.
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1.6.C

1.6.C(1)

1.6.C(2)

1.7

1.8

Indemnity for suspension and cancellation of a Tranche

SUSPENSION

If the Bank suspends an Accepted Tranche upon the occurrence of an Indemnifiable Prepayment
Event or an Event of Default or of an event or circumstance which would (with the passage of time
or the giving of notice or the making of any determination under this Contract or any combination
of the foregoing) constitute an Indemnifiable Prepayment Event or an Event of Default or upon the
occurrence of a Material Adverse Change, the Borrower shall pay to the Bank the Deferment Fee
calculated on the amount of such Accepted Tranche.

CANCELLATION
(@) If an Accepted Tranche which is a Fixed Rate Tranche (the "Cancelled Tranche") is
cancelled:

(i) by the Borrower pursuant to Article 1.6.A; or

(i) by the Bank upon an Indemnifiable Prepayment Event or an event or circumstance
which would (with the passage of time or the giving of notice or the making of any
determination under this Contract or any combination of the foregoing) constitute an
Indemnifiable Prepayment Event or upon the occurrence of a Material Adverse
Change or pursuant to Article 1.5.B,

the Borrower shall pay to the Bank an indemnity on such Cancelled Tranche.
(b)  Such indemnity shall be:

(i) calculated assuming that the Cancelled Tranche had been disbursed and repaid on
the same Scheduled Disbursement Date or, to the extent the disbursement of the
Tranche is currently deferred or suspended, on the date of the cancellation notice; and

(i) in the amount communicated by the Bank to the Borrower as the present value
(calculated as of the date of cancellation) of the excess, if any, of:

(1) the interest that would accrue thereafter on the Cancelled Tranche over the
period from the date of cancellation pursuant to this Article 1.6.C(2), to the
Interest Revision/Conversion Date, if any, or the Maturity Date, if it were not
cancelled; over

(2) the interest that would so accrue over that period, if it were calculated at the
Redeployment Rate, less 0.19% (nineteen basis) points.

The said present value shall be calculated at a discount rate equal to the Redeployment Rate
applied as of each relevant Payment Date of the applicable Tranche.

(c) If the Bank cancels an Accepted Tranche upon the occurrence of an Event of Default, the
Borrower shall indemnify the Bank in accordance with Article 10.3.

Cancellation after expiry of the Credit

On the day following the Final Availability Date, unless otherwise specifically notified in writing by
the Bank to the Borrower, any part of the Credit in respect of which no Disbursement Acceptance
has been received in accordance with Article 1.2.C shall be automatically cancelled, without any
further notice from the Bank to the Borrower and without any liability arising on the part of either
Party.

Sums due under Articles 1.5 and 1.6

Sums due under Articles 1.5 and 1.6 shall be payable:
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1.9

1.9.A

1.9.B

1.9.C

1.9.D

2.1

(a) in EUR: and

(b)  within 15 (fifteen) days of the Borrower's receipt of the Bank's demand or within any longer
period specified in the Bank's demand.

Allocation Procedure

Allocation Requests

Between the Date of Effectiveness and 3 (three) months prior to the Final Availability Date, and
unless otherwise specifically agreed to in writing by the Bank, the Borrower shall procure that the
Promoter shall submit for approval of the Bank one or more allocation requests (each an
"Allocation Request") in line with the progress of disbursements.

If the Promoter has not delivered by 3 (three) months prior to the Final Availability Date an Allocation
Request, the Bank may cancel the Credit.

All the schemes must be co-financed by at least two sources of funds, including the Loan (e.g.,
State Funds, EU Funds).

(a) For each scheme to be allocated with a project investment cost below EUR 50,000,000.00
(fifty million euros), the Promoter will send ex-ante a completed allocation request, in the
form and content of the Project Fiche under Schedule F and subject to the Bank’s approval.
The allocation request will be accompanied by additional project documents as specified in
Schedule F;

(b)  Large schemes - with an individual project cost exceeding EUR 50,000,000.00 (fifty million
euros) will be subject to separate ad hoc appraisal by the Bank.

Allocation

Following such examination of a scheme as the Bank deems necessary, the Bank shall, at its
discretion, either approve or decline the relevant Allocation Request and advise the Promoter of its
decision.

In the event of approval the Bank shall issue to the Promoter a letter (a "Letter of Allocation”)
specifying the portion of the Credit (an "Allocation”) allocated to the eligible scheme in question.

The Bank reserves the right to review the allocation procedures in view of the development of the
Project.

Re-allocation

If the Promoter would like to reallocate any scheme already included in an allocation, they shall
provide the Bank with appropriate information about the new schemes, in accordance with the
format and instructions given above, subject to the Bank's due diligence and approval.

If the Promoter does not request a re-allocation the Borrower shall prepay the Loan in accordance
with Article 4.2.B.

EIB Allocation Report

(a) The Borrower shall procure that the Promoter shall establish and maintain an internal
reporting system for the monitoring of the Allocations (the "EIB Allocation Report”);

(b)  The Borrower shall procure that the Promoter shall provide the Bank with the EIB Allocation

Report including information on all Projects to which allocations have been made under this
Contract at the Bank's request.

ARTICLE 2
The Loan

Amount of Loan

The Loan shall comprise the aggregate amount of Tranches disbursed by the Bank under the
Credit, as confirmed by the Bank pursuant to Article 2.3.
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2.2

2.3

31
31.A

3.1.B

31.C

3.2

Currency of payments

The Borrower shall pay interest, principal and other charges payable in respect of each Tranche in
the currency in which such Tranche was disbursed.

Other payments, if any, shall be made in the currency specified by the Bank having regard to the
currency of the expenditure to be reimbursed by means of that payment.

Confirmation by the Bank

The Bank shall deliver to the Borrower the amortisation table referred to in Article 4.1, if any,
showing the Disbursement Date, the currency, the amount disbursed, the repayment terms and the
interest rate for each Tranche, not later than 10 (ten) calendar days after the Scheduled
Disbursement Date for such Tranche.

ARTICLE 3

Interest

Rate of interest

Fixed Rate Tranches

The Borrower shall pay interest on the outstanding balance of each Fixed Rate Tranche at the
Fixed Rate quarterly, semi-annually or annually in arrear on the relevant Payment Dates as
specified in the Disbursement Offer, commencing on the first such Payment Date following the
Disbursement Date of the Tranche. If the period from the Disbursement Date to the first Payment
Date is 15 (fifteen) days or less then the payment of interest accrued during such period shall be
postponed to the following Payment Date.

Interest shall be calculated on the basis of Article 5.1(a).

Floating Rate Tranches

The Borrower shall pay interest on the outstanding balance of each Floating Rate Tranche at the
Floating Rate quarterly or semi-annually in arrear on the relevant Payment Dates, as specified in
the Disbursement Offer commencing on the first such Payment Date following the Disbursement
Date of the Tranche. If the period from the Disbursement Date to the first Payment Date is 15
(fifteen) days or less, then the payment of interest accrued during such period shall be postponed
to the following Payment Date.

The Bank shall notify the Borrower of the Floating Rate within 10 (ten) days following the
commencement of each Floating Rate Reference Period.

If pursuant to Articles 1.5 and 1.6 disbursement of any Floating Rate Tranche takes place after the
Scheduled Disbursement Date EURIBOR applicable to the first Floating Rate Reference Period
shall be determined in accordance with Schedule B for the Floating Rate Reference Period
commencing on the Disbursement Date and not on the Scheduled Disbursement Date.

Interest shall be calculated in respect of each Floating Rate Reference Period on the basis of
Article 5.1.(b).

Revision or Conversion of Tranches

Where the Borrower exercises an option to revise or convert the interest rate basis of a Tranche, it
shall, from the effective Interest Revision/Conversion Date (in accordance with the procedure set
out in Schedule D) pay interest at a rate determined in accordance with the provisions of
Schedule D.

Interest on overdue sums

Without prejudice to Article 10 and by way of exception to Article 3.1, if the Borrower fails to pay
any amount payable by it under this Contract on its due date, interest shall accrue on any overdue
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3.3

41

amount payable under the terms of this Contract from the due date to the date of actual payment
at an annual rate equal to:

(a) for overdue sums related to Floating Rate Tranches, the applicable Floating Rate plus 2%
(200 basis points);

(b) for overdue sums related to Fixed Rate Tranches, the higher of
(i) the applicable Fixed Rate plus 2% (200 basis points); and
(i) EURIBOR plus 2% (200 basis points);
(c) for overdue sums other than under (a) or (b) above, EURIBOR plus 2% (200 basis points),

and shall be payable in accordance with the demand of the Bank. For the purpose of determining
the EURIBOR in relation to this Article 3.2, the relevant periods within the meaning of Schedule B
shall be successive periods of 1 (one) month commencing on the due date. Any unpaid but due
interest may be capitalised in conformity with article 1154 of the Luxembourg Civil Code. For the
avoidance of doubt, capitalisation of interest shall occur only for interest due but unpaid for a period
of more than one year.

The Borrower hereby agrees in advance to have the unpaid interest due for a period of more than
one year compounded and that as of the capitalisation, such unpaid interest will in turn produce
interest at the interest rate set out in this Article 3.2.

If the overdue sum is in a currency other than the currency of the Loan, the following rate per annum
shall apply, namely the relevant interbank rate that is generally retained by the Bank for
transactions in that currency plus 2% (200 basis points), calculated in accordance with the market
practice for such rate.

Market Disruption Event

If at any time:
(a) from the receipt by the Bank of a Disbursement Acceptance in respect of a Tranche; and
(b)  until the date falling 30 (thirty) calendar days prior to the Scheduled Disbursement Date,

a Market Disruption Event occurs, the Bank may notify the Borrower that this Article 3.3 has come
into effect.

The rate of interest applicable to such Accepted Tranche until the Maturity Date or the Interest
Revision/Conversion Date if any, shall be the rate (expressed as a percentage rate per annum)
which is determined by the Bank to be the all-inclusive cost to the Bank for the funding of the
relevant Tranche based upon the then applicable internally generated Bank reference rate or an
alternative rate determination method reasonably determined by the Bank.

The Borrower shall have the right to refuse in writing such disbursement within the deadline
specified in the notice and shall bear charges incurred as a result, if any, in which case the Bank
shall not effect the disbursement and the corresponding portion of the Credit shall remain available
for disbursement under Article 1.2. If the Borrower does not refuse the disbursement in time, the
Parties agree that the disbursement in EUR and the conditions thereof shall be fully binding for
both Parties. The Spread or the Fixed Rate previously accepted by the Borrower shall no longer
be applicable.

ARTICLE 4
Repayment

Normal repayment - Repayment by instalments

(a) The Borrower shall repay each Tranche by instalments on the Repayment Dates specified
in the relevant Disbursement Offer in accordance with the terms of the amortisation table
delivered pursuant to Article 2.3.

(b)  Each amortisation table shall be drawn up on the basis that:
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(i) in the case of a Fixed Rate Tranche without an Interest Revision/Conversion Date,
repayment shall be made quarterly, semi-annually or annually by equal instalments of
principal or constant instalments of principal and interest;

(i) in the case of a Fixed Rate Tranche with an Interest Revision/Conversion Date or a
Floating Rate Tranche, repayment shall be made by equal quarterly, semi-annual or
annual instalments of principal;

(i) the first Repayment Date of each Tranche shall fall not earlier than 30 (thirty) days
from the Scheduled Disbursement Date and not later than the Repayment Date
immediately following the 5th (fifth) anniversary of the Scheduled Disbursement Date
of the Tranche; and

(iv) the last Repayment Date of each Tranche shall fall not earlier than 4 (four) years and
not later than 30 (thirty) years from the Scheduled Disbursement Date.

Voluntary prepayment

Prepayment option

Subject to Articles 4.2.B, 4.2.C and 4.4, the Borrower may prepay all or part of any Tranche,
together with accrued interest and indemnities if any, upon giving a Prepayment Request with at
least 30 (thirty) calendar days' prior notice specifying:

(a) the Prepayment Amount;
(b)  the Prepayment Date which shall be a Payment Date;

(c) if applicable, the choice of application method of the Prepayment Amount in line with
Article 5.5.C(a); and

(d)  the Contract Number.

The Prepayment Request shall be irrevocable.
Prepayment indemnity

FIXED RATE TRANCHE

Subject to Article 4.2.B(3) below, if the Borrower prepays a Fixed Rate Tranche, the Borrower shall
pay to the Bank on the Prepayment Date the Prepayment Indemnity in respect of the Fixed Rate
Tranche which is being prepaid.

FLOATING RATE TRANCHE

Subject to Article 4.2.B(3) below, the Borrower may prepay a Floating Rate Tranche without
indemnity.

REVISION/CONVERSION

Prepayment of a Tranche on its Interest Revision/Conversion Date may be effected without
indemnity except if the Borrower has accepted pursuant to Schedule D a Fixed Rate under an
Interest Revision/Conversion Proposal.

Prepayment mechanics

Upon presentation by the Borrower to the Bank of a Prepayment Request, the Bank shall issue a
Prepayment Notice to the Borrower, not later than 15 (fifteen) days prior to the Prepayment Date.
The Prepayment Notice shall specify the Prepayment Amount, the accrued interest due thereon,
the Prepayment Indemnity payable under Article 4.2.B or, as the case may be, that no indemnity is
due, the method of application of the Prepayment Amount and if a Prepayment Indemnity is
applicable, the deadline by which the Borrower may accept the Prepayment Notice.

If the Borrower accepts the Prepayment Notice no later than by the deadline (if any) specified in
the Prepayment Notice, the Borrower shall effect the prepayment. In any other case, the Borrower
may not effect the prepayment.

22




42D

4.3
43.A
4.3.A(1)

4.3.A(2)

The Borrower shall accompany the payment of the Prepayment Amount by the payment of accrued
interest, the Prepayment Indemnity due on the Prepayment Amount, as specified in the
Prepayment Notice, and the fee under Article 4.2.D, if any.

Administrative Fee

If the Borrower prepays a Tranche on a date other than a relevant Payment Date, or if the Bank
exceptionally accepts, solely upon the Bank's discretion, a Prepayment Request with prior notice
of less than 30 (thirty) calendar days, the Borrower shall pay to the Bank an administrative fee in
such amount as the Bank shall notify to the Borrower.

Compulsory prepayment and cancellation

Prepayment Events

PROJECT COST REDUCTION EVENT

(a)  The Borrower shall promptly inform the Bank if a Project Cost Reduction Event has occurred
or is likely to occur. At any time after the occurrence of a Project Cost Reduction Event the
Bank may, by notice to the Borrower, cancel the undisbursed portion of the Credit and/or
demand prepayment of the Loan Outstanding up to the amount by which the Credit exceeds
the limits referred to in paragraph (c) below together with accrued interest and all other
amounts accrued and outstanding under this Contract in relation to the proportion of the Loan
Outstanding to be prepaid.

(b)  The Borrower shall effect payment of the amount demanded on the date specified by the
Bank, such date falling not less than 30 (thirty) days from the date of the demand.

(c)  Forthe purpose of this Article, "Project Cost Reduction Event" means that the total cost of
the Project falls below the figure stated in Recital (b) so that the amount of the Credit
exceeds:

(i) 50% (fifty per cent); and/or

(i)  when aggregated with the amount of any other funds from the European Union made
available for the Project, 90% (ninety per cent),

of such total cost of the Project.

NON-EIB FINANCING PREPAYMENT EVENT

(a)  The Borrower shall promptly inform the Bank if a Non-EIB Financing Prepayment Event has
occurred or is likely to occur. At any time after the occurrence of a Non-EIB Financing
Prepayment Event the Bank may, by notice to the Borrower, cancel the undisbursed portion
of the Credit and demand prepayment of the Loan Outstanding, together with accrued
interest and all other amounts accrued and outstanding under this Contract in relation to the
proportion of the Loan Outstanding to be prepaid.

(b)  The proportion of the Credit that the Bank may cancel and the proportion of the Loan
Outstanding that the Bank may require to be prepaid shall be the same as the proportion
that the prepaid amount of the Non-EIB Financing bears to the aggregate outstanding
amount of all Non-EIB Financing.

(c)  The Borrower shall effect payment of the amount demanded on the date specified by the
Bank, such date being a date falling not less than 30 (thirty) days from the date of the
demand.

(d)  Paragraph (a) does not apply to any voluntary prepayment (or repurchase or cancellation,
as the case may be) of a Non-EIB Financing:

(i) made with a prior written consent of the Bank;
(i) made within a revolving credit facility; or

(i)  made out of the proceeds of any financial indebtedness having a term at least equal
to the unexpired term of such Non-EIB Financing prepaid;

(e)  For the purposes of this Article:
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(1) "Non-EIB Financing Prepayment Event" means any case where the Borrower,
voluntarily prepays (for the avoidance of doubt, such prepayment shall include a
voluntary repurchase or cancellation of any creditor's commitment, as the case may
be) a part or the whole of any Non-EIB Financing; and

(i)~ "Non-EIB Financing" means any financial indebtedness (save for the Loan and any
other direct financial indebtedness from the Bank to the Borrower), or any other
obligation for the payment or repayment of money originally made available to the
Borrower for a term of more than 3 (three) years.

CHANGE OF LAW EVENT

The Borrower shall promptly inform the Bank if a Change-of-Law Event has occurred or is likely to
occur. In such case, or if the Bank has reasonable cause to believe that a Change-of-Law Event
has occurred or is about to occur, the Bank may request that the Borrower consult with it. Such
consultation shall take place within 30 (thirty) days from the date of the Bank's request. If, after the
lapse of 30 (thirty) days from the date of such request for consultation the Bank is of the opinion
that:

(a) such Change-of-Law Event would materially impair the Borrower's ability to perform its
obligations under this Contract; and

(b) the effects of the Change-of-Law Event cannot be mitigated to its satisfaction,

the Bank may, by notice to the Borrower, cancel the undisbursed portion of the Credit and/or
demand prepayment of the Loan Outstanding, together with accrued interest and all other amounts
accrued and outstanding under this Contract.

The Borrower shall effect payment of the amount demanded on the date specified by the Bank,
such date being a date falling not less than 30 (thirty) days from the date of the demand.

For the purposes of this Article "Change-of-Law Event" means the enactment, promulgation,
execution or ratification of or any change in or amendment to any law, rule or regulation (or in the
application or official interpretation of any law, rule or regulation), or the imposition of any Sanctions,
that occurs after the date of this Contract and which could materially impair the Borrower's ability
to perform its obligations under this Contract.

ILLEGALITY EVENT
(a)  Upon becoming aware of an lllegality Event:
(i) the Bank shall promptly notify the Borrower, and

(i)  the Bank may, immediately (A) suspend or cancel the undisbursed portion of the
Credit, and/or (B) demand prepayment of the Loan Outstanding, together with accrued
interest and all other amounts accrued and outstanding under this Contract on the
date indicated by the Bank in its notice to the Borrower.

(b)  For the purposes of this Article, "lllegality Event" means that:

(i) it becomes unlawful in any applicable jurisdiction, or it becomes or is likely to become
contrary to any Sanctions, for the Bank to:

(1)  perform any of its obligations as contemplated in this Contract; or
(2)  fund or maintain the Loan; or
(i)  the Framework Agreement is or is likely to be:

(1) repudiated by the Republic of Serbia or not binding on the Republic of Serbia in
any respect;

(2) not effective in accordance with its terms or is alleged by the Borrower to be
ineffective in accordance with its terms;

(3) breached by the Republic of Serbia, in that any obligation assumed by the
Republic of Serbia under the Framework Agreement ceases to be fulfilled as
regards any financing made to any borrower in the territory of the Republic of
Serbia from the resources of the Bank, or the EU; or
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(4) not applicable to the Project or the rights of the Bank under the Framework
Agreement cannot be enforced in respect of the Project.

(iii)  in respect of the EFSD+ DIW1 Guarantee:

(1) itis no longer valid or in full force and effect;
(2) the conditions for cover thereunder are not fulfilled;

(3) it is not effective in accordance with its terms or is alleged to be ineffective in
accordance with its terms; or

(4) the Republic of Serbia ceases to be an eligible country pursuant to the NDICI-
GE Regulation, the IPA Il Regulation, or any other applicable law or instrument
governing EFSD+.

Prepayment mechanics

Any sum demanded by the Bank pursuant to Article 4.3.A, together with any interest or other
amounts accrued or outstanding under this Contract including, without limitation, any indemnity due
under Article 4.3.C, shall be paid on the Prepayment Date indicated by the Bank in its notice of
demand.

Prepayment indemnity

FIXED RATE TRANCHE

If the Borrower prepays a Fixed Rate Tranche in case of an Indemnifiable Prepayment Event, the
Borrower shall pay to the Bank on the Prepayment Date the Prepayment Indemnity in respect of
the Fixed Rate Tranche that is being prepaid.

FLOATING RATE TRANCHE
The Borrower may prepay the Floating Rate Tranches without the Prepayment Indemnity.
General

No prejudice to Article 10
This Article 4 shall not prejudice Article 10.
No reborrowing

A repaid or prepaid amount may not be reborrowed.

ARTICLE 5
Payments

Day count convention

Any amount due by way of interest, indemnity or the Deferment Fee from the Borrower under this
Contract, and calculated in respect of a fraction of a year, shall be determined on the following
respective conventions:

(a) under a Fixed Rate Tranche, a year of 360 (three hundred and sixty) days and a month of
30 (thirty) days; and

(b)  under a Floating Rate Tranche, a year of 360 (three hundred and sixty) days and the number
of days elapsed.

Time and place of payment

(a) Unless otherwise specified in this Contract or in the Bank's demand, all sums other than
sums of interest, indemnity and principal are payable within 15 (fifteen) days of the
Borrower's receipt of the Bank's demand.

25



5.3

5.4

5.5

55.A

5.5.B

5.5.C

(b)  Each sum payable by the Borrower under this Contract shall be paid to the relevant account
notified by the Bank to the Borrower. The Bank shall notify the account not less than
15 (fifteen) days before the due date for the first payment by the Borrower and shall notify
any change of account not less than 15 (fifteen) days before the date of the first payment to
which the change applies. This period of notice does not apply in the case of payment under
Article 10.

(c)  The Borrower shall indicate the Contract Number in the payment details for each payment
made hereunder.

(d) A sum due from the Borrower shall be deemed paid when the Bank receives it.

(e) Any disbursements by and payments to the Bank under this Contract shall be made using
the Disbursement Account (for disbursements by the Bank) and the Payment Account (for
payments to the Bank).

No set-off by the Borrower

All payments to be made by the Borrower under this Contract shall be calculated and be made
without (and free and clear of any deduction for) set-off or counterclaim.

Disruption to Payment Systems

If either the Bank determines (in its discretion) that a Disruption Event has occurred or the Bank is
notified by the Borrower that a Disruption Event has occurred:

(a) the Bank may, and shall if requested to do so by the Borrower, consult with the Borrower
with a view to agreeing with the Borrower such changes to the operation or administration of
this Contract as the Bank may deem necessary in the circumstances;

(b) the Bank shall not be obliged to consult with the Borrower in relation to any changes
mentioned in paragraph (a) if, in its opinion, it is not practicable to do so in the circumstances
and, in any event, shall have no obligation to agree to such changes; and

(c)  the Bank shall not be liable for any damages, costs or losses whatsoever arising as a result
of a Disruption Event or for taking or not taking any action pursuant to or in connection with
this Article 5.4.

Application of sums received

General

Sums received from the Borrower shall only discharge its payment obligations if received in
accordance with the terms of this Contract.

Partial payments

If the Bank receives a payment that is insufficient to discharge all the amounts then due and payable
by the Borrower under this Contract, the Bank shall apply that payment, in the order set out below,
in or towards:

(a) any unpaid fees, costs, indemnities and expenses due under this Contract;
(b)  any accrued interest due but unpaid under this Contract;
(c)  any principal due but unpaid under this Contract; and

(d)  any other sum due but unpaid under this Contract.

Allocation of sums related to Tranches
(a) Incase of:

(i) a partial voluntary prepayment of a Tranche that is subject to a repayment in several
instalments, the Prepayment Amount shall be applied pro rata to each outstanding
instalment, or, at the request of the Borrower, in inverse order of maturity; or
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(i)  apartial compulsory prepayment of a Tranche that is subject to a repayment in several
instalments, the Prepayment Amount shall be applied in reduction of the outstanding
instalments in inverse order of maturity.

(b)  Sums received by the Bank following a demand under Article 10.1 and applied to a Tranche,
shall reduce the outstanding instalments in inverse order of maturity. The Bank may apply
sums received between Tranches at its discretion.

(c) Incase of receipt of sums which cannot be identified as applicable to a specific Tranche, and
on which there is no agreement between the Bank and the Borrower on their application, the
Bank may apply these between Tranches at its discretion.

ARTICLE 6

Borrower undertakings and representations

The undertakings in this Article 6 remain in force from the date of this Contract for so long as any
amount is outstanding under this Contract or the Credit is in force.

A. PROJECT UNDERTAKINGS

Use of Loan and availability of other funds

The Borrower shall use all amounts borrowed by it under this Contract for the execution of the
Project.

The Borrower shall ensure that it has available to it the other funds listed in Recital (b) and that
such funds are expended, to the extent required, on the financing of the Project.

The Loan proceeds shall not be used for the payment of value added tax on sales of goods and
services and import of goods and services, costs of customs duties and other import duties, taxes
and other impositions occurring in the execution of implementation of the Project.

Completion of Project

The Borrower shall, and shall ensure that the Promoter will, carry out the Project in accordance
with the Technical Description as may be modified from time to time with the approval of the Bank,
and complete it by the final date specified therein.

Increased cost of Project

If the total cost of the Project exceeds the estimated figure set out in Recital (b), the Borrower shall
obtain the finance to fund the excess cost without recourse to the Bank, so as to enable the Project
to be completed in accordance with the Technical Description. The plans for funding the excess
cost shall be communicated to the Bank without delay.

Procurement procedure

The Borrower undertakes to, and shall require the Promoter to:

(i) purchase equipment, secure services and order works for the Project by acceptable
procurement procedures complying, to the Bank's satisfaction, with the Bank's Guide
to Procurement. In particular, tender currencies will be the European Economic and
Monetary Union Euro (EURO) and/or United States Dollar (USD) and/or Serbian Dinar
(RSD). Payments under the contract shall be made by the Promoter to the account of
the selected contractor in the currency or currencies in which their tender is expressed.
Contractors who are residents of the Republic of Serbia and have bid in EUR or USD
shall be paid in RSD - to the extent mandatory under local law — and according to the
middle exchange rate of the National Bank of Serbia on the date of issuing the relevant
invoice/proforma invoice;

27



6.5

6.6

(i) ensure that all procurement documents are compliant with the Guide to Procurement,
including by making any necessary adaptations to templates; and

(i)  ensure that review procedures for remedies, as provided for in Serbian law, shall be
available to any party having had an interest in obtaining a particular contract and who
has been or risk being harmed by an alleged infringement.

In respect of undertaking (ii) the Bank acknowledges that the Borrower has decided to use for the
Project the templates annexed to the Practical Guide to the Contract Procedures for European
Union External Action, subject to the necessary adaptations.

Pursuant to section 3.4.5 of the Guide to Procurement the Bank may require, via prior written notice
to the Borrower, that the latter applies the alternative procurement procedures, adapted templates
and review procedures of another international financing institution for the award of contracts under
one or more Project schemes which are jointly co-financed between the Bank and such
international financing institution.

Continuing Project undertakings

The Borrower shall, and ensure that the Promoter shall (as applicable):

(a) Maintenance: maintain, repair, overhaul and renew all property forming part of the Project
as required to keep it in good working order;

(b) Project assets: unless the Bank shall have given its prior consent in writing retain title to
and possession of all or substantially all the assets comprising the Project or, as appropriate,
replace and renew such assets and maintain the Project in substantially continuous
operation in accordance with its original purpose; the Bank may withhold its consent only
where the proposed action would prejudice the Bank's interests as lender to the Borrower or
would render the Project ineligible for financing by the Bank under its Statute or under
article 309 of the Treaty on the Functioning of the European Union;

(c) Insurance: insure all works and property forming part of the Project with first class insurance
companies in accordance with the most comprehensive relevant industry practice;

(d) Rights and Permits: maintain in force all rights of way or use and all Authorisations
necessary for the execution and operation of the Project;

(e) Environment and Social: implement and operate the Project in compliance with the
Environmental and Social Standards; and obtain, maintain and comply with requisite
Environmental or Social Approvals for the Project;

(f) EU law: execute and operate the Project in accordance with the relevant laws of the Republic
of Serbia and the relevant standards of EU law, save for any general derogation made by
the European Union; and

(@) Accounts: ensure that the Promoter requests any disbursements from the Borrower, and
the Borrower makes any payments to the Promoter in relation with the Project to a bank
account in the name of the Promoter held with a duly authorised financial institution in the
jurisdiction where the Promoter is located or where the Project is undertaken by the
Promoter.

Additional Undertakings

The Borrower, directly or by means of the Promoter, shall:

(@) promptly inform the Bank of any changes occurring with regards to the Project
Implementation Unit;

(b) (i) ensure that adequate environmental and social management plans, defined according to
the legal requirements and related documents, are implemented and monitored during the
construction of the different schemes, namely in what refers to waste management and
occupational health and safety; and (ii) promptly notify the Bank of any related unexpected
accident or incident during the construction of the Project;

(c) keep updated and available all relevant documents, such as documents supporting
compliance with EU environmental directives, and any other information to be promptly
provided to the Bank upon request (with reference to the commitment in the Bank's public
disclosure policy on responses to external enquiries);
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(h)

take into consideration the potential cross-border effects of any of the schemes proposed,;

ensure that, for projects requiring an Environmental and Social Impact Assessment Study,
these are made available to the public;

notify the Bank of any state-aid or EU funding related event arising in relation with the Project;

not commit any EIB funds against schemes that require an Environmental and Social Impact
Assessment Study and/or biodiversity assessment according to the applicable Directives and
national law, without, prior to commitment, receiving the consent from the Competent
Authority, and the Environmental and Social Impact Assessment Study having been made
available to the public;

ensure that there is no double-financing of the schemes with other EIB loans with the same
Promoter;

promptly inform the Bank when the implementation of any allocated scheme is suspended
or the scheme is cancelled;

ensure that the tender dossiers for all contracts to be financed by the Bank shall include an
effective national mechanism for the remedy of complaints;

promptly inform the Bank of any changes to the initial procurement plan(s); and

consult with the Bank prior to entering into any material amendments to works or services
contracts financed by the Loan in order to verify the alignment with the provisions under the
Technical Description.

The Bank may identify additional undertakings in the allocation process and associated appraisal
of individual Project schemes.

B. GENERAL UNDERTAKINGS

Compliance with laws

The Borrower shall comply in all respects with all laws and regulations to which it or the Project is
subject.

Integrity

(a)

Prohibited Conduct:

(i) The Borrower shall not and shall procure that the Promoter shall not engage in (and
shall not authorise or permit any other Person acting on its behalf to engage in) any
Prohibited Conduct in connection with the Project, any tendering procedure for the
Project, or any transaction contemplated by the Contract.

(i)  The Borrower undertakes and shall procure that the Promoter undertakes to take such
action as the Bank shall reasonably request to investigate or terminate any alleged or
suspected occurrence of any Prohibited Conduct in connection with the Project.

(ii)  The Borrower undertakes and shall procure that the Promoter undertakes to ensure
that contracts financed by this Loan include the necessary provisions to enable the
Borrower or the Promoter to investigate or terminate any alleged or suspected
occurrence of any Prohibited Conduct in connection with the Project.

Sanctions:
The Borrower shall not and shall procure that the Promoter shall not directly or indirectly:

(i) maintain or enter into a business relationship with, and/or make any funds and/or
economic resources available to, or for the benefit of, any Sanctioned Person in
connection with the Project, or

(i)  use all or part of the proceeds of the Loan or lend, contribute or otherwise make
available such proceeds to any person in any manner that would result in a breach by
itself and/or by the Bank of any Sanctions; or
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(c)

(i)  fund all or part of any payment under this Contract out of proceeds derived from
activities or businesses with a Sanctioned Person, a person in breach of the Sanctions
or in any manner that would result in a breach by itself and/or by the Bank of any
Sanctions.

It is acknowledged and agreed that the undertakings set out in this Article 6.8(b) are only
sought by and given to the Bank to the extent that to do so would be permissible pursuant to
any applicable anti-boycott rule of the EU such as Regulation (EC) 2271/96.

Relevant Persons:

The Borrower undertakes and shall procure that the Promoter undertakes to take, within a
reasonable timeframe, appropriate measures in respect of any Relevant Person who:

(i) becomes a Sanctioned Person; or

(i) is the subject of a final and irrevocable court ruling in connection with Prohibited
Conduct perpetrated in the course of the exercise of their professional duties, in order
to ensure that such member is excluded from any of the activities in relation to the
Loan and to the Project.

Data Protection

(a)

When disclosing information (other than mere contact information relating to the Borrower’s
personnel involved in the management of this Contract ("Contact Details")) to the Bank in
connection with this Contract, the Borrower shall redact or otherwise amend that information
(as necessary) so that it does not contain any information relating to identified or identifiable
individuals ("Personal Information"), except where this Contract specifically requires, or the
Bank specifically requests in writing, to disclose such information in the form of Personal
Information.

Before disclosing any Personal Information (other than Contact Details) to the Bank in
connection with this Contract, the Borrower shall ensure that each individual to whom such
Personal Information relates:

(i) has been informed of the disclosure to the Bank (including the categories of Personal
Information to be disclosed); and

(i)  has been advised on the information contained in (or has been provided with an
appropriate link to) the Bank's privacy statement in relation to its lending and
investment activities as set out from time to time at
https://www.eib.org/en/privacy/lending (or such other address as the Bank may notify
to the Borrower in writing from time to time).

General Representations and Warranties

The Borrower represents and warrants to the Bank that:

(a)

it has the power to execute, deliver and perform its obligations under this Contract and all
necessary governmental and other action have been taken to authorise the execution,
delivery and performance of the same by it;

this Contract constitutes its legally valid, binding and enforceable obligations;

the execution and delivery of, the performance of its obligations under and compliance with
the provisions of this Contract do not and will not contravene or conflict with:

(i) any applicable law, statute, rule or regulation, or any judgement, decree or permit to
which it is subject; and

(i) any agreement or other instrument binding upon it which might reasonably be
expected to have a material adverse effect on its ability to perform its obligations under
this Contract;

there has been no Material Adverse Change since 23 November 2021 on which the Bank's
Management Committee approved this loan operation as documented under this Contract;
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(e) no event or circumstance which constitutes a Prepayment Event or an Event of Default has
occurred and is continuing unremedied or unwaived;

(f) no litigation, arbitration, administrative proceedings or investigation is current or to its
knowledge is threatened or pending before any court, arbitral body or agency which has
resulted or if adversely determined is reasonably likely to result in a Material Adverse
Change, nor is there subsisting against it any unsatisfied judgement or award;

(g) it has obtained all necessary Authorisations in connection with this Contract and in order to
lawfully comply with its obligations hereunder, and the Project and all such Authorisations
are in full force and effect and admissible in evidence;

(h) its payment obligations under this Contract rank not less than pari passu in right of payment
with all other present and future unsecured and unsubordinated obligations under any of its
debt instruments except for obligations mandatorily preferred by law;

(i) it is in compliance with Article 6.5(e) and to the best of its knowledge and belief (having made
due and careful enquiry) no Environmental or Social Claim has been commenced or is
threatened against it;

() it is in compliance with all undertakings under this Article 6;

(k)  to the best of its knowledge, no funds invested in the Project by the Borrower are of illicit
origin, including products of Money Laundering or linked to the Financing of Terrorism;

)] neither the Borrower its officers and directors nor any other person acting on its or their
behalf or under its or their control has committed nor will commit (i) any Prohibited Conduct
in connection with the Project or any transaction contemplated by the Contract; or (ii) any
illegal activity related to the Financing of Terrorism or Money Laundering;

(m) the Project (including without limitation, the negotiation, award and performance of contracts
financed or to be financed by the Loan) has not involved or given rise to any Prohibited
Conduct;

(n)  none of the Borrower, the Promoter and/or any Relevant Person:
(i) is a Sanctioned Person; or
(i) is in breach of any Sanctions.

(o) the Declaration of Honour is true in all respects.

The representations and warranties set out above are made on the date of this Contract and are,
with the exception of the representations set out in paragraph (d) and (o) above, deemed repeated
with reference to the facts and circumstances then existing on the date of each Disbursement
Acceptance, each Disbursement Date and on each Payment Date.

It is acknowledged and agreed that the representations set out in paragraph (n) above are only
sought by and given to the Bank to the extent that to do so would be permissible pursuant to any
applicable anti-boycott rule of the EU such as Regulation (EC) 2271/96.

Conflict of Interest

Pursuant to the general duty under the Guide to Procurement for the Promoter to effectively
prevent, identify and remedy conflicts of interest, the Borrower shall and shall procure that the
Promoter shall ensure that prior to the award of any contract financed under the Project:

(i) the Beneficial Owners of the successful bidder (including joint venture partners and
subcontractors) who are Close Associates or Family Members of the representative(s),
member(s) of the management bodies or senior officer(s) of the Borrower or the Promoter
are identified and promptly communicated to the Bank; and

(i)  adequate measures are adopted to address any potential conflicts of interest such as a
financial, economic or other personal interest between the identified Beneficial Owner(s)
and any member(s) of the Borrower's or the Promoter's management bodies,
representative(s) or senior officer(s).
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7.1

7.2

For the purposes of this Article:
"AML Directives" means the 4th AML Directive and the 5th AML Directive.

"4th AML Directive" means Directive 2015/849 of the European Parliament and of the Council of
20 May 2015 on the prevention of the use of the financial system for the purposes of money
laundering or terrorist financing as amended, supplemented or restated.

"5th AML Directive" means Directive 2018/843 of the European Parliament and of the Council of
19 June 2018 on anti-money laundering and terrorist financing as amended, supplemented or
restated.

"Beneficial Owner(s)" has the meaning given to such term in the AML Directives.

ARTICLE 7
Security

The undertakings in this Article 7 remain in force from the date of this Contract for so long as any
amount is outstanding under this Contract or the Credit is in force.

Pari passu ranking

The Borrower shall ensure that its payment obligations under this Contract rank, and will rank, not
less than pari passu in right of payment with all other present and future unsecured and
unsubordinated obligations under any of its debt instruments except for obligations mandatorily
preferred by law.

In particular, if the Bank makes a demand under Article 10.1 or if an event or potential event of
default under any unsecured and unsubordinated External Debt Instrument of the Borrower or of
any of its agencies or instrumentalities has occurred and is continuing, the Borrower shall not make
(or authorise) any payment in respect of any other such External Debt Instrument (whether regularly
scheduled or otherwise) without simultaneously paying, or setting aside in a designated account
for payment on the next Payment Date a sum equal to, the same proportion of the debt outstanding
under this Contract as the proportion that the payment under such External Debt Instrument bears
to the total debt outstanding under that External Debt Instrument. For this purpose, any payment
of an External Debt Instrument that is made out of the proceeds of the issue of another instrument,
to which substantially the same persons as hold claims under the External Debt Instrument have
subscribed, shall be disregarded.

In this Contract, "External Debt Instrument” means (a) an instrument, including any receipt or
statement of account, evidencing or constituting an obligation to repay a loan, deposit, advance or
similar extension of credit (including without limitation any extension of credit under a refinancing
or rescheduling agreement), (b) an obligation evidenced by a bond, debenture or similar written
evidence of indebtedness or (c) a guarantee granted by the Borrower for an obligation of a third
party; provided in each case that such obligation is: (i) governed by a system of law other than the
law of the Borrower, or (ii) payable in a currency other than the currency of the Borrower's country;
or (iii) payable to a person incorporated, domiciled, resident or with its head office or principal place
of business outside the Borrower's country.

Additional Security

If the Borrower grant to a third party any security for the performance of any External Debt
Instrument or any preference or priority in respect thereof, the Borrower shall, if so required by the
Bank, provide to the Bank equivalent security for the performance of its obligations under this
Contract or grant to the Bank equivalent preference or priority.
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7.3

8.1

Clauses by inclusion

If the Borrower concludes with any other financial creditor a financing agreement that includes a
loss-of-rating clause or a covenant or other provision regarding its financial ratios, if applicable, that
is not provided for in this Contract or is more favourable to the relevant financial creditor than any
equivalent provision of this Contract is to the Bank, the Borrower shall promptly inform the Bank
and shall provide a copy of the more favourable provision to the Bank. The Bank may request that
the Borrower promptly executes an agreement to amend this Contract so as to provide for an
equivalent provision in favour of the Bank.

ARTICLE 8

Information and Visits

Information concerning the Project

The Borrower shall, and shall procure that the Promoter shall (as applicable):
(a) deliver to the Bank:

(i the information in content and in form, and at the times, specified in Schedule A.2 or
otherwise as agreed from time to time by the Parties; and

(i) any such information or further document concerning the financing, procurement,
implementation, operation of the Project and related matters of Environment or Social
Matters, or any information or further document required by the Bank to comply with
its obligations under the NDICI-GE Regulation or the Financial Regulation, as the
Bank may reasonably require within a reasonable time,

provided always that if such information or document is not delivered to the Bank on time,
and the Borrower does not rectify the omission within a reasonable time set by the Bank in
writing, the Bank may remedy the deficiency, to the extent feasible, by employing its own
staff or a consultant or any other third party, at the Borrower's expense, as applicable (within
the limit of reasonable and duly documented expenses) and the Borrower, as applicable,
shall provide such persons with all assistance necessary for the purpose;

(b)  submit for the approval of the Bank without delay any material change to the Project, also
taking into account the disclosures made to the Bank in connection with the Project prior to
the signing of this Contract, in respect of, inter alia, the price, design, plans, timetable or to
the expenditure programme or financing plan for the Project;

(c) promptly inform the Bank of:

(i) any action or protest initiated or any objection raised by any third party or any genuine
complaint received by the Borrower or the Promoter or any Environmental or Social
Claim that is to its knowledge commenced, pending or threatened against it with
regard to any matters affecting the Project;

(ii) any fact or event known to the Borrower or the Promoter, which may substantially
prejudice or affect the conditions of execution or operation of the Project;

(i) any non-compliance by it with any Environmental and Social Standard;
(iv) any suspension, revocation or modification of any Environmental or Social Approval;

(v) a genuine allegation or complaint with regard to any Prohibited Conduct or any
Sanction related to the Project; and

(vi)  should it become aware of any fact or information confirming or reasonably suggesting
that (a) any Prohibited Conduct or any violation of any Sanction has occurred in
connection with the Project, or (b) any of the funds invested in its share capital or in
the Project was derived from an illicit origin; and set out the action to be taken with
respect to such matters;
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(d)

provide to the Bank, if so requested:
(i)
(if)

(iii)

a certificate of its insurers showing fulfilment of the requirements of Article 6.5(c);

annually, a list of policies in force covering the insured property forming part of the
Project, together with confirmation of payment of the current premiums; and

true copies of contracts financed with the proceeds of the Loan and evidence of
expenditures relating to disbursements.

8.2 Information concerning the Borrower

The Borrower shall:

(a)

deliver to the Bank:

(1)

(i)

from time to time, such further information on its general financial situation as the Bank
may reasonably require or such certificates of compliance with the undertakings of
Article 6 as the Bank may deem necessary; and

any such information, evidence or further document concerning the compliance with
the due diligence requirements of the Bank for the Borrower and the Promoter,
including, but not limited to "know your customer" (KYC) or similar identification and
verification procedures, as the Bank may reasonably require within a reasonable time;

as the Bank may deem necessary or may reasonably require to be provided within a
reasonable time, and

inform the Bank immediately of:

(i)

(v)
(vi)

(vii)

any fact which obliges it to prepay any financial indebtedness or any European Union
funding;

any event or decision that constitutes or may result in a Prepayment Event;

any intention on its part to relinquish ownership of any material component of the
Project;

any fact or event that is reasonably likely to prevent the substantial fulfiment of any
obligation of the Borrower under this Contract;

any Event of Default having occurred or being threatened or anticipated;

any fact or event which results in the Borrower or the Promoter, or any Relevant
Person in respect of the Borrower or the Promoter, or their controlling entities being a
Sanctioned Person;

unless prohibited by law, any material litigation, arbitration, administrative proceedings
or investigation carried out by a court, administration or similar public authority, which,
to the best of its knowledge and belief, is current, imminent or pending against the
Borrower, the Promoter or its controlling entities or members of the Borrower's or
Promoter's management bodies in connection with Prohibited Conduct related to the
Credit, the Loan or the Project;

any measure taken by the Borrower pursuant to Article 6.8 of this Contract; or

any litigation, arbitration or administrative proceedings or investigation which is
current, threatened or pending and which might if adversely determined result in a
Material Adverse Change.

8.3 Visits, Right of Access and Investigation

(a)

The Borrower shall allow the Bank, and when either required by the relevant mandatory
provisions of EU law or pursuant to the NDICI-GE Regulation or the Financial Regulation, as
applicable, the European Court of Auditors, the European Commission, the European Anti-
Fraud Office and the European Public Prosecutor's Office, as well as persons designated by
the foregoing (each a "Relevant Party"), to:
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(i) visit the sites, installations and works comprising the Project;

(i)  interview representatives of the Borrower and/or the Promoter, and not obstruct
contacts with any other person involved in or affected by the Project; and

(i) conduct such investigations, inspections, on-the-spot audits and checks as they may
wish and review the Borrower's and/or Promoter's books and records in relation to the
Loan, the Contract and the execution of the Project, and to be able to take copies of
related documents to the extent permitted by the law;

The Borrower shall provide the Bank and any Relevant Party, or ensure that the Bank and
the Relevant Parties are provided, with access to information, facilities and documentation,
as well as with all necessary assistance, for the purposes described in this Article;

Additionally, the Borrower shall allow the European Commission and the EU Delegation of
the Republic of Serbia to participate in any monitoring missions organised by the Bank
related to this Contract, the Loan or the Project; and

In the case of a genuine allegation, complaint or information with regard to a Prohibited
Conduct related to the Loan and/or the Project, the Borrower shall consult with the Bank in
good faith regarding appropriate actions. In particular, if it is proven that a third party
committed a Prohibited Conduct in connection with the Loan and/or the Project with the result
that the Loan was misapplied, the Bank may, without prejudice to the other provisions of this
Contract, inform the Borrower if, in its view, the Borrower should take appropriate recovery
measures against such third party. In any such case, the Borrower shall in good faith
consider the Bank's views and keep the Bank informed.

8.4. Disclosure and Publication

(a)

The Borrower acknowledges and agrees, and shall ensure that the Promoter will
acknowledge and agree, that:

(i) the Bank may be obliged to communicate information and materials relating to the
Borrower, the Loan, the Contract and/or the Project to any institution or body of the
European Union, including the European Court of Auditors, the European
Commission, any relevant EU Delegation, the European Anti-Fraud Office and the
European Public Prosecutor's Office, as may be necessary for the performance of
their tasks in accordance with EU Law (including the NDICI Regulation and the
Financial Regulation); and

(ii) the Bank may publish on its website and/or on social media, and/or produce press
releases, containing information related to the financing provided pursuant to this
Contract with the support of the EFSD+ DIW1 Guarantee, including the name, address
and country of establishment of the Borrower, the purpose of the financing, and the
type and amount of financial support received under this Contract.

The Borrower:

(i) acknowledges, and shall ensure that the Promoter will acknowledge, the origin of the
EU financial support under the EFSD+;

(i) shall ensure, and shall ensure that the Promoter will ensure that, the visibility of the
EU financial support under the European Fund for Sustainable Development Plus, in
particular when promoting or reporting on the Borrower, this Contract, the Loan or the
Project, and their results, in a visible manner on communication material related to the
Borrower, this Contract, the Loan or the Project, and by providing coherent, effective
and proportionate targeted information to multiple audiences, including the media and
the public, provided that the content of the communication material has been
previously agreed with the Bank; and

(i) shall consult with, and shall ensure that the Promoter will consult with, the Bank, the

Commission and the EU Delegation of the Republic of Serbia on communication about
the signature of this Finance Contract.
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9.1

9.2

9.3

ARTICLE 9
Charges and expenses

Taxes, duties and fees

The Borrower shall pay all Taxes, duties, fees and other impositions of whatsoever nature, including
stamp duty and registration fees, arising out of the execution or implementation of this Contract or
any related document and in the creation, perfection, registration or enforcement of any Security
for the Loan to the extent applicable.

The Borrower shall pay all principal, interest, indemnities and other amounts due under this
Contract gross without any withholding or deduction of any national or local impositions whatsoever
required by law or under an agreement with a governmental authority or otherwise. If the Borrower
is obliged to make any such withholding or deduction, it shall gross up the payment to the Bank so
that after withholding or deduction, the net amount received by the Bank is equivalent to the sum
due.

In such cases, the Borrower shall ensure that the proceeds of the Loan shall not be used for
financing of customs duties and Taxes levied by, or in the territory of, the Borrower in respect of all
goods, works and services procured by the Promoter for the purposes of the Project.

Other charges

The Borrower shall bear all charges and expenses, including professional, banking or exchange
charges incurred in connection with the preparation, execution, implementation, enforcement and
termination of this Contract or any related document, any amendment, supplement or waiver in
respect of this Contract or any related document, and in the amendment, creation, management,
enforcement and realisation of any security for the Loan.

Increased costs, indemnity and set-off

(a)  The Borrower shall pay to the Bank any costs or expenses incurred or suffered by the Bank
as a consequence of the introduction of or any change in (or in the interpretation,
administration or application of) any law or regulation or compliance with any law or
regulation which occurs after the date of signature of this Contract, in accordance with or as
a result of which:

(i) the Bank is obliged to incur additional costs in order to fund or perform its obligations
under this Contract, or

(i) any amount owed to the Bank under this Contract or the financial income resulting
from the granting of the Credit or the Loan by the Bank to the Borrower is reduced or
eliminated.

(b)  Without prejudice to any other rights of the Bank under this Contract or under any applicable
law, the Borrower shall indemnify and hold the Bank harmless from and against any loss
incurred as a result of any full or partial discharge that takes place in a manner other than as
expressly set out in this Contract.

(c) The Bank may set off any matured obligation due from the Borrower under this Contract (to
the extent beneficially owned by the Bank) against any obligation (whether or not matured)
owed by the Bank to the Borrower regardless of the place of payment, booking branch or
currency of either obligation. If the obligations are in different currencies, the Bank may
convert either obligation at a market rate of exchange in its usual course of business for the
purpose of the set-off. If either obligation is unliquidated or unascertained, the Bank may set
off in an amount estimated by it in good faith to be the amount of that obligation.
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10.1

10.1.A

10.1.B

ARTICLE 10

Events of Default

Right to demand repayment

The Borrower shall repay all or part of the Loan Outstanding (as requested by the Bank) forthwith,
together with accrued interest and all other accrued or outstanding amounts under this Contract,
upon written demand being made by the Bank in accordance with the following provisions.

Immediate demand

The Bank may make such demand immediately without prior notice (mise en demeure préalable)
or any judicial or extra judicial step:

(a)

(c)

(d)

()

if the Borrower does not pay on the due date any amount payable pursuant to this Contract
at the place and in the currency in which it is expressed to be payable, unless:

(i) its failure to pay is caused by an administrative or technical error or a Disruption Event,
and

(i) payment is made within 3 (three) Business Days of its due date;

if any information or document given to the Bank by or on behalf of the Borrower or any
representation, warranty or statement made or deemed to be made by the Borrower in,
pursuant to or for the purposes of entering into this Contract or in connection with the
negotiation or performance of this Contract is or proves to have been incorrect, incomplete
or misleading in any material respect;

if, following any default of the Borrower in relation to any loan, or any obligation arising out
of any financial transaction, other than the Loan:

(i) the Borrower is required or is capable of being required or will, following expiry of any
applicable contractual grace period, be required or be capable of being required to
prepay, discharge, close out or terminate ahead of maturity such other loan or
obligation; or

(i)  any financial commitment for such other loan or obligation is cancelled or suspended;

if the Borrower is unable to pay its debts as they fall due, or suspends its debts, or makes or
seeks to make a composition with its creditors;

if an encumbrancer takes possession of, or a receiver, liquidator, administrator,
administrative receiver or similar officer is appointed, whether by a court of competent
jurisdiction or by any competent administrative authority any property forming part of the
Project;

if the Borrower defaults in the performance of any obligation in respect of any other loan
granted by the Bank or financial instrument entered into with the Bank;

if the Borrower defaults in the performance of any obligation in respect of any other loan
made to it from the resources of the Bank or the European Union;

if any expropriation, attachment, arrestment, distress, execution, sequestration or other
process is levied or enforced upon the property of the Borrower or any property forming part
of the Project and is not discharged or stayed within 14 (fourteen) days;

if a Material Adverse Change occurs, as compared with the Borrower's condition at the date
of this Contract; or

if it is or becomes unlawful for the Borrower to perform any of its obligations under this
Contract or this Contract is not effective in accordance with its terms or is alleged by the
Borrower to be ineffective in accordance with its terms.

Demand after notice to remedy

The Bank may also make such demand without prior notice (mise en demeure préalable) or any
judicial or extra judicial step (without prejudice to any notice referred to below):
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10.2

10.3
10.3.A

10.3.B

10.3.C

10.4

(a) if the Borrower fails to comply with any provision of this Contract other than those referred to
in or Article 10.1.A; or

(b) if any fact related to the Borrower or the Project stated in the Recitals materially alters and
is not materially restored and if the alteration either prejudices the interests of the Bank as
lender to the Borrower or adversely affects the implementation or operation of the Project,

unless the non-compliance or circumstance giving rise to the non-compliance is capable of remedy
and is remedied within a reasonable period of time specified in a notice served by the Bank on the
Borrower.

Other rights at law

Article 10.1 shall not restrict any other right of the Bank at law to require prepayment of the Loan
Outstanding.

Indemnity

Fixed Rate Tranches

In case of demand under Article 10.1 in respect of any Fixed Rate Tranche, the Borrower shall pay
to the Bank the amount demanded together with the indemnity on any amount of principal due to
be prepaid. Such indemnity shall (i) accrue from the due date for payment specified in the Bank's
notice of demand and be calculated on the basis that prepayment is effected on the date so
specified, and (ii) be for the amount communicated by the Bank to the Borrower as the present
value (calculated as of the date of the prepayment) of the excess, if any, of:

(a) the interest that would accrue thereafter on the amount prepaid over the period from the date
of prepayment to the Interest Revision/Conversion Date, if any, or the Maturity Date, if it were
not prepaid; over

(b)  the interest that would so accrue over that period, if it were calculated at the Redeployment
Rate, less 0.19% (nineteen basis points).

The said present value shall be calculated at a discount rate equal to the Redeployment Rate,
applied as of each relevant Payment Date of the applicable Tranche.

Floating Rate Tranches

In case of demand under Article 10.1 in respect of any Floating Rate Tranche, the Borrower shall
pay to the Bank the amount demanded together with a sum equal to the present value of 0.19%
(nineteen basis points) per annum calculated and accruing on the amount of principal due to be
prepaid in the same manner as interest would have been calculated and would have accrued, if
that amount had remained outstanding according to the applicable amortisation schedule of the
Tranche, until the Interest Revision/Conversion Date, if any, or the Maturity Date.

The value shall be calculated at a discount rate equal to the Redeployment Rate applied as of each
relevant Payment Date.

General
Amounts due by the Borrower pursuant to this Article 10.3 shall be payable on the date specified
in the Bank's demand.

Non-Waiver

No failure or delay or single or partial exercise by the Bank in exercising any of its rights or remedies
under this Contract shall be construed as a waiver of such right or remedy. The rights and remedies
provided in this Contract are cumulative and not exclusive of any rights or remedies provided by
law.
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11.2

11.3

1.4

11.7

11.8

ARTICLE 11

Law and jurisdiction, miscellaneous

Governing Law

This Contract shall be governed by the laws of the Grand Duchy of Luxembourg.
Jurisdiction

(a) The Court of Justice of the European Union has exclusive jurisdiction to settle any dispute
(a "Dispute") arising out of or in connection with this Contract (including a dispute regarding
the existence, validity or termination of this Contract or the consequences of its nullity).

(b)  The Parties agree that the Court of Justice of the European Union is the most appropriate
and convenient court to settle Disputes between them and, accordingly, that they will not
argue to the contrary.

(c) The parties to this Contract hereby waive any immunity from or right to object to the
jurisdiction of the Court of Justice of the European Union. A decision of the Court of Justice
of the European Union given pursuant to this Article shall be conclusive and binding on each
party without restriction or reservation.

Place of performance

Unless otherwise specifically agreed by the Bank in writing, the place of performance under this
Contract, shall be the seat of the Bank.

Evidence of sums due

In any legal action arising out of this Contract the certificate of the Bank as to any amount or rate
due to the Bank under this Contract shall, in the absence of manifest error, be prima facie evidence
of such amount or rate.

Entire Agreement

This Contract constitutes the entire agreement between the Bank and the Borrower in relation to
the provision of the Credit hereunder, and supersedes any previous agreement, whether express
or implied, on the same matter.

Invalidity

If at any time any term of this Contract is or becomes illegal, invalid or unenforceable in any respect,
or this Contract is or becomes ineffective in any respect, under the laws of any jurisdiction, such
illegality, invalidity, unenforceability or ineffectiveness shall not affect:

(a) the legality, validity or enforceability in that jurisdiction of any other term of this Contract or
the effectiveness in any other respect of this Contract in that jurisdiction; or

(b) the legality, validity or enforceability in other jurisdictions of that or any other term of this
Contract or the effectiveness of this Contract under the laws of such other jurisdictions.

Amendments
Any amendment to this Contract shall be made in writing and shall be signed by the Parties.

Counterparts

This Contract may be executed in any number of counterparts, all of which taken together shall
constitute one and the same instrument. Each counterpart is an original, but all counterparts shall
together constitute one and the same instrument.
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12.1.A

12.1.B

ARTICLE 12

Final clauses

Notices

Form of Notice

(a)

(b)

(c)

(e)

(f)

Any notice or other communication given under this Contract must be in writing and, unless
otherwise stated, may be made by letter or electronic mail.

Notices and other communications for which fixed periods are laid down in this Contract or
which themselves fix periods binding on the addressee, may be made by hand delivery,
registered letter- or by electronic mail. Such notices and communications shall be deemed
to have been received by the other Party:

(i) on the date of delivery in relation to a hand-delivered or registered letter; and

(i) in the case of any electronic mail only when such electronic mail is actually received
in readable form and only if it is addressed in such a manner as the other Party shall
specify for this purpose.

Any notice provided by the Borrower to the Bank by electronic mail shall:
(i) mention the Contract Number in the subject line; and

(i)  beinthe form of a non-editable electronic image (pdf, tif or other common non editable
file format agreed between the Parties) of the notice signed by an Authorised
Signatory with individual representation right or by two or more Authorised Signatories
with joint representation right of the Borrower as appropriate, attached to the electronic
mail.

Notices issued by the Borrower pursuant to any provision of this Contract shall, where
required by the Bank, be delivered to the Bank together with satisfactory evidence of the
authority of the person or persons authorised to sign such notice on behalf of the Borrower
and the authenticated specimen signature of such person or persons.

Without affecting the validity of electronic mail notices or communication made in accordance
with this Article 12.1, the following notices, communications and documents shall also be
sent by registered letter to the relevant Party at the latest on the immediately following
Business Day:

(i) Disbursement Acceptance

(i)  any notices and communication in respect of the deferment, cancellation and
suspension of a disbursement of any Tranche, interest revision or conversion of any
Tranche, Market Disruption Event, Prepayment Request, Prepayment Notice, Event
of Default, any demand for prepayment, and

(iii)  any other notice, communication or document required by the Bank.

The Parties agree that any above communication (including via electronic mail) is an
accepted form of communication, shall constitute admissible evidence in court and shall have
the same evidential value as an agreement under hand (sous seing privé).

Addresses

The address and electronic mail address (and the department for whose attention the
communication is to be made) of each Party for any communication to be made or document to be
delivered under or in connection with this Contract is:

For the Bank Attention: OPS/MA-3 PUB SEC (SI,HR WBs)

100 boulevard Konrad Adenauer
L-2950 Luxembourg

E-mail address: contactline-94231@eib.org
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12.1.C

12.2

12.3

12.4

For the Borrower Ministry of Finance

20 Kneza Milosa Street
11000 Belgrade
Republic of Serbia

E-mail address: kabinet@mfin.gov.rs

Copy to: uprava@javnidug.gov.rs

Notification of communication details

The Bank and the Borrower shall promptly notify the other Party in writing of any change in their
respective communication details.

English language

(a)  Any notice or communication given under or in connection with this Contract must be in
English.

(b)  All other documents provided under or in connection with this Contract must be:
(i) in English; or
(i) if not in English, and if so required by the Bank, accompanied by a certified English
translation and, in this case, the English translation will prevail.

Effectiveness of this Contract

Other than this Article 12.3, which will become legally effective and enter into full force and effect
upon the date of signature of this Contract, this Contract shall become effective on the date (the
"Date of Effectiveness"”) specified in a letter from the Bank to the Borrower confirming that the
Bank has received a copy of the Official Gazette of the Republic of Serbia publishing the law on
ratification of this Contract by the Parliament of the Republic of Serbia.

If the Date of Effectiveness does not occur on or prior to the date falling 24 (twenty-four) months
after the date of this Contract, this Contract shall not enter into force and no further action shall be
necessary or required.

Recitals, Schedules and Annexes

The Recitals and following Schedules form part of this Contract:

Schedule A Project Specification and Reporting
Schedule B Definition of EURIBOR

Schedule C Forms for Borrower

Schedule D Interest Rate Revision and Conversion
Schedule E Certificate to be provided by the Borrower
Schedule F Project Fiche
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The parties hereto have caused this Contract to be execuled in 6 (six) originals in the English

language.
At Belgrade, this 15- 12 2022 At Luxembourg, this A3 D erboei 2022
Signed for and on behalf of Signed for and on behalf of
THE REPUBLIC OF SERBIA EUROPEAN INVESTMENT BANK
¢ Head of Division Legal Counsel
Matteo RIVELLINI Laurie CARRETTE

Minister of Finance
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Schedule A

Project Specification and Reporting

AA TECHNICAL DESCRIPTION

Purpose, Location

The project consists of several investments within the TEN-T Rhine-Danube inland waterway corridor
through the Republic of Serbia, along the Danube, Sava and Tisa Rivers. It aims at increasing the capacity
and improving the efficiency and the safety of inland waterway transport, thus allowing for a modal shift from
roads to inland navigation. In addition, it will support the development of educational facilities in support of
the inland navigation sector. The different schemes to be implemented under the framework loan are linked
to the Development Strategy on Waterborne Transport of the Republic of Serbia 2015 — 2025.

Description

The works will be developed either on the waterways' fairway or on port or lock facilities and installations
located next to or in them. These works may include the following components and units:

a.

Inland port terminals: civil works including demolition, site preparation, dredging of berthing pockets,
reclamation, earthworks, foundations for handling equipment and its rails, pavements, port utilities
(electricity, lighting, drainage, water supply and IT/telecom infrastructure), fairway signalling
systems, buildings and gates, fencing and port security systems, as well as rail and road
infrastructure within the port limits;

Navigation lock systems: dredging of the fairway in the approximation of the locks, civil works
including demolitions, electromechanical works, acquisition of electromechanical equipment, works
in the lock gates, acquisition or rehabilitation of lock gates, fairway signalling systems, lock utilities
(electricity, lighting, drainage, water supply and IT/telecom infrastructure), buildings and gates,
fencing and lock security systems and associated works within the different lock complexes;

River dredging and training works designed to increase the safety of the navigation;

River and traffic monitoring systems: including hydro-meteorological stations, aids to navigation,
telecommunication systems and RIS;

Works for the removal of obstructions to the navigation within the fairways;

Workboats for the maintenance of the navigation conditions in the rivers' fairways, locks and inland
ports. This may, for example, include marking or survey vessels and tugboats, multicats and similar
vessels. Vessels dedicated to bunkering, cargo and/or passenger transport, dredging and/or
dredging support are not eligible; and

Investments in infrastructure for education and training activities at all levels related to maritime and
inland waterway transport. This may, for example, comprise the establishment of training centres for
the training of inland vessel crewmembers, workers in ports, or personnel of river search and rescue
team, etc. Such investments will be considered eligible insofar as:

i. The infrastructure will provide education and training programmes that comply with the
relevant national and international standards, and that are provided under the supervision
of the MoCT]I; and

ii. The infrastructure will comply with the Bank’'s energy efficiency eligibility criteria for
buildings, as well as energy supply eligibility criteria for power generation (if applicable) as
outlined in the Bank's Energy Lending Policy (Annex 1 and 2).3

* Projects are required to adopt best energy standards as compared to a baseline which will be defined on a case-by-case basis by
the Bank's services through a transparent, practical method, such as the IFC's EDGE tool. The Bank will also consider partial energy
efficiency eligibility for less ambitious buildings, based on evidence of energy related individual measures. If the project contains a
power generation component, it must emit less than 250 gCOZ2e per kWhe




Mobile assets and infrastructure dedicated to the transport and/or storage of fossil fuels (dedicated vessels,
coal and oil terminals, LNG bulk breaking facilities, etc.) are excluded from being financed. Dedicated is
defined as built and/or acquired with the explicit intention to predominantly transport and/or store fossil fuels
over the life of the project.

The eligible project investment cost includes (non-exhaustively) studies and project management costs, civil
works, equipment and fittings, non-recoverable VAT, technical and price contingencies as well as
environmental and social mitigation measures as described by the applicable ESIA.

The following costs are non-eligible for the Bank: VAT and other taxes and duties, land acquisition, purchase
of existing buildings, maintenance (including maintenance dredging), repairs and other operating costs,
acquisition of second-hand assets, interest during construction, purchase of licenses for the use of non-
generated public assets (e.g., telecom licenses), patents, brands and trademarks. Purely financial
transactions are also not eligible.

Calendar

The Promoter has scheduled the start of the project works during Q3 2018 with a total duration of 7 years.
As such, project completion is expected by 31.12.2025.




PROJECT INFORMATION TO BE SENT TO THE BANK AND METHOD OF TRANSMISSION

Dispatch of information: designation of the person responsible

The information below has to be sent to the Bank under the responsibility of:

Financial Contact Technical Contact
- — Ministry  of  Construction, Ministry of  Construction,
Transport and Infrastructure Transport and Infrastructure
Contact person Mr. Veliko KOVACEVIC Mr. Veliko KOVACEVIC
Title Assistant Minister Assistant Minister
Function / Ministry ~ of  Construction, Ministry  of  Construction,
Department Transport and Infrastructure Transport and Infrastructure
financial and
technical
Address Nemanjina 22-26, Nemanjina 22-26,
11000 Belgrade 11000 Belgrade
Phone +381 11 361 9491 +381 11 361 9491
Fax N/A N/A
Email veljko kovacevic@mgsi.gov.rs veliko.kovacevic@mgsi.gov.rs

The above-mentioned contact person(s) is (are) the responsible contact(s) for the time being. The

Promoter shall inform the EIB immediately in case of any changes.

Information on specific subjects

The Promoter shall deliver to the Bank the following information at the latest by the deadline indicated

below.

Document / information

Deadline

For schemes falling under Annex | or Annex Il of the EIA Directive
2011/92/EC as amended by Directive 2014/52/EU, a copy of the full ESIA,
as well as the NTS, or a decision screening out the scheme issued by the
Competent Authority, as appropriate.

Prior to each
allocation

For each scheme to be allocated with a project investment cost below EUR
50m, the Promoter will send ex-ante a completed allocation request, in
accordance with the format and instructions set out by the Bank Services
(section A.2.6) and subject to the Bank's approval.

Prior to each
allocation

Updated procurement plan for each allocation

Prior to each
allocation

Updated finance plan.

Prior to any
disbursement offer

Detailed Operation & Maintenance Plan for the Serbian TEN-T IWW network
to the satisfaction of the Bank's Services.

Prior to last
disbursement offer

Updates in the strategic framework and plans of the Serbian global transport
or inland waterway system.

As soon as legally
approved and
available




3 Information on the project’'s implementation

The Promoter shall deliver to the Bank the following information on project progress during
implementation at the latest by the deadline indicated below.

Frequency of

Document / information Deadline :
reporting

Project Progress Report:

A brief update on the Technical Description, explaining the
reasons for significant changes vs. initial scope;

Update on the date of completion of each of the main
project's components, explaining reasons for any possible
delay;

Update on the cost of the project, explaining reasons for any
possible cost variations vs. initial budgeted cost;

A description of any major issue with impact on the
environment;

Update of the procurement plan;

Update on the project’'s demand or usage and comments;
Any significant issue that has occurred and any significant
risk that may affect the project’s operation;

Any legal action concerning the project that may be on-
going;

Non-confidential project-related pictures, if available.

6 months after
contract Every 6 months
signature

4, Information on the end of works and first year of operation

The Promoter shall deliver to the Bank the following information on project completion and initial
operation at the latest by the deadline indicated below.

Document / information Date of delivery

to the Bank
Project Completion Report, including:
- Afinal Technical Description of the project as completed, explaining the
reasons for any significant change compared to the Technical
Description in A.1.;
- The date of completion of each of the main project's components,
explaining reasons for any possible delay;
- The final cost of the project, explaining reasons for any possible cost
variations vs. initial budgeted cost;
- Employment effects of the project: person-days required during
implementation as well as permanent new jobs created;
- A description of any major issue with impact on the environment or 15 months after
social impacts; project completion

- Update on procurement procedures and explanation of deviations from
the procurement plan;

- Update on the project's demand or usage and comments;

- Any significant issue that has occurred and any significant risk that may
affect the project's operation;

- Any legal action concerning the project that may be on going;

- Non-confidential project-related pictures, if available; and

- Anupdate on the following Monitoring Indicators:
Output: IWW network capacity in t/year;
Outcome: annual cargo traffic handled in the IWW network in t/year;




5. Information required 3 years after the Project Completion Report. ‘

The Promoter shall deliver to the Bank the following information 3 years after the project
completion report at the latest by the deadline indicated below.

Date of
Document / information delivery
to the Bank
Three years
Update on the Monitoring Indicators listed in the table above. after project
completion.
Language of reports English




Schedule B

Definition of EURIBOR

A. EURIBOR
"EURIBOR" means:

(a) inrespect of a relevant period of less than one month, the Screen Rate (as defined below) for
a term of one month;

(b) inrespect of a relevant period of one or more months for which a Screen Rate is available, the
applicable Screen Rate for a term for the corresponding number of months; and

(c) inrespect of arelevant period of more than one month for which a Screen Rate is not available,
the rate resulting from a linear interpolation by reference to two Screen Rates, one of which is
applicable for a period next shorter and the other for a period next longer than the length of the
relevant period,

(the period for which the rate is taken or from which the rates are interpolated being the "Representative
Period").

For the purposes of paragraphs (a) to (c) above:

(i) “"available" means the rates, for given maturities, that are calculated and published by
Global Rate Set Systems Ltd (GRSS), or such other service provider selected by the
European Money Markets Institute (EMMI), or any successor to that function of EMMI,
as determined by the Bank; and

(i) "Screen Rate" means the rate of interest for deposits in EUR for the relevant period as
published at 11:00 a.m., Brussels time, or at a later time acceptable to the Bank on the
day (the "Reset Date") which falls 2 (two) Relevant Business Days prior to the first day
of the relevant period, on Reuters page EURIBOR 01 or its successor page or, failing
which, by any other means of publication chosen for this purpose by the Bank.

If such Screen Rate is not so published, the Bank shall request the principal offices of four major
banks in the euro-zone, selected by the Bank, to quote the rate at which EUR deposits in a
comparable amount are offered by each of them, as at approximately 11:00a.m., Brussels time on
the Reset Date to prime banks in the euro-zone interbank market for a period equal to the
Representative Period. If at least 2 (two) quotations are provided, the rate for that Reset Date will be
the arithmetic mean of the quotations. If no sufficient quotations are provided as requested, the rate
for that Reset Date will be the arithmetic mean of the rates quoted by major banks in the euro-zone,
selected by the Bank, at approximately 11:00 a.m., Brussels time, on the day which falls 2 (two)
Relevant Business Days after the Reset Date, for loans in EUR in a comparable amount to leading
European banks for a period equal to the Representative Period. The Bank shall inform the Borrower
without delay of the quotations received by the Bank.

All percentages resulting from any calculations referred to in this Schedule will be rounded, if
necessary, to the nearest one thousandth of a percentage point, with halves being rounded up.

If any of the foregoing provisions becomes inconsistent with provisions adopted under the aegis of
EMMI (or any successor to that function of EMMI as determined by the Bank) in respect of EURIBOR,
the Bank may by notice to the Borrower amend the provision to bring it into line with such other
provisions.

If the Screen Rate becomes permanently unavailable, the EURIBOR replacement rate will be the
rate (inclusive of any spreads or adjustments) formally recommended by (i) the working group on
euro risk-free rates established by the European Central Bank (ECB), the Financial Services and
Markets Authority (FSMA), the European Securities and Markets Authority (ESMA) and the European




Commission, or (ii) the European Money Market Institute, as the administrator of EURIBOR, or (iii)
the competent authority responsible under Regulation (EU) 2016/1011 for supervising the European
Money Market Institute, as the administrator of the EURIBOR, or (iv) the national competent
authorities designated under Regulation (EU) 2016/1011, or (v) the European Central Bank.

If no Screen Rate and/or the EURIBOR replacement rate is available as provided above, EURIBOR
shall be the rate (expressed as a percentage rate per annum) which is determined by the Bank to be
the all-inclusive cost to the Bank for the funding of the relevant Tranche based upon the then
applicable internally generated Bank reference rate or an alternative rate determination method
reasonably determined by the Bank.




Schedule C

Forms for Borrower

C.1 Form of Disbursement Offer/Acceptance (Articles 1.2.B and 1.2.C.)

To: Republic of Serbia
From:  European Investment Bank
Date:

Subject: Disbursement Offer/Acceptance for the Finance Contract between European
Investment Bank and the Republic of Serbia dated [*] (the "Finance Contract”)

Serapis number 2017-0671 Fl number 94.231
Dear Sirs,

We refer to the Finance Contract. Terms defined in the Finance Contract have the same
meaning when used in this letter.

Following your request for a Disbursement Offer from the Bank, in accordance with
Article 1.2.B of the Finance Contract, we hereby offer to make available to you the following
Tranche:

) Amount to be disbursed in EUR:
b)  Scheduled Disbursement Date:
) Interest rate basis:

d) Interest payment periodicity:

f) Terms for repayment of principal:

(
(
(
(e) Payment Dates:
(
(g) The Repayment Dates and the first and the last Repayment Date for the Tranche:
(

h)  The Interest Revision/Conversion Date:

(i) The Fixed Rate or Spread, applicable until the Interest Revision/Conversion Date if any,
or until the Maturity Date.

To make the Tranche available subject to the terms and conditions of the Finance Contract,
the Bank must receive a Disbursement Acceptance in the form of a copy of this Disbursement
Offer duly signed on your behalf, to the following e-mail [__] no later than the Disbursement
Acceptance Deadline of [time] Luxembourg time on [date].

The Disbursement Acceptance below must be signed by an Authorised Signatory and must
be fully completed as indicated, to include the details of the Disbursement Account.

If not duly accepted by the above stated time, the offer contained in this document shall be
deemed to have been refused and shall automatically lapse.




If you do accept the Tranche as described in this Disbursement Offer, all the related terms and
conditions of the Finance Contract shall apply, in particular, the provisions of Article 1.4.

Yours faithfully,
EUROPEAN INVESTMENT BANK

We hereby accept the above Disbursement Offer for and on behalf of the Borrower:

for and on behalf of the Republic of Serbia
Date:

IMPORTANT NOTICE TO THE BORROWER:

BY SIGNING BELOW, YOU CONFIRM THAT THE LIST OF AUTHORISED SIGNATORIES AND ACCOUNTS
PROVIDED TO THE BANK WAS DULY UPDATED PRIOR TO THE PRESENTATION OF THE ABOVE
DISBURSEMENT OFFER BY THE BANK.

IN THE EVENT THAT ANY SIGNATORIES OR ACCOUNTS APPEARING IN THIS DISBURSEMENT
ACCEPTANCE ARE NOT INCLUDED IN THE LATEST LIST OF AUTHORISED SIGNATORIES AND ACCOUNTS
(AS DISBURSEMENT ACCOUNT) RECEIVED BY THE BANK, THE ABOVE DISBURSEMENT OFFER SHALL BE
DEEMED AS NOT HAVING BEEN MADE.

Disbursement Account (as defined in the Finance Contract) to be credited”:

DisBUTSETBALABEOUNTINGDS c oo s oo s o e F s S S L T S B S T B

Disbursement Account Holder/BenefiCiary: ...

(Please, provide IBAN format if the country is included in IBAN Registry published by SWIFT, otherwise an appropriate
format in line with the local banking practice should be provided)

Bank name and address: ... ...

Bank identifiCatGNEOHE (BIC )7 i aunmms e s 0050 0 bt i i o s e s s

Payment details to be provided: ......................

Please transmit information relevant to:

Name(s) of the Borrower's Authorised Signatory(ies) (as defined in the Finance Contract):

Signature(s) of the Borrower's Authorised Signatory(ies) (as defined in the Finance Contract):

* The details concerning banking intermediary are also to be provided if such intermediary has to be used to make the transfer
to the Beneficiary's Account.




Schedule D

Interest Rate Revision and Conversion

If an Interest Revision/Conversion Date has been included in the Disbursement Offer for a Tranche,
the following provisions shall apply.

A. Mechanics of Interest Revision/Conversion

Upon receiving an Interest Revision/Conversion Request the Bank shall, during the period
commencing 60 (sixty) days and ending 30 (thirty) days before the Interest Revision/Conversion
Date, deliver to the Borrower an Interest Revision/Conversion Proposal stating:

(a) the Fixed Rate and/or Spread that would apply to the Tranche, or of its part indicated in
the Interest Revision/Conversion Request pursuant to Article 3.1; and

(b) that such rate shall apply until the Maturity Date or unti a new Interest
Revision/Conversion Date, if any, and that interest is payable quarterly, semi-annually
or annually in accordance with Article 3.1, in arrear on designated Payment Dates.

The Borrower may accept in writing an Interest Revision/Conversion Proposal by the deadline
specified therein.

Any amendment to this Contract requested by the Bank in this connection shall be effected by an
agreement to be concluded not later than 15 (fifteen) days prior to the relevant Interest
Revision/Conversion Date.

Fixed Rates and Spreads are available for periods of not less than 4 (four) years or, in the absence
of a repayment of principal during that period, not less than 3 (three) years.

B. Effects of Interest Revision/Conversion

If the Borrower duly accepts in writing a Fixed Rate or a Spread in respect of an Interest
Revision/Conversion Proposal, the Borrower shall pay accrued interest on the Interest
Revision/Conversion Date and thereafter on the designated Payment Dates.

Prior to the Interest Revision/Conversion Date, the relevant provisions of this Contract and
Disbursement Offer and Disbursement Acceptance shall apply to the Tranche in its entirety. From
and including the Interest Revision/Conversion Date onwards, the provisions contained in the Interest
Revision/Conversion Proposal relating to the new Fixed Rate or Spread shall apply to the Tranche
(or any part thereof, as indicated in the Interest Revision/Conversion Request) until the new Interest
Revision/Conversion Date, if any, or until the Maturity Date.

C. Partial or no Interest Revision/Conversion

In case of a partial Interest Revision/Conversion, the Borrower will repay, without indemnity, on the
Interest Revision/Conversion Date the part of the Tranche that is not covered by the Interest
Revision/Conversion Request and which is therefore not subject to the Interest Revision/Conversion.

If the Borrower does not submit an Interest Revision/Conversion Request or does not accept in
writing the Interest Revision/Conversion Proposal for the Tranche or if the Parties fail to effect an
amendment requested by the Bank pursuant to paragraph A above, the Borrower shall repay the
Tranche in full on the Interest Revision/Conversion Date, without indemnity.




To:
From:
Date:
Subject:

Dear Sirs,

a)

b)

c)

d)

9)
h)

Date:

Schedule E

Certificates to be provided by the Borrower

E.1 Form of Certificate from Borrower (Article 1.4.C)

European Investment Bank
The Republic of Serbia

Serbian Inland Waterway Infrastructure B Finance Contract
between European Investment Bank and the Republic of Serbia
dated [+] (the "Finance Contract")

Contract Number 94.231 Operation Number 2017-0671

Terms defined in the Finance Contract have the same meaning when used in this letter.

For the purposes of Article 1.4 of the Finance Contract we hereby certify to you as follows:

no Security of the type prohibited under Article 7.1 has been created or is in
existence;

there has been no material change to any aspect of the Project or in respect of
which we are obliged to report under Article 8.1, save as previously
communicated by us;

we have sufficient funds available to ensure the timely completion and
implementation of the Project in accordance with the Technical Description;
no event or circumstance which constitutes or would with the passage of time
or giving of notice under the Finance Contract constitute a Prepayment Event
or an Event of Default has occurred and is continuing unremedied or unwaived;
no litigation, arbitration administrative proceedings or investigation is current or
to our knowledge is threatened or pending before any court, arbitral body or
agency which has resulted or if adversely determined is reasonably likely to
result in a Material Adverse Change, nor is there subsisting against us any
unsatisfied judgement or award;

the representations and warranties to be made or repeated by us under
Article 6.10 are true in all respects;

no Material Adverse Change has occurred, as compared with the situation at
the date of the Finance Contract; and

the most recent List of Authorised Signatories and Accounts provided to the
Bank by the Borrower is up-to-date and the Bank may rely on the information
set out therein.

We undertake to immediately notify the Bank if any of the above fails to be true or
correct as of the Disbursement Date for the proposed Tranche.

Yours faithfully,

For and on behalf of the Republic of Serbia




Schedule F

PROJECT FICHE

(For schemes with total costs below EUR 50m)

SERBIAN INLAND WATERWAY INFRASTRUCTURE B

2017-0671

Name of the project/scheme:

Scheme code:

Detailed location of the | [Provide an accurate location of the scheme and its components,
scheme: including location in km along the river fairway]
Type: [New project/extension/rehabilitation]

[Short description of the scheme]

Implementing body:

Full name of the contact
person:

E-mail:

Direct telephone:

Final Promoter

Authority: Serbia

Ministry of Construction, Transport and Infrastructure of the Republic of

Detailed description
of current
facilities/condition  of
the infrastructure:

[Refer to existing infrastructure, current operational facilities, nautical access
(length and depth both at channel and berths), existing berths and hinterland
connections, current situation of the fairway and river facilities, general
condition of the lock system, rehabilitation/maintenance projects carried out
in the last 15 years, etc.]

Project/Scheme

Project Investment Cost (excl.

VAT) in m EUR POK. KK

InvastisnL Before 2021 | 2021 2022 2023 2024 | 2025and
timeline: after
(Total costs per XXX X | X XXX XX X XXX X
Voo i EUR) X XXX XX] X] ] XXX XX] | [X XXX XX] X]
Exchange rate

applied: 1EUR [XXXX] RSD

Detailed

description  of | Refer to the components of the project; include key features, localisation and main
the proposed | quantities of works as well as the capacities of the infrastructure once completed.
scheme:

Proiect Refer to engineering and operational feasibility, economic viability, detailed
preljiminary technical design or any other relevant, including full name of the studies, date of

phases/Design the studies.

release of the final versions and full details of the consultant(s) that have conducted

Project
supervision

Refer to the details of the supervision programme that will be implemented to
monitor the progress of the works and their alignment with all EIB contractual
conditions, including full name of the Consultants in charge and providing an
organogram of the proposed team.




Comment coherence with applicable legislation and policies at the EU and national
levels, global Serbian transport strategy, Master Plan. Describe the reasons for

relevant issues.

f;rtci) cj;cgle' undertaking the scheme and its main objectives.
’ Describe and quantify expected impacts on navigation conditions, vessel scale
permissible, cargo handling capacity, transport time savings.
Economic
lifespan of the | [XX] years
scheme
Emant Future capacity (where
capacity (where [XXX] m tonne : ; y [XXX] m tonne
. ) applicable):
applicable):
Additional Comment.on pqssibfe technical or operational difficulties, refared. investments in
Forespp the area, financing by EU or other funds, state funds and/or state aid and any other

Breakdown of investment cost (in m EUR):

[Specify costs
providing
details for

major
subcomponent
s by adding
lines, if
required]

Before

2021 2021

2022

2023 2024

2025

Project Design:

Supervision
works:

Construction
works:

Equipment:

Technical
contingencies:

Price
contingencies:

Interest during
construction:

Others:

TOTAL:

Procurement plan

List of main contracts related to the project

negotiation...

and internet link
whenever possible

Contract Publication of
f th :
Scope of the contract ST Type of procedure acticed Status / Outcome
International, open, - f';zﬁg;erg%i&_u Indicate company
Description of works m EUR restricted, direct awarded with the

contract




Does the tendering of the
aforementioned projects/contracts
fully comply with the EU Directives
on Public Procurement and the
EIB Guide to Procurement?

[YES/NO]

Are there any court cases or
complaints  related to the
procurement process of this
scheme? If so, please comment
on their status:

Authorisation(s) required to operate/implement the project

issued, please indicate the expected date:

Please provide the name(s) of the Authority(ies)
issuing the relevant permit(s) and whether or not
the authorisation(s) has (have) been issued, as
well as the dates if available. If permits are not

Environment

Has a SEA been performed?

If yes, please indicate the date.

Is an EIA required?

If yes, please indicate the date.

Has a consultation according to the
ESPOO Convention been conducted?
What are the consulted parties? What
responses received? What was the
outcome of the process?

If yes, please indicate the date.

Has a Climate Change Vulnerability
Assessment been conducted? If so,
please outline the main results and
describe how will the design and layout of
the proposed infrastructure maximise
opportunities for building infrastructure
resilience (e.g., water and energy
efficiency measures, sustainable urban
drainage, flood risk, etc.)

If yes, please indicate the date.

Has a Water Framework Directive risk
assessment been performed?

If yes, please indicate the date.

Has the environmental permit/consent
been granted by the competent authority?

If yes, please indicate the date.

Are there any nature conservation areas
located in the vicinity (including cross-
border) of the project? Is the project likely
to have significant impacts on those
protected areas?

If yes, please identify the nature conservation areas near
the project.

Has the declaration of no significant
impacts in Natura 2000 sites been issued
by the competent authorities (including

those in neighbouring countries)?

If yes, please indicate the date of the declaration.

Has any public consultation been carried
out on any document related to the
project? (Master Plan, EIA or any other)

If yes, please indicate the date and a resume of the most
relevant issues raised. If possible, provide link to the
corresponding internet site.

Is there any strong opposition to the
project from individuals, private
organizations (incl. NGO) or public
authorities?

If yes, please provide additional details on the referred
opposition.

Does the project comply with all the
environmental requirements?  (Local,
national and EU)




Comment the main impacts generated by
the project on the environment:

Indicate the main mitigation and
compensation measures defined at the
EIA and to be implemented as well as the
current status of implementation:

Additional comments:

Refer to the climate change strategy (mitigation or
adaptation) and to climate change impacts, energy
efficiency and renewable energy considerations taken

into account during the design.

Social

Does the project have any particular social
issues (involuntary economic and/or
physical displacement, impacts on
vulnerable groups, labour standards,
occupational health, safety and security)?
Social impacts may be negative (e.g., from
compulsory purchase of property) or
positive (e.g., from improvement in
housing stock, improved access to
municipal services, improvement on
quality of life, integration of wvulnerable
groups, etc.):

If applicable, please describe any public
consultation process and involvement of
local communities and most vulnerable
groups:

If applicable, please indicate how the
resettlement of people has been managed
and its impact in terms of affected people
and compensation measures:

What health and safety policies, measures
and requirements will be implemented
during the execution of the proposed
scheme? Have/will occupational safety
considerations been/be taken into account
at the time of project design? How does
the Promoter intend to monitor HSE
performance on site?

Project implementation

Key milestones

Dates

Comments

Project design

Environmental procedures

Construction works

Handling equipment

Any other relevant [please
describe]




Jobs  created  during |
construction

Permanent jobs created
during the operation & | [XXXX]FTE
maintenance phases

[XXXX] persons-years

Operation

Describe the structure of the organisation, number of employees,
whether the infrastructure will be under a concession or operated directly
by the Port Authority, operational improvement

O&M costs withput the [XX.XXX.XX] m EUR O&M costs with t.he
project (annually): project (annually):

Management &
Organization:

[XX, XXX.XX] m EUR

Economic and financial justification (to be assessed case by case)

Describe the general financial and economic benefits of the project and quantify
Business case: and value the operational improvements, cost savings and capacity increase, the
impacts on reducing transport externalities and employment creation.

Market demand and | Describe the competition from other transport modes or facilities, past and future
competition: traffic trends, cargo destinations, agreements with users.

Provide average tariff by cargo unit and corresponding revenues forecasts.
Comment on the past and future trends.

Has any financial or | Please describe the results of economic/financial viability studies, CBA (Cost
economic viability | Benefit Analysis), IRR, NPV, DCF or any other cash flow analysis and provide
analysis been performed? | the studies executed and excel calculations used.

Tariffs and Revenues:

Additional project documents that must be provided to the Bank along with the allocation request:

a) EIA Directive 2014/52/EU amending 2011/92/EU:

1. For schemes requiring an EIA (Annex |l screened in or Annex | of EIA Directive): Copy of the
Environmental Decision(s) (or equivalent) and Environmental Impact Assessment (EIA) Study
with a summary description of the environmental measures adopted (mitigating, compensation,
etc.);

2. For schemes which fall under Annex Il of the EIA Directive and not requiring an EIA: The
promoter shall ensure that a screening procedure taking into account the criteria listed in Annex
11l of EU EIA Directive was carried out by the environmental competent authority. The screening
decision can be common for several schemes;

b) EU Habitats and Birds Directives (92/43/EEC and 2009/147/EC):

1. For schemes with potential or likely significant effects on a Site of Community Importance (SCI)
(Natura 2000 or otherwise) and subject to a screening under the EU Habitats and Birds
Directives: Form A (see below) or its equivalent signed by the competent authority responsible
for the monitoring of Natura 2000. This declaration should confirm that the required
assessments under the EU Habitats and Birds Directives have been carried out (if necessary),
that the scheme will have no significant impact on any protected site and that the appropriate
mitigation measures have been identified;

2. For schemes with a significant impact, potential or likely, on a SCI, requiring an assessment
under article 6(4) of the Habitats Directive: Form B (see below) or its equivalent - signed by the
competent authority responsible for monitoring Natura 2000 Sites, together with the justification
of overriding public interest as well as the opinion of the European Commission, if applicable;

c) Relevant Climate Vulnerability and Risk Assessment;

d) Relevant assessment under the EU Water Framework Directive (2000/60/EC), if applicable;
e) Relevant Espoo Notifications;

f) If applicable, the final version of the relevant Resettlement Action Plan/Livelihood Restoration Plan,
to the satisfaction of the Bank, and endorsed by the Promoter;

g) Project map at small scale (A3 or A4),
h) If applicable, port Master Plan map at small scale (A3 or A4); and




i} Detailed timeline with associated costs with breakdown by components, type of works (engineering,
construction, supervision) and per year.

Promoter EIB
Signature: Signature:
|
Responsible: Responsible:
Date: Date:




Form A - No Appropriate Assessment required by Article 6(3) was required

DECLARATION BY THE AUTHORITY RESPONSIBLE FOR MONITORING
SITES OF NATURE CONSERVATION IMPORTANCE?®

| RES1T 00T g EY o1T= 0 H 1T | Y (o USSR

Having examined the project application®...............ooiiiiii e,

Declares that the project is not likely to have significant effect on a national or international
conservation area on the following grounds:

Therefore, an appropriate assessment required by Article 6(3) was not deemed necessary.

A map at scale of 1:100.000 (or nearest possible scale) is attached, indicating the location of the
project as well as the national or international conservation areas concerned, if any.

Date (dd/mm/yyyy):

(Authority responsible for monitoring national or international conservation areas)

Official Seal:

5 This includes sites protected as part of the Natura 2000 network (including Special Areas of
Conservation and Special Protection Areas), potential Natura 2000 sites, Ramsar sites, Important
Bird Areas, sites of the Emerald Network, or others as relevant.

¢ Taking into account the requirements of Art. 6(3) of Directive 92/43/EEC on the conservation of
natural habitats and of wild fauna and flora.




Form A — Assessment of effects on national or international conservation areas - No risk of
significant effect

DECLARATION BY THE AUTHORITY RESPONSIBLE FOR MONITORING
SITES OF NATURE CONSERVATION IMPORTANCE’

RESPONSIDIE AUTNOTIIY. . ..oommermmsssssnsmemsannnssnnsnssssrnssosskbs i aasd da s s iR oo A G A S R DT e
Having examined the project application®.............oiiii
Which is to be located at............ B OO OO PP PP PP PP PPP PP PPSTTTPPPRIN

Declares that following an appropriate assessment required by Article 6(3) of Directive 92/43/EEC, the
project will not have significant effects on a site of nature conservation importance

Please provide a summary of the conclusions of the appropriate assessment carried out according to
Article 6(3) of Directive 92/43/EEC:

Please provide a summary of the mitigation measures required for the project:

A map at scale of 1:100.000 (or the nearest possible scale) is attached, indicating the location of the
project as well as the sites of nature conservation importance.

Signed:

Name and Position:

Organisation (Authority responsible for monitoring national or international conservation areas):

Official Seal:

7 This includes sites protected as part of the Natura 2000 network (including Special Areas of
Conservation and Special Protection Areas), potential Natura 2000 sites, Ramsar sites, Important
Bird Areas, sites of the Emerald Network, or others as relevant.

8 Taking into account the requirements of Art. 6(3) of Directive 92/43/EEC on the conservation of
natural habitats and of wild fauna and flora.




Form B - Risk of significant effect

INFORMATION FROM THE AUTHORITY RESPONSIBLE FOR MONITORING
SITES OF NATURE CONSERVATION IMPORTANCE?

Responsible Authority .................... R R R S S S R S R

Heving examined O tha projeetapplication s i s e S

WHICH 1S 10 D& I0CALEA @t... .. oo
provides the following information and documentation to be sent to the European Commission for (tick
the appropriate box):

information (Art. 6(4).1) O opinion (Art. 6(4).2) O

Member State:

Competent National Authority:

Address:

Contact person:

Tel., fax, e-mail:

Date:

Is the notification containing sensitive information? If yes, please specify and justify:

9 This includes sites protected as part of the Natura 2000 network (including Special Areas of
Conservation and Special Protection Areas), potential Natura 2000 sites, Ramsar sites, Important
Bird Areas, sites of the Emerald Network, or others as relevant.

10 Taking into account the requirements of Art. 6(4) of Directive 92/43/EEC on the conservation of
natural habitats and of wild fauna and flora.




Bpoj yroeopa: FI N° 94.231

OnepaTueHu 6poj: (Serapis N°) 2017-0671

PA3BOJ PEYHE TPAHCIOPTHE UH®PACTPYKTYPE Y CPBEWUJUN B

®UHaHCK]CKKN yroBop

nameny

Penybnuke Cpbuje

“n

EBponcke nHeecTuunoHe GaHke

JlykcemBypr, 13. geuembap 2022. rognHe

Beorpag, 13. peuembap 2022. roauHe
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OBAJ YITOBOP 3AKIbYYYJY:

Penybnwuka Cpbuja, kojy npeacrtasrea
CuHuwa Manu, notnpeaceaHvk Bnage m
MUHWUCTap puHaHcKja, y ume Bnage,

Kao 3acTynHuka Penybnuke Cpbuje

ca jeHe CcTpaHe, u

EBponcka nHeBecTuynoHa baHka,

ca ceguwTtem y JlykcemBypry,

Bynesap Koupaga AgeHayepa 100,
L-2950 JlykcemOypr, kojy 3actynajy Matteo
Rivellini n Laurie Carrette.

ca Apyre cTpaHe.
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C OB3NPOM HA TO [A:

(a)

(0)

(a)

(e)

je 3ajMonpumau Haseo pAa, npeko MwuHwucTapcTtea rpafjeBuHapcTea, caobpahaja u
uwHoppactpyktype (,MpomoTep’), koje uma ynory WHBecTUTOpa npemMa CPNckoMm
3aKOHO4aBCTBY, CNPOBOAW MPOjeKaT Koju Ce cacToju of Bule uMHBecTuuuja y noctojehy
mpexy y Penybnuun Cpbuju, TpaHc-eeponcku TpaHcnopT (Trans-European Transport
(TEN-T)) PajHa — dyHaB nnoBHU KOpWAop, 3ajeqHo Ay peka Caee u [lyHaBa kao WTO je
AeTarbHuje onvucaHo y TexHWYKom onucy (,TexHu4ku onmuc’) koju je aat y Mpunory A
(,Mpojekat’).

YkynaH Tpowak [Npojekrta, kako ra baxka npouemyje, naHocn EUR 315.700.000,00 (Tpun
CTOTMHE NeTHaecT MUNMOHa cedam CTOTUHA xurbada espa), U 3ajmonpvmad je usjasno ga
HamepaBa da huHaHcupa [pojekaT Kako cnegu:

U3Bop U3Hoc (EUR mnH)
Kpeout BaHke Kpeaut A: 100,00
Kpeaut B6: 31,00

Opyrv nssopu huHaHcupama 184,70
(ykroyuyjyhu gpxasHu Byyet, EY

AOHaumje W 3ajMoBe 04 ApYrux

mMefyHapoaHUX MHCTUTYUKja)

YKYMNHO 315,70

Je duHaHcuMparke npema OBOM YroBopy Koju ce ogHocw Ha Kpeawt b, o6esbeReHo y
cknapay ca Eeponckum doHAoM 3a oapxuem pa3eoj nnyc (,European Fund for Sustainable
Development Plus® - ,EFSD+"), uHTerpucaHnm ¢puHaHcHjckumMm nakeTom koju obesbehyje
dunHaHcujcke KanayuteTe y obnuky AoHauwja, ByyeTckux rapaHumja M UHaHCKCKUX
WHCTpyMeHaTa WWpoM cBeTa; a NocebHO y OKBUPY EKCKNY3NBHOT MHBECTULMOHOr Npo3opa
3a onepauuje ca ApXXaBHUM NapTHEPVMMa N HEKOMEpPLUMjanHUM NoAAPKaBHUM NapTHepUMa
npema 4nany 36.1 Ypenbe NDICI-GE (,EFSD+ DIW1"). ¥ cknagy ca 1YnaHom 36.8 Ypenbe
NDICI-GE, 29. anpuna 2022. roguHe, Banka w EBponcka yHuja, kojy npeacTtasrba
EBponcka komucuja, cknonune cy EFSD+ yrosop o rapaHuujn (,YroBop o rapaHumju
EFSD+ DIW1") kojum je EBponcka yHwja ogobpuna BaHum ceeobyxBaTHy rapaHuujy 3a
kBanudurkosaHe uHaHcKHjcke onepauvje baHke y Be3n ca npojekTMMma Koju ce cnpoeoae
y 3emMrbama yHyTap reorpadckux obnactn HasegeHux y ynany 4(2) Ypeabe NDICI-GE wu
AHekcy | Ypenbe IPA Il (L,EFSD+ DIW1 rapanumja”). Penybnuka Cpbwja je 3emrba koja
ncnywasa ycnoee y cknagy ca Ypeatom NDICI-GE un Ypen6bom IPA II.

Cy Penybnuka Cpbwja n baHka 11. maja 2009. roauHe 3akrbyy4nne oKBUPHU CNopasym Koju
perynuwe aktmeHocTu baHke Ha Teputopujn Penybnuke Cpbuje (,OKBMpHU cnopa3ym’).
Penybnuka Cpbuja je ponucom of 19. jaHyapa 2018. roguHe, 3aTpaxuna huHaHcupake
MpojekTa (kao WTo je AetbnHUCaHO HWXKE Y TEKCTY), U KAo Takae, OBaj NpojekaT cnaga nog
aenokpyr OkBupHor cropasyma.

Cy baHka n 3ajmonpumau, 23. HoeemBpa 2018. roguHe cknonunu UHAHCK|CKW YroBOp
Pa3Boj peuHe TpaHcnopTHe wHdpacTpykType y Cpbuju (FI 90036) y wnaHocy og EUR
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()

100.000.000,00 (cTto munuoHa espa) 3a dmHaHcupare [NpojekTa (,YroBop 6p. 90.036").
HakoH Tora, 3ajmonpumay v lNpomoTep cy obaeecTunu baHky aa cy NPOLEH-EHN TPOLLKOBM
Mpojekta nosehaHw W 3aTpaxunu goaaTHW K3HOC kpeauTta oa 31.000.000,00 espa
(TpwaeceT jegaH munuoH espa). baHka ¢ 063vpom ga duHaHcupawe [MpojekTa cnaga y
AENOKpYr HheHUXx AenatHocTu U umajyhm y Buay u3jaBe U YnkeHuLe HaBeaeHe Yy OBOj
Mpeambynu, ogny4yuna je aa opobpwu 3axTes 3ajmonpumua U goaenn My 4o4aTHU KPeauT
y wu3Hocy oa 31.000.000,00 espa (TpwaeceT jegaH MUMUOH €Bpa) Npema OBOM
bmHaHcujckom yrosopy (,YroBop"); nog ycnoBom ga u3Hoc dmHaHcupawa lMpojekTta og
cTpaHe baHke HK y kKoM cny4ajy He npena3n 50% (negeceT npoueHaTta) ykynHe BpeaHoOCTH
Mpojekta HaBeaeHor y cTaey (6) NMpeambyne, HUTK 36MpHO ca BUno kojum goHauvjama EY
pacnonoxueum 3a lNpojekat, 90% (AeBeaeceT npoueHarta) ykynHe BpeaHocTw [NpojekTa
HaeegeHor y cTaBy 6) MNpeambyne.

Je 3ajmonpuma ogobpwuo 3agyxueame y nsHocy og EUR 31.000.000,00 (TpuaeceT jeaaH
MWITMOH eBpa) Koju NpeAcTaBrba 0Baj KpeauT nNod ycnosMma 4atum y OBOM YroBopy.

CraTtyT BaHnke omoryhaesa na he baHka obe3beantv ga ce weHa cpeacTsa KOpUcTe LWTO
pauvoHanHuje n y nHtepecy EBponcke yHuje; W, y cknagy ¢ TUM, TEPMUHMA W YCNOBW
3ajMoBHUX onepauuja BaHke Mmopajy 6wtk ycknahenu ca oarosapajyhum nonutvkama
EBponcke yHuje.

BaHka cmaTtpa ga npuctyn nHopmMaumnjama urpa CyLTUHCKY YNory y CMakery eKONOLLKUX
N couunjanHUx pusnka, ykrbydyjyhv 1 Kpwera rbyAckux npaea, Be3aHo 3a NpojekTe Koje
OHa (buHaHCWUpa 1 cTora je yTBpAvna CBojy NONUTUKY TPaHCNapeHTHOCTH, Yvja je cBpxa Aa
yHanpeawn oAroBopHOCT rpynauuje baHke npema cBojuM akymoHapuma.

BaHka nopgpxaBa npumeHy mefyHapogHux ctaHgapga v ctaHgapaa Esponcke yHuje y
obnactn Gopbe nNpoTMB npaka HoBUA M (WMHAHCMpawa Tepopuama M NPOMOBULLIE
cTaHgapae gobpor nopeckor ynpaerbawa. Ycnocraevna je nonutuke 1 npouenype Kako
Buv ce naberao puank og 3noynotpebe CBOjUX cpeacTasa y CBpXe KOoje Cy He3aKoHUTE unu
anoynoTpebrbasajyhe y ogHocy Ha Baxehe 3akoHe. M3jaea rpynauvje baHke o nopeckum
npesapama, yTtaju nopesa, u3berasary nopesa, arpecMBHOM MOPECKOM NNaHupamy,
nparwy HOBLA W (hvHaHCMpakwy Tepopu3ma [OCTynHa je Ha Beb cTpaHuum baHke u Hyau
Aaroe cMepHuUe yroBopHUM cTpaHama baHke.

Cknanawem oBor yrosopa 3ajmonpumay notephyje aa baHka moxe Butn y obasean aa
nowTyje CaHkuuje (kao wWTo je AedUHUCAHO y HacTaBky) U Aa ctora He moxe, uameRy
ocTanor, CTaBuTn CpeACcTBa Ha pacnonarawe, AUPEKTHO NN MHAVPEKTHO, 33 UNWN Y KOPUCT
CaHKUnoHUcaHor nuua (kao Wwro je ageduHNCaHO y HacTaBeky).
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M C TUM Y BE3W je poroBopeHo cnepehe:

TYMAYEHE U AEPUHULINJE

Tymaueme

Y 0BOM yrosopy:

(a)

(6)

nosueara Ha ,unaHoee”, ,cTaeose [lpeambyne’, ,npunore” 1 ,aHekce” cy, yKONUKO Huje
N3pUuUMTO Apyrauvje HaBeaeHo, ynyhusawa Ha ynaHose n ctagose [Mpeambyne, npunore
W aHekce 0BOT yrosopa,

no3vBaha Ha ,3aKoH" UNK ,3aKoHe” 3Haun:

(i) Guno koju Baxehw 3akoH 1 Buno Koju cnopasyMm, ycras, CTaTyT, 3aKOHOAABCTBO, AEKPeT,
HOPMAaTWBHW akT, nponuc, npaewno, npecyaa, oapeaba, cnuc, Hapeaba, opnyka,
npecyaa wnu apyra 3akoHO4aBHa WNW agMUHWCTPATMBHA Mepa WNn Ccyacka wnu
apbutpaxHa oanyka y 6uno kojoj HaaNeXHoCTU Koja je obasesyjyha unn npumermea
CYACKOj NpaKcu; 1

(i) EY 3akoHOOaBCTBO;,

no3uBara Ha ,MPUMEHUB 3aKOH", ,NPUMEHMBE 3aKOHE" WNN ,MPUMEHVBY HaANEeXHOCT'
3Haum:

(i) 3aKOH MNN HaANEXHOCT NPUMERUBA HA 3ajmonpumua, heroea npaea w/unu obasese (y
CBaKOM CIy4ajy Koju NpOUCTUYY MNW Yy Be3n ca OBMM YroBOPOM), HEroB KanauuteT
n/vnun nmosmHy n/unu MNpojekar; n/wnu, Kaga je NpUMeHUBO,

(i) 3akOH UnNn HagnexHocT (ykrbyyyjyhn y csakom cnyyajy cratyT baHke) npumersms Ha
BaHky, veHa npaBa, obasese, kanaynTeT W/unu MMOBUHY,

noavBara Ha oapeaby 3akoHa unu cnopasyma cy ynyhuearwa Ha Ty oapeaby oHako kako
je namerseHa v AoNyHEeHa UNM NOHOBHO AOHETA;

noaueara Ha BUNO Koju Apyrv cnopasym Wnu UHCTPYMeHT cy ynyhuBawa Ha Taj apyru
CNopasyM UNnM MHCTPYMEHT OHAaKO Kako j& M3MeHEeH, HOBUPaH, AOMYHEH, NPOLWWPEH UMK
NOHOBIbEH,;

PeYMn 1 N3pasu y MHOXKUHUN YKIbYYYjY jeAHUHY 1 0BpHYTO; 1

noaneawe Ha ,Mecel’ o3Ha4aBa NEpMOA KOjU NOYUHE JeQHOr AaHa Yy KaneHA4apCKom
mMeceuy u 3aspwaea ce 6pojyaHo ogrosapajyher gaxa y cnegehem kaneHaapckom mecely,
ocuMm Tora noanexe geduHuumiu latyma nnahawa, ynana 5.1 v MNpunora b n ocum ako
Huje apyradwvje npeasuheHo oBMM YroBopoMm:

(i) ako 6poj4aHo ogroeapajyhv gaH Huje PagHu gad, Taj nepwon he ce 3aspwuvTu
HapegHor PagHor aaHa y TOM KaneHaapckom meceuy y Kojem Taj nepwog Tpeba aa
Ce 3aBpLUK aKo NOCTOjW, UMK aKo ra Hema, Ha Npeu NpeTxogHu PagHu aaH; v

(i) ako He noctoju BpojyaHo ogrosapajyhu gaH y kaneHaapckom mecely y Kojem Ta)
nepuopg Tpeba fa ce 3aspwin, Taj nepuod he ce 3aspwuTu nocneaker PagHor AaHa
y TOM KaneHaapckoM mecely.
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HedunHununje
Y oBOM yroeopy:

,MpuxeaheHa TpaHwa" o3Ha4asa TpaHwy 3a Kojy je 3ajmonpumal, GnaroBpeMeHo NpuxeaTno
MoHyay 3a ucnnaty y cknagy ca heHuMm ycnosuma Ha unu npe Poka 3a npuxeaTtake ucnnare.

. OroBOpPeHN OANOXEHN AaTyM ucnnare’ Ma 3Hadere Koje My je gato y uYnady 1.5.A(2)(6).

,Onobpewe” 3Haun ofobperbe, f03BONA, CArNacHoOCT, NpUcTaHak, oanyka, nuuexHua, usysehe,
NoAHecak, HoTapu3auunja unn perncrpauuja.

,OBnawheHn noTnUcHUK  oO3Ha4aea nuue osnawheHo ga noTnucyje WHAMBWAYANHO WK
3ajedHnYKn (3aBucHO of cniyyaja) lNMpuxsaTtamwa wcnnate y ume 3ajMonpuMmua W HaBeaeH je y
Hajckopwjoj Jluctu oBnawheHux NOTNUCHWKA W padvyHa kojy je BaHka npumuna npe npujema
penesaHTHor lNMpuxBaTaka ucnnare.

,PagHn paH" 3Haym naH (koju Huje cyboTta wunu Hederba) Ha koju cy baHka n nocnoeHe HaHke
OTBOPEHE 3a peAoBHO nocnoeawe y Jlykcembypry n Beorpaay.

,OTKa3aHa TpaHwa" nma 3Ha4ere HaBeaeHo y Ynany 1.6.L(2)
,Cnyyaj uameHe 3akoHa" nMa 3HayeHe HaBeaeHo y Ynany 4.3.A(3).
,YroBop" uma sHadere HasefaeHo y ctasy (e) Npeambyne.

.bpoj YroBopa’ o3Ha4yaBa reHepucaHun 6poj kojum je BaHka ngeHtudukoBana oBaj yroBop U Ha
HACNOBHO] CTPaHW OBOr yroBopa ra HasHa4una nocne cnosa ,FI N°".

,KpeauTt’ uma 3Havere HaBegeHo y YnaHy 1.1.
.HaTyM cTynawa Ha cHary' nma 3Hayere HaBegeHo y ynany 12.3.

,M3jaBa vactn’ oanavaea ,MN3jaBy 4actu’ npema EFSD+ kojy je notnucao 3ajmonpuman 2.
aeuembpa 2022. roguHe.

,HakHapga 3a ognarawe” 3Hauu HakHagy obpadyHaTty Ha u3Hoc lMpuxsaheHe TpaHwe koja je
oanoxeHa unu obycTasrbeHa No CTONK Koja je Buwa oAa;

(a) 0,125% (12,5 6a3HuXx noeHa), roguLle, 1
(6) NnpoueHTyanHe cTone Kojom ce:

(i) kamaTHa cTona, koja 6u Buna npuMernBa Ha Takas U3Hoc Aa je ucnnahex 3ajMmonpumuy
Ha 3akasaHu aaTtym ucnnaTte, npepasunasm

(i) EURIBOR (jeaHomeceuHa cTtona) ymamweHa 3a 0,125% (12,5 6a3Hux noeHa), ocum ako
je oBa BpeAHOCT Maka of Hyne, y TOM cry4ajy oHa U3HOCK Hyna.

Takso obewrteherwe he ce obpadvyHasaTv of 3akasaHor gatyma wucnnaTe go [atyma ucnnarte
“nn, kao WTo Moxe BUTK cnyyaj, Ao aaTyma oTkasueara lNpuxsaheHe TpaHLWwe y cknagy ca OBUM
yroBopom.
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,Mpuxsarawe ucnnare’ osHavaea npumepak [loHyge 3a wucnnaty ypeaHo cynoTnucaHe opf
cTpaHe 3ajMonpumua y cknagy ca Jlinctom oBnawheHnx NOTNUCUHMKA U padyHa.

,POK 3a npuxBaTake ucnnate’ o3Ha4aBa AaTym W pok kaga uctude MoHyaa 3a ucnnaTy, oHako
KaKo je NoHyAoM AeduHUCaHO.

,PadyyH 3a ucnnarty’  o3Ha4yaBa, y nornefy ceake TpaHwe, pavyH Ha Koju ce wucnnaTte mory
J03Ha4YnTU Npema OBOM YroBOpY, Kako je Ha3Ha4YeHo y Hajckopujoj JIncTn osnawheHnx NnoTANCHWKA
N padyHa.

.4aTyM ucnnarte” o3Ha4aea AaTym kaga je baxka nsepimna camy ucnnaty TpaHwe.
,MoHyAaa 3a ucnnaty’ o3Ha4yaBa NUCMO Koje je CyLUTUHCKK Yy hopmu nponucaHoj Mpunorom L.
,Cnop" nma 3Havene koje My je gato y unaHy 11.2.

,Cnyuaj nopemehaja” nma jegHo og cnegeha gea 3Havera vunu oba:

(a) maTepujanHu nopemehaj oHuMx cuctema nnahawa WM KOMYHWKAUWMOHWX CUCTEMAa WK
hbMHaHCU|CKNX TPXULWITA, Ynje je yHKUMOHUCake noTpebHO 3a u3BpllaBawe nnahansa
BE3aHu1X 3a 0Baj YroBop,; Unu

(6) Buno koju apyrun aorahaj koju uma 3a pesyntart nopemehaj pyHKUMOHUCAA (TEXHUYKE MK
cucTeMcke npupope) Tpesopa wnu nnahawa 6uno banke, 6uno 3ajmonpumua, Koju
cnpeyasa Ty CTpaHy ga:

(i) n3BpLUM cBoje obasese ncnnarte Npema OBOM YroBopy; Unu
(i) KOMyHWUMpa ca apyrom CTpaHom,

n kaga nopemehaj (Buno y cny4ajy (a) wnw (6) rope HaBeAEHUM) HUje Y3POKOBAH W BaH KOHTpore
CtpaHe uwnju je pag nopemeheH.

.EFSD+" nma 3Havere Koje My je gato y ctasy (u) [peambyne.

,EFSD+ DIW1" uma 3Haqere koje my je gato y ctasy (4) MNpeambyne.

,EFSD+ DIW1 rapaHumja’ nma 3Havere koje My je aaTo y ctasy (u) Npeambyne.

,EFSD+ DIW1 YroBop o rapaHumju’ uma 3Hadere Kkoje My je aato y ctasy (u) Mpeambyne.

.CTtanpapaw EVB 3a XMBOTHY cpeguHy U couujanHu ctaHaapau’ os3Hadaeajy EVB ekonolwke
W couujanHe ctaHaapae koju cy objaBrbeHn Ha Be6 cTpanuun’ EWB-a un koju onucyjy ekonowke u
couvjanHe 3axTeBe Koje Mopajy Aa MUCNyHe CBW MpojekTu Koje wuHaHcupa EWNB, kao wn
OAroBOPHOCTW PasnNUuYNTUX CTpaHa.

,KBanudukoBaHu TpowkKoBK  03Ha4aBajy TPOLIKOBE (yKrbyyyjyfin TPOLIKOBE MpojekToBawa u
Hag3opa, ako je peneBaHTHO, U YMareHo 3a nopese n aaxouHe koje nnaha 3ajmonpumay u/mnu
MpomoTep) koje je Hanpasuo 3ajmonpumauy unv MNMpomoTep 3a lNpojekaT, y Be3n ca pagoBuma,
pobom un ycrnyrama Koje ce ogHoCe Ha CTaBke HaBegeHe y TeXHWYKOM onucy Kao kBanudukoBaHe
3a (hmHaHcupare y okBupy Kpeguta (pagw nsberaBawa cymmwe nckibydvyjyhiv npaea nponacka
koja he cuHaHcupaTtu 3ajmonpumau), a Koje cy Bune npegmeT yroBopa wnv BULWE yroeBopa
CKNONrbEHUX MOA ycrnosuma 3afoBorbasajyhum 3a baHky, nmajyhv y Buay HajHOBUje U3fame
Bopgwya 3a HabaBke BaHke.

»KuBOTHa cpeauHa” he o3HayasaTu cnegehe, y Mmepun y Kojoj yTude Ha 3apaeree u Aobpobut
apywrsa:

! https://www.eib.org/en/publications/environmental-and-social-standards-2018.
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a) nopy v ayHy,
6

(

(6) semrbuwTe, BOAY, BasAyx, KMUMY U NPUPOLAHY CpeanHy;
(W)  KYNTYpHY DaWTUHY; 1
(@)

A)  warpaheHy OKonuHy.

»EKOMNouka v couynonowka ctyauja npoueHe yruuyaja” osHavasa CTyAWjy Koja npefcrassba
pesynTtaT eKonowke 1 counonolke CTyavje npoueHe ytuuaja naeHTudukyjyhn n npoueryjyhn
noTeHuujanHe eKosolWKe W couunjanHe yTuuaje Koju ce OAHOCE Ha NpeanoXeHu npojekart u
npenopy4dyjyhu mepe ga ce usberHe, cmarm w/vunu OTKNOHM Buno koju ytuuaj. OBa cTyguja
NpeaAMeT je JaBHUX KOHCyNnTauuja ca AUPEeKTHUM U MHAWPEKTHUM YYeCHULUMMA NpojekTa.

,EKONOWKKN U coumjanHM AOKYMEHTH' 3Ha4n (a) ceaky EkONowWwKy W COLMONOLLKY CTyaujy
npoueHe ytuuaja; (6) ceakn HeTexHnykn caxeTtak u [naH aHra)osaka 3avHTepecoBaHux cTpaHa;
(W) AodaTHa nNpojekTHa AOKYMeHTauuja kao WTo je HaeegeHo y [llpunory @ 3a nporpame ca
NPOJEKTHUM WHBECTULMOHWUM TpolukoBuMa mMakum og EUR 50.000.000,00 (nepeceT munuoHa
eBpa); 1 (4) 3a Benuke nporpame koju nognexy ad hoc npoueHn og ctpaHe BaHke, cBakn gogaTHK
NPOJEKTHN AOKYMEHT AocTaBibeH baHuw.

.EKONowkKun n coumjanHu ctaHaapaun’ o3Havaeajy:

(a) Exonowke 3akoHe n CoumjanHe 3akoHe npumersuee Ha lNMpojekat unv 3ajMmonpumMmua;
(6) Exonowkun n counjanuHn ctanpaapan EMB-a; n

(4) Ekonowka u couymjanHa AoKYMeHTa.

»EKONMoOWKa uwnu couujanHa gossona” 3Hadn 6uno koja pgossona, nuueHua, osnawhemse,
carnacHocT unu apyro ogobpere noTpedbHUx y cknagy ca 3akoHOM O 3aLTUTU XUBOTHE CpeavuHe
unu CounjanHumM 3aKOHOM, a Y BE3W ca M3rpagiom unu dyHKUuMoHucawem MpojekTa.

,EKOnowka wnu couymonowka Tyxba” 3Haum 6Guno koja Tyxba, nNoOCTynak, 3BaHWU4YHO
obaBewTewe WM uctpara of crpaHe 6uno kor nuua y nornedy 6vno kojux EKONOWKUX unu
couvjanHux nuTawa Koja ytudy Ha [lpojekaT, ykrbyyyjyhun Buno koju npekpwaj unu HaBoAHM
npekpwaj 6uno kor Ekonowkor v counjanHor ctaHaapaa.

,»3aKOH O 3alUTUTWU XXUBOTHe cpeanHe” 03Ha4aea:

(a) 3axkoHopascTBO EBponcke yHuje, ykrbydyjyhn cTaHgapae v Hadena, ocum 6wuno Kor
ofcTynawa koje baHka npuxeatu 3a notpebe OBOr yroropa, Koje ce 3acHuBa Ha Buno kom
crnopasymy namefy Penybnuke Cpbuje n EY,

(6) 3akoHe u nponuce Penybnuke Cpbwje; n

(u) mefyHapoaHe cnopa3yMe W KOHBEHUMWje noTnucaHe W paTtUuKoBaHE WUNW Ha APYrn HauvH
npumeHrbuse n obasesyjyhe 3a Penybnuky Cpbujy,

YWjW je rNaBHU LnIb OYyBake, 3alTUTa Unu yHanpehere XUBOTHE cpeaviHe.

,Mpaso EY” o3Ha4yaBa npaBHy TEKOBUHY (acquis communautaire) EBponcke yHuje kao WTo je To
n3paxxeHo Kpo3 cnopasyme EBponcke yHwje, nponuce, AUpeKkTuBe, AenervpadHa akta, akrta 3a
uMnnemeHTauujy u cyacky npakcy Cyaa npaeae Esponcke yHuje.

,EUR" unu ,eBpo” 03HavaBa 3akoHWUTY BanyTy ApXaBa YynaHuua EBponcke yHuje Kojy ycBajajy unm
Cy yCBOjWUne Kao HwUXOBY BanyTy, y cknaay ca oagroeapajyhum ogpenbama Yroeopa o EBponckoj
yHUju 1 Yroeopa o dhyHKUMOHWCary EBponcke yHuje.

,EURIBOR" uma 3Hayemne koje My je gato y MNpunory b.
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,Cnyyaj Heucnywewa obasesa’ 3Haum OGuno kojy oA okonHocTw, aorafaja unu aelwasara
HaBeaeHux y 4ynaxy 10.

,Kpajieu gaTtym pacnonoxuBocTu’ o3Hadasa 31. geuembap 2025. roguHe, Unu KacHUjK AaTym
ykonuko 6yae onobpeH op ctpaHe baHke y nucaHoj hopMu, HakoH hopmanHor NUCaHor 3axTesa
oA CcTpaHe 3ajmonpumua.

,PUHaHcupae Tepopu3ama' o3Havasa obesbefuBambe wnNu nNpukynrbawe EUHAHCK]CKUX
cpeacTasa, Ha BuUno Koju HaYvH, AUPEKTHO UKW UHAWPEKTHO, Ca HAMEepPOM Aa Ce KOpUCTe Unu ca
ca3HaweM fa he ce KOPUCTUTK, Yy MOTNYHOCTU UNW AENUMWYHO, Yy LUIby Bpllewa npekpluaja
HaseneHux y [dupektuemn (EY) 2017/541 Esponckor napnameHta n Caseta og 15. mapta 2017.
roguHe o 6opbu npoTue Tepopuama koja 3ametwyje OksupHy oanyky Caseta 2002/475/JHA w
mewa Oanyky Caseta 2005/671/JHA (M3mereHa, 3amer-eHa univ NnoHoBO AOHETa C BpemMeHa Ha
BpeEME).

,®uHaHcujcka ypenba’ o3Hauaea Ypenby (EY, EypaTtom) 2018/1046 Esponckor napnameHTa v
CaseTa of 18. jyna 2018. rogmHe 0 huHaHCUjCKUM NpaBMNUMa Koja ce NpuMetsyjy Ha onw Tty ByyeT
YHuje, koja Mewa W gonywyje Ypeabe (EY) 6p. 1296/2013, (EY) 6p. 1301/2013, (EY) 6p.
1303/2013, (EY) 6p. 1304/2013, (EY) 6p. 1309/2013, (EY) 6p. 1316/2013, (EY) 6p. 223/2014, (EY)
6p. 283/2014 n Opnyke 6p. 541/2014/EY w cTaBrbawy BaH cHare Ypepnbe (EK, EypaTtom) 6p.
966/2012 (OJ L 193, 30.7.2018, cTp. 1).

,duKcHa cTona” o3HavaBa rogulky KamaTHy cTtony Kojy ytepav BaHka y cknagy ca Baxehum
NPUHUMNUMA NOBPEMEHO NPONWCaHUM Of CTpaHe ynpaBHux Tena baHke, 3a 3ajmoBe aate no
hVKCHO] KaMaTHOj CTOMKW, U3paxkeHe y BanyTu TpaHLwe W Koju HOce jeAHake ycrnose 3a oTnnary
rnasHuue u nnahare kamate. TakBa ctona Hehe umaTn HeratueHy BpeaHOCT.

,TpaHwa ca pMKCHOM cTOnNOM” 03Ha4yasa TpaHWwy Ha Kojy ce npumersyje ®ukcHa cTona.

,BapujabunHa ctona’ o3Ha4aBa BapujabunHy rognky KamaTHy cTony ca (UKCHUM pacnoHOM
kojy oapefyje BaHka 3a ceaku cnepehn pedepeHTHW nepuop BapuwjabunHe kamaTHe crTone,
jeaHaky EURIBOR-y yBehaHom 3a pacnoH. Ako je m3padyHaTta BapujabunHa kamaTtHa cTtona 3a
6uno Koju pedhepeHTHN nepuod BapujabunHe kamatHe ctone ucnod Hyne, 6uhe ogpeheHo aa je
Hyna.

.PecbepeHTHM nepuop 3a BapujabunHy crony’ o3HayaBa cBaku nepwod of jegHor [atyma
nnahawa go cneaeher ogrosapajyher [atyma nnahawa; npeu PedepeHTHn nepuoa 3a
BapwjabunHy ctony he 3ano4yeTu Ha gatym ucnnarte TpaHwe.

,TpaHwa ca BapuMjabunHom cTonoMm’ o3Hayaea TpaHWy Ha Kojy ce npumersyje BapujabunHa
cTona.

,OKBMpPHU cnopa3yM” uma 3Hayewe aeduHucaHo y ctasy (a) Mpeambyne.

,Boauu 3a HabaBky” o3Hauasa Boawd 3a Habasky o6jaBrbeH Ha cajTy? EBpoOncke MHBECTULWMOHE
HaHke, Koju MHOPMULLIE NPOMOTEPE NpojeKaTa PUHAHCUPAHNX Y NOTAYHOCTA UNK AENUMUYHO Of

? https://www.eib.org/en/publications/guide-to-procurement.htm Monumo sac obpaTtuTe naxkby Aa ce no3usarse
BPWM Ha Bep3ujy Boauua Koju je Ha cHasu y speme ogpehere HabasKke 3a npojekar.
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cTpaHe EBponcke uHBecTUUuMOHe BaHke O apaHxMaHuma koju Tpeba ga ce cayuMHe y uurby
HabaBeke papoea, aobapa u ycnyra notpebHux 3a MNpojekar.

,Cnyyaj He3akoHUTOCTU  Ma 3HaYeHe aedrHucaHo y Ynany 4.3.A(4).
,MOP" o3Ha4yaBsa MefyHapoaHy opraHusauvjy paga.

,MOP ctanpapau’ o3HauyaBsajy cBaku yroBop, KOHBeHUWjy unu cnopasym MOP-a koju je notnucaH
W paTUUKOBAH UNK je Ha ApYrn Ha4YnMH NpUMeHrbUB Ha 1 obaeesyje Penybnuky Cpbujy, kao n
KreyuHe ctaHpapge y obnactu paaa (kako je aeduHucano deknapauywjom MOP-a 0 0CHOBHUM
Havenuma v npasumMa Ha pagy).

,Cnyuyaj npeBpeMeHor nnahawa ca HakHaaoM' 03Ha4yaBa crny4aj npeBpeMeHe oTnnaTe KpeauTa
Apyradvjn oa oHWX HasedeHux y ctasosumMa 4.3.A(2) unun 4.3 A(4).

,PeBusnja/koHBep3unja kamarte" o3Ha4yasa yTBpfuBarke HOBUX (PMHAHCUC]KMX YCNoBa y Be3wn ca
KamaTHOM CTOMNOM, NocebHO peBU3njy OCHOBMLE UCTE KamaTHe cTone (,peBu3unja’) unu npomeHy
OCHOBWLE KamaTHe cTone (,KOHBep3uja') Koja ce MOoXe NOHYAWTW 3a npeocTanu nepuoa TpaHwe
nnu o HapeaHor [laTyma peBu3nje/KoHBep3unje kamaTte, YKONMKO NocToju.

.AaTtym peBu3svje/KkoHBep3uje KamaTe’ o3HavaBa AaTym Koju npegactasrsa [atym nnahawa a
koju baHka HaBepae y cknagy ca YnaHom 1.2.6 y MNoHyawn 3a nennary.

,Mpeanor 3a peen3njy/koHBep3njy kamare” ozHa4vasa npeanor baHke y cknagy ca Mpunorom .

,<3axTeB 3a peBuU3njy/KOHBep3ujy KamaTe 03HayaBa nucaHo obaBelwTewe 0f CTpaHe
3ajmonpmMmMmua AocTaB/beHO  HajMawe 75  (cepampeceTr neTt) pgada npe  [latyma
pesBusnje/koHBep3vje kamate kojum ce opf baHke 3axteea pa poctaem [pepnor 3a
peBu3njy/koHBep3njy kamarte. Y 3axTeBy 3a pesu3njy/koHsepaujy kamaTte Takofe he 6uTtw
HaBeaeHo:

(a) Qatymu nnahawa nsabpanu y cknagy ca ogpegbama ynaxa 3.1;
(6) nsHoc TpaHwe Ha kojy he ce npumernBaT peBu3nja/koHBEP3Mja KamaTe; u
(u) cen gogatHwu [laTymun peBun3nje/koHBep3unje kamaTe nsabpaHu ycknagy ca 4naHom 3.1.

,Ypeab6a IPA IlI" osHa4aBa Ypenby (EY) 2021/1529 Esponckor napnameHTta u Caseta og 15.
centembpa 2021. roguHe o ycnocTtasrsakwy NHCTpyMeHTa 3a npetnpuctynHy nomoh (IPA III).

,Jlncta oBnawheHux NOTNMCHMUKA U pauyHa’ o3Havaea nucty, y hopmMu koja je 3agoBorbasajyha
3a baHky, kojom cy oapefheru:

(a) Oenawhexn noTnUcHUUKW, npaheHn AOKa3oM NOTNWCA OpraHa Nvua HaBedeHUX Y NUCTU, Y3
HaBohere fa N UMajy MHAMBMAYANHO UMK KONEKTUBHO oBnawhere;

(6) y3opum noTnuca TMx Nuua;

(L) BaHkapcku padyH(K1) Npeko Kojer(ux) ce Bple ucnnaTte no oBom yroeopy (HasegeH IBAN code
YKOMNUKO je apxasa ykrbydeHa y IBAN peructap objaereeH og ctpaHe SWIFT, unu ogrosapajyhu
dopmat payyHa y cknagy ca nokanHom daHkapckom npakcom), BIC/SWIFT code GaHke n Hasus
KOpuUCHWKa BaHKapcKor(vx) padyHa, 3ajeqHo ca [oKasvuma [da Cy TakBu padyHW OTBOPEHW y Ume
KOPUCHWKA; W
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(n) BaHkapcku pauvyH(u) ca kojer(nx) he 3ajmonpumay sBpwwuTu nnahawa No OBOM YyroBopy
(HaBeneH IBAN code ako je 3emrba ykibyyeHa y IBAN peructap objasreeH og ctpaHe SWIFT, nnu
ogrosapajyhu popmart padyHa y y cknagy ca nokanHom BaHkapckom npakcom), BIC/SWIFT code
BaHke 1 Ha3nB KOpUCcHWKa BaHKOBHOr padyHa, 3aje4HO ca AoKasMma Aa Ccy TakBU pavyyHU OTBOPEHM
Ha UMe KOpPUCHMKA.

,<3ajam” o3Ha4aBsa yKkynaH u3Hoc koju baHka c BpeMeHa Ha Bpeme ucnnahyje npema oBoM yroeopy.

,Henamupenu 3ajam” ozHa4aea ykynaH naHoc koju baHka ¢ BpemeHa Ha Bpeme ucnnahyje npema
OBOM YrOBOPY KOju j& HEN3MUpPEH.

.Cnyuyaj nopemehaja Ha TpXXMWTY" 03Ha4yasa Ouno kojy oa cneaehux oKONHOCTK:

(a) nocrtoje, no pasymHom yBepewy baHke, gorahaju unu OKONHOCTM KOjU HEraTUBHO YTU4Yy Ha
npucTyn baHke keHuM M3BopuMa UHaHCUpamwa;

(6) no yeepewy BaHke, cpeactea u3 wuxoBUX yobudajeHux M3Bopa PMHaAHCUpara HUCY Ha
pacrnonaraky Aa 6w ce Ha ogrosapajyhun HayuH duHaHcupana TpaHwa y ogroeapajyhoj
BanyTm u/unu 3a ogrosapajyhe gocnehe n/unun y oaHocy Ha npocun otnnare Takee TpaHwe;
nnu

(4) y Be3u ca TpaHWwoMm Ha kojy kamaTta jecte unu he 6utn nnatnea no BapujabunHoj ctonu:

(i) Tpowak 3a baHky 3a npubasBrbarwe cpeAcTaBa U3 EHUX N3Bopa MHaAHCKMpaka, Kako je
oapeheH of cTpaHe baHke, 3a nepuof jeaHak PedepeHTHOM nepuoay 3a BapujadbunHy
cTony Takee TpaHLlle (OAHOCHO, Ha TpxuwTy HoBua) he npesasnhn EURIBOR; nnu

(ii) Banka oapehyje aa He nocTtoje ogrosapajyha u cbep cpeacTea 3a oapefuBawe EURIBOR-
a 3a ogrosapajyhy BanyTy Takse TpaHwe.

,MaTtepujanHo wreTHa npomMeHa” o3Havaea, y Be3n ca 3ajmonpumuem, 6uno koju gorahaj nnu
NPOMeHYy CTaka Koja yTude Ha 3ajMonpumua, no yeepewy baHke:

(a) maTtepmjanHo wTeTK cnocobHocTn 3ajMonpumuya Aa M3Bplaea cBoje obaBese npema OBOM
yrosopy; unu

(6) maTepujanHo WTeTU PUHAHCK]CKUM YCNOBUMA NN OYEKMBakMa 3ajMmonpumua.

JdaTym pocneha’ 3Hauyn nocnedrwu AaTym oTnnate TpaHwe HaBedeHe carnacHo Ynady 4.1.

(B)(iv).
.Mpamwe HoBUA" O3Ha4aBa:

(a) koHBep3ujy unu npeHoc UMoBuHe, 3Hajyhun Aa ncta Npouannasm n3 KPUMUHANHUX pagkun nnu
M3 YMHA y4YecTBOBaka y UCTUM paan cakpusaka WUNU NPUKpMBaka HE3aKOHUTOr nopekna
UMOBWHE UNK NpyXakwa NoMohn nuuy Koje y4ecTeyje y BpLIEky Takee paake aa uiberHe
3aKOHCKe nocneawue cBor NocTynka,

(6) cakpuBare UNW NpUKpUBaHE NpaBe NPUPOAE, U3BOPA, NoKaLuje, No3uuwje, KpeTawa, npaea
y nornegdy, WnuW BNacHUWTBA Hag MMOBWHOM 3Hajyhu ga faTta vMOBMHA Npou3vNnasn 13
KpUMUHAaNHe pagke N M3 YnHa yyewha y ucToj;
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(4) npwbasrbare, nocegoBare UK Kopuwhere UMOBUHE, 3Hajyhn, y TPEHYTKY Npumarsa, aa je
TakBa MMOBMHA NPOM3aLLNa U3 KpUMUHANHE paawe Unu u3 YuHa yyewha y uctoj; nunu

(n) yvewha y, yapyxuBarwe pagu Bpluera, NOKylaja Bpwera W nomarawe, noacTuuame,
onaklwasawe U caBeToBawe Aa ce v3BpwK BUNo koja og paarsy NOMEHYTUX Y NPETXOAHUM
Taykama.

,Ypen6a NDICI-GE" o3Ha4aBa Ypenby (EY) 2021/947 Esponckor napnameHta u Caseta og 9.
JyHa 2021. roavHe o ycnocTtasrbamy VIHCTpyMeHTa 3a cyceacTBO, pa3eoj u MefyHapoaHy capaamy
— Nnobanna Eepona (Neighbourhood, Development and International Cooperation Instrument —
Global Europe).

,PayyH 3a nnahawe" o3Ha4yaBa DaHkapcku padyH ca kojer he 3ajmonpumad Bpwnty nnahawa no
OBOM YroBOpY, Kao LWTO je HaBeaeHO y HajHoBWjoj JlucTn onawheHux NOTNMCHMKA U padyHa.

.datyMm nnahawa’ o3Ha4vaBa: rogulre, NONyrogvullke WNW KBaptanHe AaTyme HaBegeHe y
MoHyau 3a ncnnaty fo 1 ykreydyjyhun [latym pesuanje/koHBep3nje kamaTe, YKONMKO NOCTOjW, Mnn
Hatyma pocneha, ocum y cnydajy aa Buno koju Takae aatym Huje Ogroeapajyhv pagHu gaH, To
3Hauu:

(i) 3a TpaHwy ca cukcHom ctonom, cneaehn Oarosapajyhv pagHu aaH, 6e3 kopekuuje kamarte
pocnene npema 4Ynany 3.1 unn npetxogHor Ogrosapajyher pagHor gaHa ca ycknahuBamwem
(ann camo Ha M3HOC Agocnene kamate no ynaHy 3.1 Koja je HacTana TOKOM nocnegxer
KamaTHOr nepwopa), y crny4ajy ga ce otnnarta rnasHuAUe BpLW Yy jeQHoj paTu y cknagy ca
Mpunorom [ Tayka L, n

(ii) TpaHwy ca BapwjabunHom ctonom, cnegehn Oarosapajyhv pagHu aaH y Tom meceuy vnm, y
HepocTaTky Tora, Hajbnwxu npetxoAHwn AaH koju je Oprosapajyhu pagHu faH, y cBuM
cnyyajeBuma ca ogrosapajyhom Kopekuwjom kamaTe gocnene npema ynaHy 3.1.

,VA3HoC npeBpemMeHe oTnnarte’ oO3Ha4YaBa M3HOC TpaHwe Koju 3ajMonpumal NpeBpeMeHo
oTnnahyje y cknagy ca 4naHom 4.2 A unu 4nadom 4.3 A, no notpedbu.

,JdaTymMm npeBpemeHe oTnnate’ o03Ha4asa pfAaTym, Ha kKoju he 3ajmonpumal, W3BPLINTK
npespemeHo nnahawe W3Hoca npeBpemeHe oTnnate, a npema 3axTeBy 3ajmonpumua u
opobpery baHke unu kako je BaHka Hanoxwuna (ako je NPUMEHRIBMBO).

,.Cny4aj npeBpeMeHe otnnarte’ o3Ha4asa 6uno Koju oa gorafhaja onucarnx y unany 4.3 A.

,ObewTehere 3a npeBpeMeHy oTnNaTy’ 03Ha4vasa y 04HOCY Ha BUNO KOjU M3HOC rMaBHULE KOjU
ce npespemeHo otnnahyje, n3Hoc caonwTeH of CcTpaHe baHke 3ajmonpumuy Kao cagallwy
BpedHocCT (0bpayyHaT Ha [JaTym npeBpemMeHe oTnnaTte) BULWKa, ako NocTojuv, 3a:

(a) kamaTy koja 6y ce npunucana nocne Tora Ha WMI3HOC npeBpemMeHe oTnnarte KpeauTa TOKOM
nepuopa oA [latyma npespemeHe oTnnarte kpeauta Ao [latyma pesusvje/koHBep3nje kamarTe,
yKONuKo noctoju, unun [latyma gocneha, na oH HWje npespemMeHo oTnnaheH; npeko

(6) kamate koja 6u ce npunucana ToKOM Tor nepwoga, Aa je obpadyHata no Cronum 3a
npebaunsare, ymarweHoj 3a 0,19 (aeseTHaecT BazHux noeHa).

HaBeneHa capawma BpeaHocT he 6uTn obpadyHata no AUCKOHTHO] cTonu jeaHakoj Ctonu 3a
npebaumearwe, NpUMereHoj Ha cBaku ogrosapajyhu [datym nnahamsa.
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,ObaBewTew-e 0 NpeBpemMeHOj oTnnaTu’ o3Ha4asa nucaHo obasewTewe of cTpaHe BaHke
3ajmonpumuy y cknagy ca |4naHom 4.2.1.

,3axTeB 3a NnpeBpeMeHy oTnnaTy” 03Ha4yasa NucaHw 3axTes of cTpaHe 3ajmonpumua baHuw 3a
npespemeHy oTnnaTy uenor unu gena HenamupeHor 3ajma, y cknagy ca 4naHom 4.2 A.

,~JeanHuua 3a umnnemeHTaumjy npojekra (,,JUN”)" ozHavasa cee apaHxmaHe 3a cnposofene
npojekTa, Koju ce ocnawajy Ha rpyny 3anocneHux 3saHw4Ho oapefheHnx aa page 3ajeqHo NyHO
pafHo BpeMe Unu CKopo NyHO pagHo Bpeme, ca pas3nnmunutom oarosopHolwhy, pagu koopanHupakwa
W ynpasSbaka cnposoferem npojekTa.

,Heno3sorbeHo noHawawe" o3Ha4yaBa cBako ®PUHaHcupawe Tepopusma, [pawe HoBUa WMNK
HeposeorbeHe page.

,HeposBosrbeHe paawe” 3Haye ceaky oa cneaehux paghn:

(a) npucuna y cMucny noropLiaBaka Wnu HaHOWEHE WTeTe, UNu npeTwe Aa he ce noropwaTu
WNU HaHeTW wTeTa, AMPEKTHO UNU MHAWPEKTHO, BUNO KOjOj CTPaHU UMM UMOBUHKU BUNO Koje
CTpaHe, ca UMIbeM HENPaBUNHOr BPLUEH:A yTULAja Ha NOCTYNKe Apyre cTpaHe;

(6) yapy»xuBare y cMUCny cnopasyma uameRy ABe unv BuLLE CTPaHa, KojU j@ OCMULLIMbEH Tako Aa
NOCTUrHe HeucnpaBaK Uurb, YKibydyjyhn HenpasunHoO Bpliere yTuuaja Ha NocTynke apyre
CTpaHe,

(4) Kopynuwja y cMWUCNy AaBarba, NpUMarba Unu Tpaxera, AUPEKTHO AN MHAUPEKTHO, Buno Koje
BPeAHOCTH, Ca UMIbeM HENPAaBWMHOT BPLUEHA YTULaja Ha NOCTYNKe Apyre CTpaHe;

(A) npesapa y cmucny 6uno kor NocTynka unu nponycTa, ykbydyjyhin norpelwHo npeacTasbame,
KOje HaMepHO UMK HenaXxHOoM AoBoAw Y 3abnyay, Unu Nokywaea Aa goseae y 3abnyay, ctpaHy
3apap aobujara uHaHckjcke (ykrbydyjyhu nsberasare onopesvBara) Unu apyre KOpUCTy
nnu n3beraparwa obaeese;

(e) oncTpykuuja y BE3U ca UCTparoMm npucune, yapyxueawa, Kopynuvje unv npesape y Beau ca
0BUM 3ajMOM y cmucny (i) yHuwTaeawa, hancudukoBarwa, Meraka Unu CKkpusaka AoKas3Hor
maTtepujana 3a uctpary Unu aasare NaxHux n3jasa UCTPaXHUM OrpaHnMa ca HaMepom aa ce
omeTa uctpara; (i) npeTie, y3HemupaBarwa UnNu 3actTpawuvearwa Ouno Koje cTpaHe, kako 6u
WX CNpeYvnn y oTKpuBawy casHaka O CTBapuma koje cy BuTHe 3a uctpary unu 3a HacTaBak
uctpare, unu (iii) nocTynaka Koju 3a UWb UMajy omeTawe cnpoBofera yroBopHUX npaea
rpynaumnje EMB y noctynky pesuanje nnu nHcnekumje unu npuctyna nHdopmaumjama;

(cb) Mopeckn 3n04MH, 3Ha4YKM cBa KPUBWYHA Aena, ykrbydyjyhn nopecka kpvBu4YHa gena koja ce
ofiHOCE Ha AMPEeKTHe nopese W WUHAUPEKTHE nopese, kako cy AedUHWCaHa HaUWOHaNHUM
3akoHogaecTBoM Penybnuke Cpbuje, 3a koja je nponucaHa kasHa nuwasara cnoboae nnu
nNpuTBOpPa Yy MakCUManHoM Nepuoay of BULLE Of roAvHy AaHa;

(r) 3noynotpeba pecypca n nmoenHe EUVB rpynauwje, 3Haum 6Mno Kojy HE3aKOHWTY aKTUBHOCT
noYvkeHy npunukom kopuwhewa pecypca wnu umosuHe EWMB rpynaumje (ykrbyuyjyhn
cpefcTea no3ajMrbeHa npema OBOM YroBOPY) CBECHO MY HENPOMMULLIBEHO, UNK

(x) Buno Koje Apyre He3aKkoHUTE aKTMBHOCTU KOje MOry yTuuaTu Ha (UHaHCUjcke uHTepece
EBponcke yHuje, y cknagy ca saxehum 3akoHuma.
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.MpojekaTt” nma 3Hayere Koje My je aato y crtasy (a) Npeambyne.

.Jdorahaj cMaweHa TpolKa NpojekTa’ nMa 3Ha4YeHe Koje My je gaTo y ynaHy 4.3.A(1).
,MpoMoTep’ UMa 3Hauere Koje My je aaTo y ctasy (a) Mpeambyne.

,Ctona 3a npebauuBare’ 03Ha4yaBa (PUKCHY roauwky kamaTtHy ctony kojy baHka ogpeRyje,
OOHOCHO KamaTHy cTony kojy 6u BaHka npumervBana Ha gaH obpadyHa obewTehera 3a 3ajam
W3paXKeH y UCTOj BanNyTW, KOju UMa jeaHake ycrnose nnahawa kamarte U jeAHak npodun otnnare
Ao [aTtyma pesBu3unje/koHBEP3MWje KamaTe, ako Takas noctoju, unu [latyma gocneha kao n TpaHwa
3a KOjy je NpeanoxeHa unv 3axTeBaHa NpeBpemeHa oTnnara unu otkasmeawe. OBakBa cTona
Hehe umaTtn HeraTMBHY BPeAHOCT.

,Oaroeapajyhu pagHv naH’ 3Hauun faH Ha koju je Trans-European Automated Real-time Gross
Settlement Express Transfer cuctem nnahawa, Koju KOPUCTW jeANHCTBEHY 3ajeQHNYKY nnaTdopmy
n Koju je nokpeHyT 19. HoBembpa 2007. roamHe (TARGET2), oTBopeH 3a namupere nnahawa y
eBpuma.

,PeneBaHTHa cTpaHa" MMa 3Ha4Yere Koje My je AaTto y YnaHy 8.3.
,PeneBaHTHa ocoba” 3Hauu:

(a) y ogHocy Ha 3ajmonpumua, BMNO KO 3BAHWMHUK WNW NpPeAcTaBHUK BUNO KOr HeeHor
MWHWUCTapPCTBa, APYrMX LEHTpanHWX opraHa W3BpLIHE BNacTu WNn Apyrux BRaguHUX
jeanHuua, unum 6uno Koje Apyro nuue Koje genyje y eHo UMe Unu nog HeHoMm KOHTPONOM,
a Koju umajy, y cknagy ca Baxehum nokanHUM 3akoHWMa, NpaBo Aa ynpasrbajy wunu
Hagrnegajy 3ajam unu Mpojekar; u

(6) y oaHocy Ha MNpomoTtepa, 6GUNo Koju 3BaHUYHWK UN NPeACTaBHUK, UN BUno Koje Apyro nuue
KOje aenyje y Hheroso UMe Unu nof HeroBoOM KOHTPOSoM, a Koje ma osnawhere aa aaje
ynyTCTBa W BPLUW KOHTPOMY y Be3n ca 3ajMom unu NpojekTom.

.Aatym ornnare’ o3Ha4vasahe csaku [latym nnahawa ogpeheH 3a otnnaty rnasHuue TpaHwe y
MoHyaw 3a ucnnaty, y cknagy ca YnaHom 4.1.

,TpaxeHU oANOXeHU AaTyM ucnnare’ UMa 3Ha4vere Koje My je gato y unany 1.5.A(1)(6).

,CaHKuMOoHMCcaHo nuue’ o3Ha4asa nojeavHua nnu cybjekaT (pagwn nsberaBara CyMmhe, TEPMUH
cybjekaT ykrbydyje, anu Huje orpaHnyeH Ha, BUno Kojy BNaguHy UnNn TEPOPUCTUYKY opraHn3auujy
Wnu rpynauujy) Koju je osHadeHa meta CaHkuuja vunw je Ha Apyrn HauvH npeameT CaHkuwja
(ykrbyyyjyhn, Ges orpaHudersa, Kao pesynrtaTt Tora WTOo je Yy BAACHUWTBY UMW Ha APYrK Ha4uH
KOHTpONUCcaH, AUPEKTHO UNN UHOMPEKTHO, o4 cTpaHe BwMno kor nojeguvHua wnn cybjekTa, koju je
ogpefeHa meta CaHkumja Unu Koju je Ha apyru Ha4duH npeamet CaHkumja).

,CaHKumMje" o3Ha4YaBa 3akoHe, nponuce O EeKOHOMCKUM WNU (UHAHCUCKUM CcaHKuujama,
TProBuHcke embapro unu apyre pecTpukTuBHe mepe (ykrbydyjyhu, nocebHo, anu He
orpaHuyaBajyhu ce Ha, Mmepe y Be3n ca hMHaHCuparwem Tepopu3ma) Koje JOHOCK, aAMUHUCTPUPa,
CNPOBOAM W/WMNK M3BpLIAaBa C BpeMeHa Ha Bpeme Buno koju oa cneaehux:

(a) YjeaurseHe Hauuje, n BUno koja areHumja unu nuue Koje je NPonMcHO UMEHOBAHO, OCHaXEHO
unun osnawheHo of cTpaHe YjeaukweHux Hauwnja Aa AOHOCKH, aaMUHUCTPUpa, Npumersyje uunu
CNPOBOAW Takee Mepe;
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(6) EBpONCKY yHWjy, W CBaky areHuvjy unu nuue Koje je NponucHO MMEHOBAHO, OCHAXEHO WNn
oBnawheHo of cTpaHe EBponcke yHuWje fa AOHOCU, aAMUHUCTPUPa, NPUMersyje n/unn cnposoau
Takee Mepe;

(u) Bnagy CjeaurseHnx Amepuukunx [IpxaBa W CBakW HeH CEKTOp, oferberse, areHuujy unu
KaHuenapvjy, ykreydyjyhu, nameRy ocranor, KaHuenapujy 3a koHTpony crtpaxe umosumHe (OFAC)
MuHucTapctBa uHaHcuja Cjeavkwennx Amepudkux  [pxasa, [pxaeBHu cekpeTtapwjaT
CjegurseHunx Amepudkux [Opxasa wunu MuHuctapctso TprosuHe CjeanteHnx AMEpUHKnX
Opxaea; v

(n) YjeanweHo Kparbesctso 1 6uno koje ofersewe unu oprad Bnage YjeauweHor Kparbeectea,
ykrbydyjyhu, namehRy octanor, KaHuenapujy 3a cnposoferwe cuHaHcujckux caHkumja Tpesopa
Hoerosor BenuyaHctea 1 Opgercere 3a meflyHapoaHy TProBuHy.

,<3akaszaHu gaTyMm ucnnarte’ 3Hauyu AaTym Ha Koju je TpaHwa 3akasaHa 3a ucnnary y cknagy ca
ynaHom 1.2.L.

,06e3behewse” 3Haun BUNo Kojy xwnoTeky, 3anor, 3anoXHo npaso, onTtepehewe, npeHoc
UMOBMHE, CTaBrbake nod XxMnoTeky, unu apyro cpeacteo obesbehera kojum ce obesbeRyje Buno
koja obasesa Guno kor nuua, UM BUNO Koju ApPYry cnopasyMm WNU apaHXmaH Koju uma Crnu4Ho
AejcTeo.

,CouunjanHu 3aKoH" 03Ha4yaBa CBaku of..

(a) 3akoHa, npasuna unu nponuca npumeHbusmx y Penybnuum Cpbuju koju ce ogHoce Ha
couuvjanHa nuTawa,

(6) ©wvno koju og MOP cTangapaa,

(1) Buno kor yropopa YjeauweHux Hauuja, KOHBEHLMje UNu cnopasyma o fbyACKUM npasvma
noTNUcaHor 1 paTuUKOBaHOr UNKU Ha Apyrk Ha4nH Baxkeher n obasesyjyher 3a Peny6nuky
Cpbujy.

,CoumnjanHa nurtawba’ o3Hauasajy cse, wnu Ouno koje op cnepeher: (i) ycnosum paga w
3anowrbasara (ii) 3apasrbe n De3begHocT Ha pagy, (iii) 3awTWTa M OCHaxuBakwe npasa W
WHTEepeca ayTOXTOHWX HApoda, eTHWYKUX MakMHa W pawusBux rpyna, (iv) KyntypHo Hacnehe
(MaTepujanHo KU HemaTepujanHo) (v) jaBHO 3apaBrbe, cUrypHocT n 6esbepHocT, (vi) HEBOIBLHO
M3NYKO Npecerbere U/Mnu pacerbaBake U3 EKOHOMCKUX pasnora u rybutak npuxoaa nuua, u
(vii) jaBHO yqewhe 1 aHraxoBame 3anHTepecoBaHuX CTpaHa.

,PacnoH” 3Haun cdukcHu pacnoH 3a EURIBOR (6uno aa je nnyc nnv muHyc) oapeheH of cTpaHe
BaHke 1 o Yemy je 3ajmonpumal, obasewTeH y ogrosapajyhoj NoHyaw 3a ucnnaty nnn MNMpeanory
3a peBun3njy/KoHBEP3Njy KamarTe.

,MNope3” 3Hayn BMNO Koju Nopes, HameT, AaxDnHY, LapuHy unNu Apyry HakHaay wnv 3agpxasare
cnuyHe npupoae (ykrbyyyjyhin 6uno koju neHan nnu kamaTy koja ce nnaha y Be3u ca 6uno kaksmMm
HennahaweMm, unu ognarawem y nnahamwy MCTUX).

,TexHWuYKu onuc’ nma 3Hayere Koje My je aaTto y crtasy (a) Npembyne.
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,TpaHwa" 3Ha4n cBaky ucnnaTy Koja je nssplweHa wnv Tpeba ga ce n3spLuM Npema 0BOM Yrosopy.
Y cnyyajy aa MNpuxeaTare ncnnarte Huje npumrbeHo, TpaHuwa o3Havasa TpaHLy Kako je noHyheHa
npema 4ynany 1.2.6.

1.1

1.2

1.2.A

1.2.6

YnaH 1.
Kpeaut n ucnnara

MN3HoC KpeauTa

Osum yrosopom BaHka ogobpaea 3ajmonpumuy, a 3ajMonpumal, npuxeaTta, KpeauT y
n3Hocy og EUR 31.000.000 (TpuaoeceT jedaH MUNWOH eBpa) 3a uHaHcupawe
MpojekTa (y Aarbem Tekcty: Kpeaunt’).

MocTynak ucnnarte

TpaHwe

BaHnka ncnnahyje Kpeaut y 12 (aBaHaect) TpaHwu. M3Hoc ceake TpaHwe 6uhe y
MUHUManHoMm u3Hocy oa EUR 3.000.000 (Tpu MunuoHa esBpa) 1 MakCMManHom of
EUR 10.000.000 (necetr munwnoHa esBpa) wnn (ako je mMarn M3HOC) LEenoKynHU
HenoBy4yeHwn octatak Kpeauta.

MoHypna 3a ucnnary

Ha 3axTtes 3ajmonpumua v npema ynaHy 1.4.A, nog ycnoeom ga ce HujeaaH gorahaj
HaBedeH y ynaHy 1.6.6 Huje necuno n He Tpaje, BaHka warbe 3ajmonpumuy y poky oa 5
(neTt) PagHux paHa HakoH npujema Taksor 3axtesa [loHyay 3a wvcnnaTy TpaHuwe.
HajkacHuju paTtym 3a npujem of ctpaHe baHke Taksor 3axtesa 3ajmonpumua je 15
(neTHaecTt) PagHux paHa npe Kpajwer gatyma pacnonoxvsocTu kpeawta. lNMoHyaa 3a
ncnnaty gedpuHuwe cnepehe:

a) u3Hoc TpaHwe y EUR;

6) 3akasaHu gaTym ucnnate, koju Tpeba aa dyae Oagrosapajyhv pagHu AaH u koju naga
Hajmarwe 10 (geceT) gaHa HakoH gatyma [loHyge 3a ucnnaty U Ha gad unuv npe
Kpajiwer gatyma pacnonoxveBocTn KpeauTa,

Ll) OCHOBY KamaTHe cTone 3a TpaHLwy, Koja moxe Butn: (i) TpaHwa ca PUKCHOM CTOMoOM
unu (ii) TpaHwa ca BapujabunHom cTonom, obe y cknagy ca peneBaHTHUM
oapenbama vnaHa 3.1;

a) [Hdartyme nnahawa v npen [latym nnahawa kamate 3a TpaHLly;

e) ycnoee oTnnare rnasHuue 3a TpaHuwy, y cknagy ca ogpenbama ynaxa 4.1,

@) [Hatyme otnnarta, kao n gaTyme npee v nocnegwe ornnarte 3a TpaHuwy,

r) Oatym peBuanje/KoHBEp3nje kamaTe, YKONuWKo To 3axTesa 3ajmonpumad, 3a TpaHuwy;

X) 'y cnyyajy TpaHwe ca (hUKCHOM CTOMOM OUKCHY KamaTHy cTony U y cny4ajy TpaHwe
ca BapwjabunHom crtonom PacnoH, npumeHrsme 3a TpaHwy pgo [fartyma
peBun3nje/KoOHBEP3Nje KamaTe, YKONUKo je uma, unu go latyma gocneha; n

n) Pok 3a npuxsaTame ucnnare.
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1.2.14 [lMNpuxBaTtawe ucnnarte

1.2.4

1.3

14

3ajmonpumay moxe aa npwxeatu MoHyay 3a ucnnaty Tako wto he baHum gocrasuTn
ObGaBewTewe 0 Npuxeatawy MUcnnate He kacHuje of Poka 3a npuxsaTawe ucnnare.
ObaBewTewe 0 npuxBaTawy ucnnate he BuTKM notnucaHo ofg ctpaHe OsnawheHor
NOTNUCHWKA ca NPaBOM NojeaMHaYHor npeacTaebaka unu Aea unu smwe OsnawheHunx
NOTNUCHUKA Ca NpaBOM 3ajeQHUYKOr NpeacTaerbama u oapeavhe PayyH 3a ucnnaty Ha
koju he ce M3BpWWTK ncnnata TpaHwe y cknagy ca ynaHom 1.2.[1.

Ykonuko MNoHyay 3a wucnnaty 3ajmonpvmal, NponucHO NpUxBaTh y CKNagy ca HeHUM
ycnoeuma v ogpeabama unu Ha aaH unu npe Poka 3a npuxsaTtate ucnnate, baHka he
MpuxeaheHy TpaHLWy YYUHUTU pacnonoXmeom 3ajmonpumuy y cknagy ca penesaHTHOM
MoHygom 3a ncnnaTy v NoAgNoXHoO oagpentama n ycnoBiMmMa OBOr yrosopa.

Cmartpa ce pa je 3ajmonpuwmay oabwo [lloHyay 3a wcnnaty Koja Huje nponnucHo
npuxsaheHa y cknagy ca HeHWM YCnoBuMa Ha AaH wnu npe Poka 3a npuxeaTawe
ucnnare.

BaHka ce MoXe OCnOHWTU Ha HdOopMmaunje HaseaeHe y HajHoBWjo] JTucTn osnawheHux
NOTAWUCHKKa 1 padyHa Kojy je baHum goctasno 3ajmonpumad. Ako MNMpuxeatarwe ucnnaTte
notnuwe nuue aeduHucaHo kao OsnawhenHW NOTNUCHWK nNpema HajHoBwWjoj JlucTtu
oBnawhernx NOTNMCHUKA W padyHa Kojy je baHuw aoctasuo 3ajmonpumal, baHka moxe
npetnocTaenTu ga Takea ocoba mma oenawhere ga nortnuwe v A4OCTaBu y UMe U 3a
payyH 3ajmonpumua Takeo MpuxsaTawe ucnnare.

Pau4yH 3a ucnnarty

WcnnaTa ce Bpwun Ha PadyH 3a ucnnaty Koju je HaBegeH y oapefeHom [MpuxeaTaky
ucnnate, nog ycnoBom Aa je Takae PadyH 3a ucnnaty npuxsatrems 3a barky.

He nosogehwu y nutawe ynaH 5.2(e), 3ajmonpumay notephyje aa nnahawa Ha Pa4yH 3a
wcnnaTty npeacTaBrbajy Mcnnarte Ha OCHOBY OBOr YroBopa je4HaKko Kao Aa Cy U3BpLUEHEe
Ha concTeeHn BaHKapckn padyH 3ajmonpumua.

Camo jegaH Pa4yH 3a ucnnaty moxe 6utn HaBegeH 3a ceaky TpaHLy.

BanyTta ncnnare

BaHnka ucnnahyje ceaky TpaHwy y EUR.

YcnoBu ucnnarte

1.4.A YcnoBwu Koju npeTxogae npeBoM 3axteBy 3a loHyay 3a ucnnarty

BaHka je npumuna og 3ajmonpumua y dopmu U cagpajy Koju banka cmatpa
3apoBorbaeajyhum:

a) AoKa3 da je noTnucuBare OBOr yropopa of cTpaHe 3ajMonpumua nponucHo
onobpeHo v aa je/cy nuua Koja noTnucyjy yroeop y ume 3ajmonpumua nponnucHo
oBnawheHa 3a To, Ca y30pKOM NOTNMCA CBaKOr TakBoOr NULa;
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6) Hajmarse 2 (4Ba) OPUrMHNHa NpUMepKa OBOT yroBopa NPONUCHO NoTnucHa oa CTpaHa;

n

(u) Nucty onawheHUx NOTAUCHWKA U paYyHa,

npe 3axTesa 3a [MoHyaoM 3a ucnnaty npema ynady 1.2.b oa ctpaHe 3ajmonpumua.
Buno koju 3axTes 3a NoHygom 3a ucnnaTy koju ynyTu 3ajmonpumad npe Hero LwTo
BaHka npumu rope HaBefgeHa AOKYMEHTa W Ha HayuH Kako To baHka 3axTeBa,
cmaTpahe ce aa Huje ynyheH.

1.4.6 [lpBa TpaHwa

WcnnaTta npee TpaHwe npema 4naHy 1.2 je ycnoerbeHa npujemom oa ctpaHe baHke, y
obnuky u cagpxajy 3a by 3agosorbasajyhum Ha gaH unu npe gatyma koju naga 5 (ner)
PagHux paHa npe 3akasaHor gatyma ucnnate (M y cnydajy ognarawa ucnnarte npema
ynaHy 1.5, TpaxeHun oanoXeHw Aatym wucnnaTte unv [JoroBopeHW OANOXEeHW AaTym
ucnnate, npema notpebu) 3a npeanoxeHy Tpaxwy, cnepehe pokymeHTauuje wnu
Aokasa:

(a) pokas aa je 3ajmonpumay aobuo cea HeonxoaHa Osnawhera, 3axTeBaHa y Be3un

ca OBUM yroBopom U [pojeKkTom,;

(6) gokas aa je JegmHuua 3a UMNNeMeHTauujy NpojekTa ycnocTasrbeHa n onpemMrbeHa

()

ocobrbem, pecypcuma W CTpydHowhy npuxsaT/bueum 3a BaHky HakoH
[oCTaBrbaka NUCTe rnaBHUX NpeacTasHMka ocobrba baHuwm;

Aokas ga JeavHuua 3a MMNNemMeHTauunjy npojekTa yKIbydyje ekcnepTte 3a
ekonorujy, 3apasr-e u 6e3beaHocT Ha paay, Habaske wwunu gpyre ekcneprte, no
notpebu, Ha 3apoBorbasajyhun HaumH 3a banky;

(A) NOBOrbHO NPABHO MULLIMbEHE, 3AaTO Ha EHrNeckoMm jeaunky, MuHucTapcTea npasae

3ajmonpumua kojum ce notephyje, nameRy octanor, (i) oenawhewe nuua Koja
noTnucyjy oeaj yroeop y ume 3ajmonpumua; v (i) Aa je oBaj yroBop MPONUCHO
notnucaH oA ctpaHe 3ajmonpuMua W Aa nNpeacTasBrba 3aKoHWTY, Baxehy u
obaeesyjyhy obaeesy 3ajmonpumua y cknagy ca ycnosuma ucror, (iii) BanugHu
n3bop 3akoHa Benwvkor Bojsoactea Jlykcembypr n Cyaa npasge Eeponcke yHuje
no oBOM Yyrosopy, W (iv) Nnpu3HaBawe W NpaBOCHaXHOCT npecyaa Cyna npasge
Eeponcke yHuje y 6G1no koM nocTynky koju ce cnposoaun y Penybnuum Cpbujun y
BE3W Ca OBUM YroBOPOM;

(e) hokas pa je:

(i)  wm3HoC jeaHak Hajmake 80% (ocampeceT npoueHaTa) yKynHor n3Hoca cBuX
TpaHwwn ncnnahennx 3ajmonpumuy npema Yroeopy 6p. 90.036 aoaerseH
npuxBaT/bLUBMM Nporpamuma; unm

(i) 50% (nepecet npoueHaTta) cBux npeTxoaHo ucnnaheHwx uaHoca npema
Yroeopy 6p. 90.036 mucnnaheHo 3a 6uno koju KBanudukoBaHw pacxof
HacTao y Be3n ca A4oAeSbeEHNM NPOrpamom;

() pa je 3ajmonpumal, npenys3eo CBe aKTUBHOCTW HEONXOAHEe 3a WU3y3uMmawe of

onopesvBara 3a cBa nnahawa rnaBHuUe, kamate W ocTanux M3Hoca Koju
pocnesajy Ha nnaharwe NO OBOM YroBopy, Kao W Aa ce A03BONWU ucnnaTta CBuX
n3Hoca 6pyTo 6e3 onbutka nopesa Ha U3BoOpY; U
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(r) ookas ga cy gobujeHe cBe HEONXOAHE carfacHoCTU y nornegy AeBU3He KoHTpone
kako 6w ce omoryhuo npujem ucnnate Kako je npeasufeHO OBUM YroBOPOM,
otnnata 3ajMa u nnahawe kamaTe M CBMX OCTanux M3HOCa Koju gocnesajy no
OBOM yroBopy; TakBe carnacHoCTU MOpajy ce OAHOCUTW U Ha OTBapake n Bofewe
padyyHa Ha Koje ce ucnnaTa KpeauTa ycmepasa.

1.4.l1 CgBe TpaHwe

Wcnnarta ceake TpaHwe y cknagy ca YnaHom 1.2, ykrbyyyjyhm un npey, 3aBucu of
ncnywera cnegehux ycnosa:

(a) na je baHka npumuna, y oopMn 1 cagpxajy 3a by NpUXBaT/BUBUM, Ha AaH UNu npe
Aatyma koju naga 5 (net) PagHux fgaHa npe 3akasaHor gatyma vucnnarte (M y cnyvajy
oanaraka ucnnarte npema uynady 1.5, TpaxeHn oanoxeHW fatym ucnnate wnu
[oroBopeHn ognoxeHn gatym wucnnate, npema notpebun) 3a npeanoxeHy TpaHwy,
cnepehe gokymeHTauuje unn gokasa:

(i) notepay 3ajmonpumua y cdopmu u3 MNMpunora E notnucany og ctpaHe
osnawheHor npeacTtasHWKa 3ajMonpumua W AatupaHy He paHuje of
AaTtyma koju naga 15 (neTHaecT) AaHa npe 3akasaHor gatyma ucnnare
(v, y cnyyajy ognarawa npema 4nany 1.5, Ha TpaeHn ognoxKeHu gaTym
vcnnate unu JJoroBOpeHn ognoxeHW gaTym ucnnate, npema notpedn);

(ii) ca nsyseTtkom npee TpaHwe, Aokas Aa je:

(1) n3Hoc op Hajmare 80% (ocamaeceT npoueHaTa) o YKynHor M3Hoca
cBux npeTxoAHux TpaHwwn ncnnahex 3ajMonpumLy Nnpema OBOM yrosopy
AoferseH KsanuukoBaHUM nporpammma; nnu

(2) pa je 50% (nepgeceT npoueHaTa) CBUX NpPeaxo4Ho ucnnaheHmx cyma
ncnnaheHo y cknagy ca 6uno kojum KeanudukosaHum TpowkoBUMmaA Y
nornegy AogerbeHor nporpama;

(iii) axypupaHu nnaH HabaBke;

(iv) axxypupann duHaHenjckn nnad [pojekTa Koju npeuusmpa K3Bope
cpeAcTaea koje Hehe pmHaHcupaTu baHka;

(v) pokas ga je JeamHuua 3a MMNNeMeHTauunj)y npojekTa ycnocTtasrbeHa u
onpemroeHa ocobsreem, pecypcuma u cTpyyqHowhy npuxBaTibuBUMM 3a
BaHky; 1

(vi) npumepak ceakor papyror osnawhewa wNW Opyror [OKYMEHTa,
MULMbEHa UNK TBPAHE 3a Koju je BbaHka obasectuna 3ajmonpumua aa
j& Heonxo4aH Unu NoXerbaH Y Be3W Ca 3akiby4Yerem M peanusaunjom v
akTUBHOCTUMa npeaBuvhEeHUM OBWMM YroBOPOM WNW  3aKOHMTOLWNRY,
Baxerem, obasesHowhy 1 cnposogmeowhy UCTUX;

(6) pa Ha 3akasaHw gaTym ucnnaTe (W, y cnydajy ognarawa npema udnaHy 1.5, Ha
TpaxeHn ognoxeHn gatym ucnnate unu [JoroBopeHw oanoXeHw aatym vcnnare,
npema notpebun) 3a npegnoxeHy TpaHwy:

(i) TBPAHE W rapaHuuwje koje ce MNoHaerbajy y cKknagy ca dnadHom 6.10 cy
nucnpasHe y ceakom norneay,; u
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(ii) HWCY HacTynunu HUTW jeaaH gorafaj UK OKONMHOCT KOjU NpeAcTaerbajy unu
6 nNpoTOKOM BpemMeHa unu pasawem obasewTewa Mo OBOM YroBOpy
npeacrasrbanu:

(1) Cny4aj Heucnyrwera obasese; unu
(2) Cny4aj npeepemeHe oTnnare,

N aace He HaCTaBJ'bajy HEOTKNOHEHWN K Be3 ogpuvuara unu oun NPOUCTEKNN
MamcnnaTenpennomeHeTbane.

1.4.01 MNocnegxa TpaHwa

Mcnnata nocnepgkwe TpaHwe noanexe cnegehum gogatHum ycnosBuma aa je badka
npumuna, y opmun 1 cagpajy Koju cy 3aaosorbaeajyhu 3a wy, Ha Unv npe gatyma Koju
napa 5 (net) PagHux paHa npe 3akasaHor gatyma 3a ucnnarty (M y cnyyajy ognarawa
ucnnate npema uynany 1.5 TpaxeHn ognoxeHw AaTym wucnnate wnu [JoroBopeHwu
oANOXeHW gaTym ucnnare, npema notpebu) 3a nocneawy TpaHwy, cnegeha gokymeHTa
nnwn gokaase:

(a) pa je u3HoOC Koju je jeaHak Hajmarwe 90% (OeBedeceT npoueHaTa) o4 YKynHor usHoca
cBuxX npetxoaHux TpaHwwn ucnnahennx 3ajMonpumuy npema OBOM  Yrosopy,
AoferseH kBanudukoBaHuMm nporpammma. 3a npeoctanux 10% (gecet npoueHaTa),
MpomoTep mopa aa obe3beaun NMcMo ca NUCTOM Nporpama 3a Koje ce oyekyje aa he
6uTn foaererHn M3 osor naHoca. Npomotep he goctaBuTn geTare CBMX NpeocTanvx
nporpama 3a Koje noctoju Hamepa fa byay neo EMB-ose onepauwje Ha Takae HaunH
Aa je YKyNnHW TpoLUaK CBNX Nporpama HajMane aynno eehu og 3ajma EVB-a; n

(6) petarbHWM [MnaH akTUBHOCTM W oApXaBawa 3a PeyHy MHPPacTpykTypy Koja je

nouupaHa ayx cpnckor kopugopa TEN-T PajHa — [lyHaB nnoBHWM KOpMAOP, Kao WTO je
onucaHo y TexHun4kom onucy ([Mpunor A).

1.5 Opnarawe ucnnare

1.5.A OcHoB 3a ognaratbe
1.5.A(1) 3AXTEB 3AJMOMNMPUMULA

3ajmonpumay, moxe ga nowarbe nucaHu 3axtes baHuw Tpaxehwn ognarawe ucnnate
MpuxsaheHe TpaHwe. NucaHn 3axTeB mopa BUTK NpuMIbeH oa cTpaHe baHke Hajmarwe
5 (neTt) PagHux aana npe 3akasaHor gatyma 3a ucnnaty lNpuxsaheHe TpaHwe n y kemy
he HaBecTw:

(a) ykonuko 3ajMonpumall Xenuv ga OAnoXu ucnnaty y LUenoctu WNu AenMMUYHO K
YKOMWKO Ce 0ANYy4M 3a AeNUMUYHO oanarare, M3HOC KOju je NoTPebHO oanoXITH; 1

(6) patym go kojer 3ajmonpumal xenu Aa OANOXKW UCNNaTy ropeHaeeaeHor n3Hoca
(,TpaxeHX oanoXxeHwW AaTtym ucnnare'), KOju Mopa BUTKM AaTYM KOjU Naga He KacHuje
OA:

(i) 6 (wecT) Meceun o Heroeor 3akasaHor gatyma nennare;
(ii) 30 (TpuaeceT) gaHa npe npsor flatyma otnnate TpaHwe; v
(i) Kpajrwer gaTtyma pacnonoxusocTu.
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HakoH npujema TakBor nucaHor 3axtesa, baHka he ognoxutn ucnnaty ogpeheHor
n3Hoca fo TpaxeHor ognoXeHor gatyma ucnnarte.

1.5.A(2) HEWUCMYHABAHE YCJIOBA 3A UCMNATY

(a) Wcnnata MpuxeaheHe TpaHwe 6uhe ognoxeHa ykonuko 6uno Koju og ycnosa 3a
ucnnaty Takee lNpuxeaheHe TpaHLLe Koju ce NOMUkbY Y YnaHy 1.4 HUCY UCMYHEHW:

(i) Ha gaTym ogpefeH 3a ucnywere Takeor ycnosa y unany 1.4; n
(i) Ha weroB 3akasaHv gaTtym ucnnarte (MnNKn, Tamo rae je 3akasaHu gatym ucnnarte
npeTxoaHo BMO OaNOXEeH, OYeKUBaHW A4aTym 3a ucnnary).

(6) BaHka wn 3ajmonpumay he poroeoputn gatym Ao kojer he ucnnaTta Takee
MNpuxeaheHe TpaHwe 6wt oanoxeHa (,JloroBOpeHWM OANOXEHW [aTym
ucnnare’), Koju mopa 6UTKM gaTym Koju naaa:

(i) He panuje op 5 (neT) PagHux AaHa HakoH ucnykwera CBMX yCrnosa 3a ucnnaty, 1
(i) He kacHuje oa Kpajwer gatyma pacnonoXuBoCTU.

(u) He posogehu y nuTarwe npaBo baHke ga cycnerayje w/unu oTKaxe HenoByYeHU
Aeo KpeawTa y uenuHu unu genumuyHo npema dnandy 1.6.6, baxka he ognoxuTu
ucnnaty Ttakee [lpuxBaheHe TpaHwe Ao [orosopeHor oANOXeHor partyma
ucnnare.

1.5.A(3) HAKHAJA 3A OANATAHE

Ykonuko ce ucnnara MNpuxeaheHe TpaHwe oanaxe y cknagy ca crasosuma 1.5.A(1) unm
1.5.A(2) y TekcTy usHag, 3ajmonpumad, he nnatutn HakHagy 3a ognarawe.

1.5.6 OrtkasuBawe ucnnare oanoxeHe 3a 6 (wecT) meceum

YKONWKO je ucnata ognoxeHa 3a suwwe of 6 (LWecT) Meceun yKyrnHo y cknagy ca 4naHom
1.5.A, BaHka Moe [focTaBrbawem nucaHor obasewTera 3ajMoONpuMLy Aa OTKaXe
ucnnarty v Taj oTkas hie CTynuTu Ha cHary Ha AaTym Ha3HadeH y Tom obaselwwTerwy. M3HoC
ucnnarte kojy je baHka oTkazana npema osom 4naHy 1.5.6 octahe Ha pacnonarawy 3a
ucnnary npema Ynany 1.2.

1.6 OTKkasuBaH-e U obycraBa

1.6.A [paeo 3ajMonpumua Ha OTKasuBawe

(a) 3ajmonpumMay, mMoxe Aa ynyTu nucaHo obasewTewe baHum v pga 3axTeBsa
oTkasnBamwe HeucnnaheHor Kpeguta unu werosor gena.

(6) Y cBoM nucaHom obasewTewy 3ajmonpumaly;
(i) mopa ga npeumsvpa aa nu he Kpeaut BuTKM oOTKasaH y UENOCTM WK
AENMMUYHO W YKONWUKO Ce 0ANYy4y 3a AeNMMUYHO OTKasnBamwe, naHoc Kpeguta
Koju ce oTKasyje; u
(i) He cme ce pa 3axTeBa oTkasusarse NpuxeaheHe TpaHLwe Koja uMa 3akasaHu

AaTym ucnnarte Koju naga y poky o4 5 (net) PagHux gaHa HakoH gatyma oBor
nucaHor obaBeluTera.

21/80




(1) HakoH npujema TakBor nucaHor obaeewTewa, baHka he oTkaszaTu TpaxeHu aeo
KpeawTta ca TpeHyTHVMM 4ejCTBOM.

1.6.6 MNpaBo BaHke Ha 0OycTaBy M OTKasuBawe

(a) ObasewTewem 3ajmonpumuy y nucaHoj cdopmu, baHka Moxe y Uenoctv unu
AenumnyHo y 6uno kom TpeHyTKy Aa obycTtasm u/wnu (ocum ykonuko ce aecu Cnyyaj
nopemehaja Ha TpXULWTY) OTKaxe HeucnnaheHn aeo Kpeauta ykonuko ce pgoroge
cnenehu cnyyajesu:

Cnyyaj npeBpemeHe oTnnaTe;

Cnyu4aj Hencnyrwerwa obagesa;

porafaj unu oKoNHOCT koju 61 NPOTOKOM BpeMeHa Wnun gaBakem obasellTera
npema oBOM yrosopy npeacrasrbana Cnyyaj npespemeHe otnnarte unu Cnyya;
Heucnyhweha obaseasa;

MaTepmaﬂHOlﬂTeTHaﬂpOMEHa]MHM

Cnyyaj nopemehaja Ha TpxuWwTy noa ycrnosoM Aa baHka Huje npumwuna
MNpuxeaTakwe ucnnare.

(6) Ha patym TtaksBor nucaHor obasewrTtewa baHke oppeheHn aeo Kpeguta OGuhe
obyctaBrbeH W/Mnu oTkasaH ca TpeHyTHUM paejctBom. buno koja obycraBa ce
HacTaBrba ok baHka He 3aepwmn obycTaBy UnNu He oTKaxe obycTaBbeHW U3HOC.

1.6.1 Obewreheke 3a 0OycTaBy U OTKazuBawe TpaHwe

1.6.Li(1) OBYCTABA

Ako BbaHnka obyctasu NpuxsaheHy TpaHwy, HakoH Cny4aja npespemeHor nnahaka ca
HakHaaom wnu Cnydaja Heucnywera obasesa unu gorahaja wnn OKONHOCTM Koju 6u
(NpoTekom BpeMeHa unu fasawemMm obaselwTerwa UNn AoHOWeHeM BMNo Kakee oanyke
y CKnaay ca OBUM yroBOopoM unu Buno kojom koMBuHaLMjoM NPeTXoaHor) npeacTasbany
Cny4aja npespemeHor nnahawwa ca HakHaaom unm Cnyyaja Hencnykwewa obaBesa unm
HaKoH WTO ce agecu MaTepuwjanHo wTeTHa npomera, 3ajmonpumay nnaha BaHuwm
HakHagy 3a ognarare, obpadvyHaTy Ha usHoc Te MNpuxsaheHe TpaHwe.

1.6.L4(2) OTKABUBAHE

(a) Ykonuko ce lNpuxeaheHa TpaHwa koja je TpaHwa ca gpukcHom ctonom (,OTkasaHa
TpaHLWa") oTKaxe:

(i)
(i)

og cTpaHe 3ajMonpumua y cknagy ca 4nadom 1.6.A; unu

on ctpaHe banke y cnyyajy gorafaja Cnydaja npespemeHor nnahawa ca
HakHagom wnwu gorahaja unu OKONHOCTWU Koju BM (NPOTEKOM BpemMeHa unu
AaBareM obaseluTewa UnNu goHowewem Buno kakee ognyke npema OBOM
yrosopy vnun &uno kojoj komBuHauumju npeTxodHor) npeactaerbanu Cnydyaj
npespemeHor nnahawa ca HakHagoM UNW HaKOH WTO ce Aecu MaTtepujanHo
LWTEeTHa NpOMeHa unn y cknagy ca vynaHom 1.5.6.

3ajmnpumay he nnatutn BaHun HakHagy Ha Takey OTkasaHy TpaHLLy.

(6) Takea HakHaga he ce:
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1.7

1.8

(i) pavyHatn nog npetnoctaskom Aa je OTkasaHa TpaHwa wcnnaheHa n otnnahena
Ha UCcTW 3akasaHw gaTym ucnnaTte unv, y Mepw y Kojoj je ucnnarta TpaHLe TpeHyTHO
OANOXEeHa UMW CycneHaoBaHa, Ha AaTym obaBeluTera 0 OTKasnBamy; 1

(i) 'y w3Hocy koju baHka caonwTasa 3ajMonpuMuy Kao cajallky BpeaHoCT
(M3padyHaTy Ha AaTym OTKa3usara) BULLKA, YKOMUKO NOCTOjW, OA!

(1) kamaTe koja OM ce HaKoH Tora akymynupana Ha OTkasaHO] TpaHLWK TOKOM
nepwoaa o gatyma oTkasnsakea y ckrnagy ca osum ynaHom 1.6.14(2), go datyma
peBu3nje/KoHBEp3nje kamaTe, ako noctoju, unu [latyma pocneha, ako Huje
oTKasaHa, Npeko

(2) kamaTte koja 6uM Ha Ta] HaA4yMH Hapacna y TOM nepuoay, YKONWKo ce
obpadyHaBa no Cronu 3a npebauveawe, ymaweHoj 3a 0,19% (meBeTHaecT
Ba3Hux) noeHa.

HasegeHa capawra spefHocT he ce u3payyHaTv NO OWCKOHTHO] CTOMW Koja je
jeaHaka Ctonun 3a npebaumBare Koja ce NnpumMersyje Ha CBaku peneBaHTHM [aTym
nnahaka npMMeHsbuee TpaHLe.

(1) Ako BaHka oTkae lNMpuxBaheHy TpaHWy HakoH WTO HacTynu Cny4aj Heucnywera
obaeesa, 3ajmonpumay he obewTeTnTn Banky y cknagy ca |4naHom 10.3.

Ortka3uBaw-€ HaKOH UcTeka Kpeaura

Ha patym HakoH Kpajiwer gatyma pacnonoXvBocTu, YKONuko baHka Huje apyraduje
nocebHo y nucaHoj hopmun obasectnna 3ajmonpumua, 6uno koju aeo Kpeaurta 3a koju
Huje npumrbeHo [NpuxsBaTtawe ucnnarte y cknagy ca ynaHom 1.2.L, aytomartcku ce
oTkasyje, 6e3 6uno kaksor paarber obasewewa of banke 3ajmonpumuy n 6e3 6uno
kakBe obaeese Koja HacTaje 3a 6uno kojy yrosopHy CTpaHy.

N3Hocu gocnenu npema ynaHy 1.5 un 1.6

M3Hocu gocnenv npema YynaHoeuma 1.5 n 1.6 nnahahe ce:
(a) yEUR;m

(6) y poky oa 15 (neTHaecT) faHa oA kaaa 3ajmonpumal, npumun 3axtesB baHke nnn y
BuNo KoM ayxem poKy HaBeaeHOM Yy 3axTeBy baHke.

1.9 [MocTynak gogene cpencraea

1.9.A 3axTeBu 3a gogeny cpeacraea

Y nepwogy op [latyma ctynawa Ha cHary Ao 3 (Tpu) meceua npe Kpajwer gatyma
pacnonoXvBoCcTU CpeacTaBa W OCUM YKOMWKO Ce He AO0roBopu Apyraduje y nucaHoj
dopmn ca BaHkom, 3ajmonpumay he ce noctapaTtu aa lNpomoTtep nogHece BaHuw Ha
onobpere jeaaH vMnuv BUWE 3axTeBa 3a A0AeNy cpeacTtasBa (CBaku nojeauHayvHo:
,3axTeB 3a goaeny cpeacrasa’), y cknagy ca HanpeTkom ucnnara.

Ykonuko lMpomotep He nogHece 3axTeB 3a [oAeny cpeactaBa HajkacHuje 3 (Tpw)
meceua npe Kpajwer gatyma pacnonoXusocty, baHka Moxe Aa OTKaxe KpeauT.

Ceu nporpamu mopajy OuTM KobMHaHCMpaHW U3 HajMare OBa WM3BOpa Cpeacrasa,
yrbyyyjyhn 3ajam (Hnp. ap»aeHun Byyet, EY doHaoswn).
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(a) 3a ceaku nporpam kou he BuTM anouupaH ca WHBECTULMOHOM NPOJEKTHOM
BpegHowhy ucnog EUR 50.000.000 (nepecet munuoHa espa), lNpomotep he
cnatu ex-ante nonyweH 3axTeB 3a QOAeNny cpeacTaea, y dopmu v cagpxajy
Mpeanora npojekTta npema MNpunory @, koju je npeameT ogobpera baHke. 3axTes
3a gopeny cpeAacrtasa npatuhe gogatHa NpojekTHa AOKYMeHTa Kako je ogpefeHo
y Mpunory &;

(6) Benuku nporpamu - ca UHBECTULUMOHOM NPOjeKTHOM BpeaHoLWwhy Koja npesasunasu
EUR 50.000.000 (negeceT munuoHa espa) bnhe npegmeT nocebHWUX NOBpPEMEHNX
oueHa of ctpaHe baHke.

1.9.6 [Nopena cpeacraBa

HakoH pasmatpawa nporpama koje baHka cmaTtpa notpebHum, bBaHka he npema
CONCTBEHOM AWCKPEeLMOHOM npaBy ofobputu unu oadutu ogroeapajyhu 3axtes 3a
aopeny cpeacrtasa u obasectuTtn MNMpomoTepa o0 CBOjOj oanyuw.

Y cny4ajy onobpera 3axteBa, baHka goctaerea NMpomoTepy nucmo (,Muecmo o gogenu
cpencraBa”’) y kojem HaBoguM [OeO0 KpeauTa KOjU  Aoderbyje 32 KOHKPEeTHW
kBanudgukosaHu nporpam (, Joaena cpeacrasa’).

Banka 3agpxaBa npaBo Aa NOHOBO Pa3MOTpW npoueaype 3a gogeny cpeacrasa vy
cknagy ca passojem [pojekTa.

1.9.4 Mpepacnopgena

Ykonuko 6u lNpomoTtep xeneo ga npepacnopenu 6uno koju nporpam koju je Beh
yKIby4YeH y aoaeny cpeacrasa, goctasuhe baHuw oarosapajyhy uHgpopmaumjy y sesu
ca HOBUM MnporpamMuma, y cknagy ca gopmaTom u uHgopmauwjama gatvMm u3Hag, Ha
AetareHy aHanuay (due diligence) n ofobpere banke.

Ykonuko [MpomoTep He 3aTpaxu npepacnogeny, 3ajmonpumay he npeepemeHO
oTnnaTuTh 3ajam y cknagy ca ynaHom 4.2.b.

1.9 W3BewrTajo gopnenn cpeacrtaea 3a ENB

(a) 3ajmonpumay he obesbeautn ga lNpomoTep ycTaHOBWM WM OApPXaBa YHYTpallksK
cUCTEM u3BellTaBawa 3a KOoHTpony [ogene cpeactasa (,M3Bewraj o aopenu
cpeacrtaBa EMB’);

(6) 3ajmonpumau he obesbeautu na Npomotep obeszbean baHum MNasewTaj o gogenwn
cpeactasa EMB ykbyuyjyhim undopmaumje o ceum MNpojekTima Kojuma cy aogerbeHa
cpeacTBa Nnpema OBOM yroBopy, Ha 3axTes baHke.

YnaH 2.

3ajam
2.1 W3Hoc 3ajma

3ajam ce cacToju oA yKynHWx uaHoca TpaHww koje je baHka ucnnatvna no Kpeguty,
Kako je notepheHo og cTpaHe baHke, carnacHo 4naHy 2.3.

2.2 Banyta nnahawa

3ajmonpumay, nnaha kamarty, rnasHuLy U Apyre TpoLlKose koju ce nnahajy y Besum ca
cBakoM TpaHwom y BanyTu y Kojoj je Takea TpaHwa ucnnaheHa.

Opyra nnahawa, ykonuko ux Byae, Bpluun ce y Banytv kojy ogpefyje banka, yaumajyhn
y 063up BanyTy pacxoga koju he 6utu nnaheH Tom ucnnatom.
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2.3

3.1

31.A

3.1.6

3.1.4

3.2

MorBpaa BaHke

BaHka pocTtaerba 3ajMonpumMuy NnaH OTNNaTe Koju ce HaBogu y YnaHy 4.1, yKonuko
nocToju, Koja npukasyje [latym ncnnarte, sanyTy, ncnnaheHun nsHoc, ycnose otnnate 1
KamaTHy CTOny 3a cBaky TpaHLwy, He kacHuje og 10 (aeceT) kaneHaapckux gaHa HaKoH
3akasaHor gatyma ucnnarte 3a Ty TpaHLy.

YnaHx 3.

KamaTta

KamaTtHa cTona

TpaHwe ca (pMKCHOM CTONOM

3ajmonpumay nnaha kamaTy Ha HEM3MUPEHN U3HOC CBake TpaHLe ca PUKCHOM CTOMOM
no ®UKCHOj CTOMNW KBapTanHo, NONyroAullke WNu roguwke Ha ogroeapajyhe Jartyme
nnahawa kako je HasefeHo y [MoHyan 3a ucnnaty, nodYeB oA npBor Takeor [atyma

Oatyma nnahawa 15 (netHaefTt) AaHa unu mawe, oHaa ce nnahawe kamate

nnahara HakoH [laTtyma mcnnaTF}TpaHme. Ako je nepuog og datyma ucnnarte 4o npsor

obpavyHaTe y ToM nepuoay oangxe ao cneaeher [latyma nnahara.

KamaTta ce obpadyHaBa Ha ocHogy 4YnaHa 5.1.(a).

TpaHwe ca BapujabunHom cTo

3ajmonpumay nnaha kamarty Ha

10M

HEN3MUPEHN U3HOC ceake TpaHwe ca BapujabunHom

ctonom no BapwjabunHo] ctofin KBapTanHo, NONYroAuWHkE WNW roaullke, Ha

oarosapajyhe [latyme nnahatwa

Kako je HaseaeHo y oHyan 3a ucnnaty, noYee oA

npeor Takeor daTtyma nnahawa

HakoH [aTtyma mcnnate TpaHwe. AKO je nepuog o4

Jatyma ncnnate go npeor flatyma nnahawa 15 (neTHaecT) gaHa unu mame, oHAa ce
nnahawe kamaTte obpadyHaTte y fom nepuoay ognaxe no cnegeher [latyma nnahamwa.

baHka obaselwwTaBa 3ajmonpum

o BapwjabunHoj ctonun y poky og 10 (geceTt) gaHa

HakoH noveTka ceakor PedepeHiHor neproaa 3a BapvjabunHy crony.

AKo ce, carnacHo YynaHosuma 1.5
cTonom goroaw nocne 3akasaHo
npeu PedepeHTHn nepuoa 3a
Mpunorom b 3a PedepeHTHU n
nnahawa, a He o4 3akasaHor ga

Kamarta ce obpadyHaBa 3a cea
OCHOBY 4YnaHa 5.1.(6).

PeBu3unja unu koHBep3unja TpaH

n 1.6 ncnnata 6uno koje TpaHwe ca BapujabunHom
Aatyma ncnnate, EURIBOR koju ce npumeryje 3a
BapvjabunHy crtony 6uhe opgpefheH y cknagy ca
puoa 3a BapwjabunHy ctony nodeBwwu o [daTtyma
Ma ucnnarte.

n PedepeHTHN nepuog 3a BapujabunHy crony Ha

i

Kaga 3ajmonpumay wsabepe on

jy Aa U3BPLIW PEBU3UjY UNW KOHBEP3MWjy OCHOBULIE

kamaTtHe ctone TpaHwe, oH he, ofecdekTmBHoCTM [laTyma pesusnje/koHBepanje kamarte
(y cknagy ca noctynkom onucaHum y Mpwnory [1), nnatutu kamaTty no ctonu yTepheHo]

y cknagy ca ogpenbama Mpunora

KamaTta Ha HeM3MUpeHe U3HOoCe
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3.3

He posopehu y nutawe 4nan 10. 1 Kao nayseTtak og 4naHa 3.1, ako 3ajmonpumal He
nnaTu 61UNo KOju N3HOC KOjW je 4OCNEe0 NPeMa OBOM yroBopy Ha AaTtym gocneha obasese,
obpavyHaeahe ce kamara, Ha OMNOo KOju HEM3MMPEHM N3HOC KOjU A0CNeBa No4 ycnosuma
OBOr yroeopa, o Aatyma gocneha no gatyma cteapHor nnaharwa, No roguwt0j CTonu
jeqHako;:

(a) 3a HeuamupeHe M3Hoce y nornedy TpaHwe ca BapujabunHOM KamaTHOM CTOMOM,
nnahahe ce BapujabunHa kamaTHa ctona nnyc 2% (200 6a3Hux noeHa);

(6) 3a HenamnpeHe naHoce y norneay TpaHwe ca PUKCHOM kamaTHOM cTonom, nnahahe
he Behu nsHoc oa
(i) npumeHrbuee ®ukcHe kamaTHe ctone nnyc 2% (200 BasHux noeHa); u

(i) EURIBOR nnyc 2% (200 6a3Hux noeHa);

(u) 3a HeuaMmupeHe u3Hoce ocum HaseaeHux nog (a) unu (6), EURIBOR nnyc 2% (200
©azHmx noexa),

n nnahahe ce y cknagy ca 3axTesoM baHke. Y cBpxy oapefusara EURIBOR-a y Besu
ca oBuM udnaHom 3.2, oaroeapajyhu nepuogu y cmucny lMpunora b cy y3acTtonHu
nepuoau y Tpajarby of 1 (jeaHor) meceua koju novnksy Ha aatym gocneha. buno koja
aocnena HennaheHa kamata moxe BWTW kanuTanu3oBaHa y cknagy ca yYnaHom 1154
lpahaHckor 3akoHuka JlykcembBypra. Kako ©u ce m3berna cymwa, kanutanusauyuja
kamaTte he ce gecuTn camo 3a gocneny HennaheHy KamaTy Koja HUje U3SMUpVBaHa ByLLE
Of FOAWHY AaHa.

3ajmonpumal 0BUM Aaje yHanpes carnacHocT Aa ce gocnena HeusmupeHa kamara 3a
nepuog AyXwu of roawHy AaHa obpadvyHa kao crnoxeHa kamata u ga he, nocne
KanuTanusauuje, TakBa Hem3mupeHa kamarta he nponssecTn kamary No kKamaTHOj CTonu
Koja je gata y u4nany 3.2.

YKOMUKO je HeumaMupeHu W3HOC Yy BanyTu Apyradvjoj of Banyte 3ajma, cnepeha
roguHa cTona ce npumekrsyje, Hanme ogrosapajyha mefybaHkapcka ctona kojy 6aHka
reHepanHo KOpUCTW 3a TpaHcakuwje y Toj Banytu nnyc 2% (200 6a3Hux noeHa),
obpauyHaTo y cknagy ca TPXKULWHOM NPakcoM 3a CBaky cTony.

Cnyyaj nopemehaja Ha TPXULWITY

Ako ce y 6uno Kkoje Bpeme
(a) oa npujema MNpuxeaTaka ucnnaTte of ctpaHe baHke y Bean ca TpaHwom, u

(6) oo patyma koju naga 30 (TpmoeceT) KaneHAapckux AaHa npe 3akasaHor gartyma
ucnnare,

poroawn Cnyyaj nopemehaja Ha TpxuwTy, BaHka moxe obasectutn 3ajmonpumua aa je
0Baj YnaH 3.3 cTynuo Ha cHary.

KamaTtHa cTtona koja ce npumemsyje 3a Takey [NpuxeaheHy TpaHwy go [datyma gocneha
unu latyma peensuvje/koHBep3vje kKamaTe, YKONnko noctoju, Guhe crona (3paxeHa kao
npoueHTyanHa roguka cTona) 3a kojy banka yTBpau Aa je HeH yKyMnHW Tpollak 3a
hvHaHcupake oaroBapajyhe TpaHlwe, Ha OCHOBY TaAa NpUMerMBE MHTEPHO KpenpaHe
pedepeHTHe cTone baHke nnu antepHaTUBHOr MeToda 3a ogpefuBame Te cTone, Koju
Banka genyjyhu pasymHo yTepau.

3ajmonpumay uma npaeo Aa NUcaHuM nyTem oabuje TakBy ucnnaTy yHyTap Kpajher
poka HaBegeHor y obaselwwTery U cHocuhe pesyntupajyhe Tpolwkose, ako nocroje, y
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KoM cnydajy baHka Hehe naspwunTn ucnnaty u ogrosapajyhu geo Kpeauta octaje Ha
pacnonaraky 3a ucnnaty npema 4Ynany 1.2. Ako 3ajmonpumal He oabwje ucnnaty Ha
BpeEMe, YyroBopHe CcTpaHe cy carnacHe pga cy ucnnata y EUR wu ycnoeu ucte y
notnyHoctn obaeesyjyhu 3a obe yrosopHe cTpaHe. PacnoH unu ®ukcHa ctona Koje je
3ajmonpumal NpeTxXoAHO NPUXBaTUO, BUlle ce Hehe npumerunBaTtu.

YnaH 4.

Ortnnara

4.1 PepoBHa oTnnara - ornnaray parama

(a) 3ajmonpumay otnnahyje ceaky TpaHwy y patama Ha [latyme nnahawa HaBegeHe y
oaroeapajyhoj MoHyau 3a ucnnaTty y cknagy ca ycnoeBuma nnaHa otnnarte JocTaBrbeHor
carnacHo 4naHy 2.3.

(6) Ceakun nnaH otnnate napaaguhe ce Ha ocHoBy cnepeher:

(i) y cnydajy TpaHwe ca ¢dukcHom ctonom, Bes [atyma peBusuvje/kKoHBep3uje
KamaTe, oTnnaTa ce BpLUW KBapTanHo, Nonyroanllte Ui rogullbe, jeAHakum
patama rnasHuUe Wnu CTanHUM paTtama rnaBHuUe U KamarTe;

(i) y cnyyajy TpaHwe ca dgwukcHom cTtonom, ca [atymom peBusuje/KoHBepsuje
kamaTe unu TpaHwe ca BapujabunHom CTONoM, oTnnaTa ce BpLK y jeAHaKUM
KBapTanHUM, NONYroanWHbUM UNK roAULWIBUM paTtama rnasHule;

(i) npewn gatym otnnaTte ceake TpaHwe napa He npe 30 (TpuaeceT) gaHa of
3akasaHor gatyma ucnnaTte u He kacHuje oa [datyma otnnaTe, Koju cneawv
oamax nocne 5. (nete) roauwrwuye 3akasaHor gatyma ucnnarte TpaHwe; u

(iv) nocneaww [atym oTnnate ceake TpaHwe naga He paHuje og 4 (4eTtupwu)
rognHe n He KacHuje oA 30 (TpuaeceT) roguHa og 3akasaHor gatyma ucnnaTe.

4.2 [Nob6poBosbHa NpeBpemMeHa oTnnara

4.2.A N360p npeBpemMeHe oTnnare

3aBucHo og ynaHoea 4.2.6, 4.2 .14 n 4.4, 3ajmonpmumay, Moxe Aa U3BpLLM NPEBPEMEHO
nnahawe cBux unu aena 6wno koje TpaHwe, 3ajeaHo ca obpadyHaToM KamaToMm W
obewTehewsnma ako noctoje, aajyhn 3axteB 3a npeBpemeHy oTnnaty Hajmarwe 30
(TpaeceT) kanerAapCKNX AaHa paHuje, npeumsunpajyhu:

a) U3HOC NpeBpemeHe oTnnare;
6) Oatym npeespemeHe otnnate koju he 6utn [latym nnahawa;

L}) aKo je npuMeHrsnBeo, n3bop metoaa npumeHe M3Hoca npespemeHe oTnnate kpeauTa
y cknagy ca dnaHom 5.5.1(a); v

4) 6poj yrosopa.

3axTeB 3a NpeBpemMeHy OTNNaTy je Heono3us.

4.2.606ewTeherwe 3a NnpeBpeMeHy oTnnaTty
4.2 B(1) TPAHWA CA ®MKCHOM CTOMNOM
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Y cknagy ca ynaHom 4.2.B(3) Hwke y TeKCTY, ako 3ajMonpumal, npespemMeHo oTnnatu
TpaHwy ca dukcHom ctonom, 3ajmonpumal, nnaha BaHuw Ha [latym npespemeHe
otnnate ObewrTehere 3a NpeBpeMeHy OTANaTy kpeguTa y OAHOCY Ha TpaHLy ca
hMKCHOM CTOMOM Koja je npeepemeHo oTnnahexa.

4.2 B(2) TPAHWA CA BAPWJABUITHOM CTOINOM

Y cknagy ca YnaHom 4.2.B(3) Hwke y TekcTy, 3ajMmonpumal, MOXe NpeBpemMeHo
otnnatuty TpaHwy ca BapujabunHom ctonom 6e3 obewTehersa.

4.2 .6(3) PEBU3NJA/KOHBEP3WJA

4.2.1

MNpespemeHa otnnaTa TpaHLle Ha keH [aTym PeBuanje/KoHBepawje kamaTte Mmoxe 6uTu
n3epleHa 6e3 obewTteherwa ocum ykonuko 3ajmonpumad, Huje NpuxeaTuo y cknagy ca
Mpunorom [1 ®ukcHy kamaTHy ctony npema [peanory Pesusmnje/KoHBep3nje kamare.

MexaHuamu npeBpemMeHe oTnnarte

Mo nogHowewy of cTpaHe 3ajmonpumua baHuw 3axTeBa 3a npeBpemeHy oTnnaty,
BaHka he nsnatv ObaBellTere 0 NPEBPEMEHO] oTnNaTn 3ajmonpumuy, HajkacHuje 15
(neTHaecT) gaHa npe [Jatyma npespemeHe oTtnnate. ObaseluTere O NpeBpeMeHo)
oTnnatu he cagpxatu MsHoc npeBpemeHe oTnnarte, obpadyyHaTy KamaTty gocneny o
Tapa, ObewTehere 3a NnpeBpeMeHy oTnnaTy, NNaTueo npema ynady 4.2.6, nnwu, ako je
cnyyaj Aa Hukakeo obewTeherwe HKUje gocneno, metoa npumeHe MaHoca npespemeHe
oTnnaTte kpeauta n ykonuko je ObewTeherwe 3a NnpeBpeMeHy oTnnaty NpUMEHIbUBO,
poKk Ao kojer 3ajmonpumal, moxe aa npuxsatv ObasellTewe 0 NpeBpemMeHoj oTnNaTw.

Ako 3ajmonpumay npuxeatu ObasellTene 0 NPeBPEMEHO] OTNNATU HE KacHW|e 04 poka
(ykonuko noctoju) npeumsmpaHor y Ob6asewTewy O nNpPeBpeMeHoj OoTnnatu,
3ajmonpumay he u3BpwWWUTM npeBpemeHy oTtnnaty. Y 6uno kom apyrom cny.yajy,
3ajmonpumMaL He MOXe U3BPLUMTK NPEBPEMEHY oTnnaTy.

3ajmonpumay, he y3 M3HOC npeepemeHe oTnnate nnatuTy obpadyHaTy Kamary,
Ob6ewTehene 3a npeBpemMeHy OTNNaTy koja gocnesa Ha W3HoOC npeBpeMeHe oTnnaTte
kako je geduHucaHo y ObaBeliTerwy O NPEBPEMEHO] OTNNATK 1 HaKHady NpemMa 4YnaHy
4.2.[1, ako nocTojn.

4.2.1 ApMUHUCTpaTMBHA HaKHaga

Ykonuko 3ajmonpumad NpeBpemeHo otnnati TpaHwy Ha gaTym Koju Huje oapefeHn
Jatym nnahawa, unu ykonuko baHka BaHpeaHO NpUXBaTW, UCKIbYYMBO Y 3aBUCHOCTU
of, oanyke BaHke, 3axTeB 3a NpeBpeMeHy oTnnaTy y3 NpeTxoAHO obaBelluTere Koje je
kpahe oa 30 (TpuaeceT) kaneHaapckux AaHa, 3ajmonpumay he nnatutu BaHum
agMUHUCTPATUBHY HakHagy y usHocy koju baHka caonwTn 3ajmonpumuy.

4.3 (O6aBe3Ha NpeBpeMeHa oTnjaTta U oTKasuBaHe

4.3.ACnyuyajeBy npeBpeMeHe oTnnare
4.3.A(1) AOrABAJ CMAHEHA TPOLIKA NMPOJEKTA

(a) 3ajmonpuma, he ogmax obaBecTuTh BaHKy yKkonuko ce AOroAno Wnu je BepoBaTHO
na he pgohn go [orahaja cmamwera Tpowkosa npojekta. Y 6uno Kom TpeHyTKy
HakoH nojase [orahaja cmarerwa TpowkoBa npojekTa, baHka moxe, y3
obaBewTere 3ajmonpumuy, ga otkaxe HeucrnnaheHn geo Kpegura wiunu 3axresa
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npespemMeHy otnnaTty HemsmupeHor 3ajMa Ao usHoca 3a koju KpeauT npematuyje
orpaHuyer-a HaBedeHa y cTasy (L) y HacTaBky 3ajeAHo ca obpadvyHaToM kamaTtom
N CBMM OCTanuMM M3HOCKMMA HacTanum 1 HEM3MUPEHWUM MO OBOM YroBOpRY Yy OAHOCY
Ha nponopuujy HensmupeHor 3ajma koju Tpeba npespemMeHo ga ce otTnnartu.

(6) 3ajmonpumay he M3BpLIMTK UCNNaTy TPaXXeHOr U3Hoca Ha AaTyMm Koju je oapeauna
BaHka, a Ta] gatym He naga mawe of 30 (TpuaecerT) gaHa of AaTyma 3axTeea.

(4) 3a notpebe osor u4naHa, ,Jlorahaj cMawerwa TPOWKOBA NpojekTa”’ 3Hayn aa
yKkynHa spegHocT MNpojekTa naga ucnod undpe HaseaeHe y ctasy (6) NMpeambyne
Tako Aa n3Hoc KpeauTa npenasm:

(i) 50% (nepeceT npoueHaTa); n/unu

(i) kapa ce cabepe ca nsHocom 6vno kojux Apyrux cpeacrtasa Esponcke YHuje
pacnonoxueum 3a lNMpojekaTt, 90% (AeseneceT npoueHaTa),

of Takeor ykynHor Tpoluka pojekTa.
4.3.A(2) CNYYAJ NPEBPEMEHE OTMNATE ®NHAHCUPAHA KOJE HWJE O] CTPAHE EVNB

(a) 3ajmonpumay he ogmax obasectutn banky ako je gowno Ao Cny4aja npespemeHe
oTnnaTe uHaHcupara Koje Huje of ctpaHe EVB-a unu he BeposaTtHo gohu. Y
Buno KoM TPeHyTKy HakoH HacTaHka Cnyyaja npeBpemeHe oTnnarte
duHaHcupara koje Huje op cTpaHe EWB-a, Banka moxe, y3 obasewTere
3ajmonpumuy, aa oTkaxe HeucnnaheHn geo Kpegurta v 3axteBa npeBpemeHy
otnnaTty HemsamupeHor 3ajma, 3ajeqHo ca obpadyHaToM KamaTom U CBUM APYrUm
HacTanuMm 1 HEU3MUPEHUM U3HOCMMa MO OBOM YroBOPY Y OAHOCY Ha nponopuwjy
HewuamupeHor 3ajma koja ce npespemMeHo otnnahyje.

(6) NMponopumja Kpeanta koju baHka moxe aa oTkaxe W nponopuunja HemamupeHor
3ajma 3a Koju baHka Moxe 3axTeBaTtu Aa ce npespemeHo otnnatn uhe nctu kao
¥ Nponopuuja Kojy Hocu npespemMeHo oTnnaheHn n3Hoc uHaHcupara Koje Huje
oA ctpaHe EWB-a fo ykynHOr maHoca HeM3MVMpeHux cpeacTasa 3a LenoKynHo
huHaHcupake Koje Huje og ctpane EVB-a.

(1) 3ajmonpumay u3Bpwasa nnahake TpaxeHor U3Hoca Ha faTyM HaBeAeH of CTpaHe
BaHke, TakaB gaTtym je paaTym Koju naga He panuje oa 30 (TpuaeceT) AaHa of
AaTyma 3axTesa.

(n) Ctae (a) ce He npuMerbyje HK Ha jeaHy AoBpoBOrbHY NpespemeHy otnnaty (Mnu
NOHOBHW OTKYN WM OTKa3vWBake, y 3aBUCHOCTU OA cnyyaja) hmHaHcupama Koje
Huje of cTpaHe EVB:

(i) y9ynHeHO y3 NpeTxoAHy NMCMeHy carnacHocT baHke;
(ii) y4MH-EHO Y OKBUPY PEBONBWHI KpEAUTHE NUHUE; UNK

(iii) koje ce cacToju og npuxoAa BUNo KakBor PUHAHCKUJCKOr 3adyKeHa ca POKOM
KOjW je Hajmare jefHaK HeWCTeKIIOM pOoKy TaksBor npespemeHor nnahawa
duHaHcMpara koje Huje oa ctpaHe EVB;

(e) 3a notpebe oBor YnaHa:

(i) ,Cnyuaj npeBpemMeHe oTnnarte (pMHaAHCUpawa Koje HUje oa cTpaHe ENB"
o3HayaBa CBakM cnydaj y kojem 3ajmonpumal, AoBpoBOSbHO NpeBpemMeHo
nnaha (pagv n3berasawa CyMhe, Taksa npespemeHa otnnata he ykrbyunsatu
[0OpOBOSBHM OTKYN MMM OTKasveawe 6uno koje obaeese nosepuoua, y
3aBUCHOCTUM Of Cny4aja) 4eo Wnu UenokynHW usHoc 6uno kor omHaHcupama
koje Huje og cTpaHe ENB-a; 1
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(ii) ,®PuHaHCKpaK-e Koje HUje on cTpaHe EMB" o3Hauyaea cBako uHaHCKjcKO
3aayxere (ocum 3ajma n Buno kor Apyror AUPEKTHOr (PUHAHCW]CKOT 3aaYyXeHa
BaHke 3ajmonpumuy), unu 6uno kojy apyry obasesy 3a nnahawe nnu oTnnarty
HOBLA KOjW je NpBOBUTHO CTaBSbeH Ha pacnonarakwe 3ajMonpuMLy Ha nepvoa
ayxun og 3 (Tpwn) rogunHe.

4.3.A(3) CNNYYHAJ NMPOMEHE 3AKOHA

3ajmonpumay, he 6es opnarawa obasecTutn banky o HacTynawy Cnyyaja npomeHe
3akoHa wnu fa he BepoBaTHO HACTynuTW. Y TakBOM cnyyajy, unu ako baHka wma
onpasfaH pasnor ga Bepyje Aa je gowno unu ga npeactoju Cny4yaj npoMeHe 3akoHa,
baHka moxe 3axTeBaTu ga je 3ajMonpumal, koHcynTyje. [lo TakBe KOHCynTauuje mopa
aohu y poky og 30 (TpupeceT) aaHa oa gatyma 3axtesa badke. Ako je, no ucteky 30
(TpnaeceT) naHa o4 AaTyma TakBOr 3axTeBa 3a KoHcynTauuje baHka muwrbera:

(a) na 61 Takas Cny4aj NpOMeEHe 3aKoHa 3HavajHo yrpo3no cnocobHocT 3ajmonpumua aa
n3epLuaBa ceoje obaBese MO OBOM YroBopy; w1

(6) ma nocnegmue Cnydyaja nNpOMEHe 3akoHa He Mory 6utu ybnaxeHe Ha
3apoBosbaBajyhn Ha4WH 3a wby,

BaHka moxe obasewTerem 3ajmonpumuy, aa oTkaxe Hencnnahenun aeo Kpegura u/unu
3axTeBaTu npespemeHy oTnnaty HewamupeHor 3ajma, 3ajegHO ca obpadvyHaTtom
KamaToM v cBum Apyrim obpadyyHaTUM N HEM3MUPEHUM M3HOCUMa NPemMa OBOM yroBopy.

3ajmonpumay usspliasa nnahatbe 3axTeBaHor U3Hoca Ha gaTym Koju npeuunsnpa baHka,
Taj AaTyMm je aatym koju naga He mawe og 30 (TpuaeceT) AaHa o AaTyma 3axTeBa.

Y cmucny osor 4naHa ,Cnyyaj npoMeHe 3akoHa' 3HA4M [OHOWEHE 3aKoHa,
npornawasame, NOTNUCUBaKE UNKU paTtudukaunjy nnu BUNo Kojy NPOMEHy UNn U3MeHy
1 pgonyHy Buno Kor 3akoHa, npasuna unu nponuca (MNu y NPUMEHW UNK Yy 3BAHUYHOM
Tymadery 61no Kor 3akoHa, npasuna unv nponuca) N Hametawa 6uno kojux CanHkuwja,
KOJu HacTajy nocne patyma OBOr yroBopa W koju 61 Mornu matepujanHo cMawuTu
cnocobHocT 3ajmonpumua Aa usspLuasa ceoje obaBese npema OBOM YyroBopy.

4.3.A(4) CITYYAJ HEBAKOHUTOCTW

(a) Mo casHawy 0 Cny4yajy HE3aKOHUTOCTH:
(i) BaHka he ogmax obasectuTn 3ajmonpumua, n

(i) BaHka moxe ogmax (A) Aa cycnexayje nnv noHUWTKM Hewcnnahexn geo Kpegura,
wunun (B) 3axtesa npeBpemeHy otnnaty HewsmupeHor 3ajma, 3ajegHo ca
obpavyHaTomM KamaToMm 1 CBUM ApPYrMM U3HOCKMMA 0BpadyHaTUM U HEU3MUPEHUM
no OBOM YroBOpy Ha AaTyM Koju je baHka HasHaduna y cBom obaBeluTeny
3ajmonpumuy.

(6) 3a noTpebe oBor YnaHa, ,Cnyyaj He3aKOHUTOCTH" 3HauM Aa:

(i) nocTaje He3aKoHUTO y BUNO KOjo] MPUMEHIBUBO] JYPUCAMKUWjW, Unk nocTaje unu he
BEpOBATHO NOCTaTW Yy CYNPOTHOCTK ca 6uno kojum CaHkunjama, ga baHka:
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(1) vaspwaea 6uno kojy og ceojux obaeesa kako je npeasnfieHo y OBOM yroBopy;
nnn

(2) dmHaHcKpa N ogpxxasa 3ajma; unu
(ii) OkBUPHWM cnopasym je unu he BepoBaTHO BUTK:

(1) onbayeH og ctpaHe Penybnuke Cpbuje unu Huje obasesyjyhu 3a Penybnuky
Cpbwjy y Buno kom norneay,

(2) HepenaTaH y cknagy ca cBojuM ycnosuma unv 3ajmonpumad TBpav A4a Hema
AejCTBO y cKknagy ca CBOJUM YCNoBUMa;

(3) npekpweH op ctpaHe Penybnuke Cpbuje, y cmucny aa 6uno koja obasesa
kojy je npey3sena Penybnuka Cpbuja npema OkBupHOM cnopasymy npecraje
Aa ce wucnywasa y nornegy ©uno kakeor duHaHcupawa 6uno  Kor
3ajmonpumua Ha Teputopujn Penybnuke Cpbuje n3 cpepcrtasa baHke,
opHocHo EY; unu

(4) HenpumeHrbme Ha [pojekaT wnu ce npaBa baHke npema OKBUPHOM
cnopasymy He Mory npumeHuTK y Bean ca lNpojekTom.

(iii) y nornegy EFSD+ DIW1 rapaHumje:
(1) HYje BULWE BanuaHa UNKU HWje Ha CHa3n n ePeKkTUBHaA;
(2) ycnosu 3a nokpuhe No TOM OCHOBY HUCY UCMYHEHMW;

(3) Huje ecbekTUBHA Y CkNaay ca CBOJUM yCNoBMMa Uy HaBOAHO HUje edheKTUBHA
y CKknagy ca CBOjUM ycnosBuma; unu

(4) Penybnuka Cpbwuja npectaje na 6yae semrba Koja ucnywasa ycrnoBe y
cknagy ca Ypeatom NDICI-GE, Ypeabom IPA Il unn 6uno kojum apyrum
NPUMEHIBUBUM 3aKOHOM WU MHCTPYMEHTOM Koju perynuwe EFSD+,

4.3.6 MexaHn3am npeBpemMeHe oTnnare

Buno koju nsHoc 3axteBaH of cTpaHe bBaHke carnacHo unaHy 4.3.A, 3ajegHo ca Buno
KOJOM kamaTom wnwu ApYruM u3Hocuma obpadvyHaTuM Mnu HEU3MWUPEHUM MpPemMa OBOM
yrosopy, ykrbyqyjyhu 6e3 orpaHvnyersa, 6buno koje obewTeherwe gocneno npema ynaHy
4.3.l, nnaha ce Ha [laTym npespemMeHe oTnnate Ha3HayeH og cTpaHe baHke y keHom
obaBelwTery 0 3axTeBY.

4.3.4 O6ewtehewe 3a npeBpeMeHy oTnnary
4.3.U(1) TPAHLWA CA ®UKCHOM CTOIMNOM

Ako 3ajMonpumal, npespemMeHo oTnnath TpaHwy ca PUKCHOM KaMaTHOM CTOMOM Y
Cnyuvajy npeepemeHor nnahawa ca HakHagom, 3ajmonpumad he nnatutu BaHum Ha
fatym npespemeHe otnnate ObewTehewe 3a npeBpeMeHy OTnNaTy y OAHOCY Ha
TpaHwy ca hKCHOM KamaTHOM CTOMNOM Koja ce npeBpemeHo nnaha.

4.3.11(2) TPAHLLA CA BAPUJABMIHOM CTOLUMOM
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4.4
4.4.A

446

5.1

5.2

3ajmonpumMau Moxe npeepemeHo Aa otnnaTu Tpaxwe ca BapujabunHom ctonom 6es
O6ewTehera 3a NnpespeMeHy oTnnary.

OnuwrTe

Be3 poBohewa y nutawe ynaxa 10.
OBaj unaH 4. He goBoan y nuTare 4nad 10.
Be3 noHoOBHOr No3ajMrbuBama

OTnnaheHu Ny NpespeMeHo 0TNaheHn N3HOC Ce HE MOXE MOHOBO NO3ajMUTH.

YnaH 5.
MNnahaxwa

KoHBeHuuja o Opojawy AaHa

Buno koju u3Hoc pgocneo nyteM kamate, obewrtehewa wunn HakHage 3a oanarawe
3ajMonpumMua Nnpema OBOM yrosopy, u obpadyHaTt y oaHOCy Ha aeo roguHe, oapefyje ce
npema cnegehum ogrosapajyhum KoHBeHUMjama:

(a) npema TpaHww ca UKCHOM KamaTom, y3uma ce rogunHa og 360 (Tpu cTOoTUHE W
wespneceT) AaHa n mece oa 30 (TpuaeceT) AaHa; u

(6) npema TpaHww ca BapujabunHom cTonom, yauma ce roguHa of 360 (Tpu cToTUHE K
wesneceT) AaHa v Bpoj npoTeknux gaHa.

Bpeme un mecto nnahawa

(a) Ako gpyrayvje Huje HaBeAeHO Yy OBOM yrosopy wnu y 3axteBy baHke, cBakun U3HOC
Koju Huje kamata, obewTteherwe v rnasHULa je NnaTue y poky o4 15 (neTHaecT) AaHa
oA kaga 3ajmonpumal npumn 3axtes baHke.

(6) Csaku M3HOC NnNaTUB 04 CTpaHe 3ajMonpuMmua npema oBoM yrosopy ce nnaha Ha
oarosapajyhv padyH koju je baHka HasHauuna 3ajmonpumuy. baHka obasewTasa o
payyHy Hajmawe 15 (neTHaecT) aaHa npe pgatyma gocneha npsor nnahawa oA
cTpaHe 3ajmonpumua n obasewTaesa o BUNO KOjo] NPOMEHN padyHa Hajmawe 15
(neTHaecT) gaHa npe gatyma npeor nnahakwa Ha Koje ce Ta NPOMeHa npumMmemsyje.
Osaj nepuop obaBelUTaBara ce He NpuMeksyje y cnyyajy nnahawa npema ynay 10.

(u) 3ajmonpumay he HaszHauuTh Bpoj Yrosopa y csakom nnahary M3BpLUEHOM Npema
OBOM YroBOpY Yy Aeny Koju ce ogHoCK Ha AeTarbe nnahara.

(n) W3Hoc pgocneo 3ajmonpumuy 3a nnahawe ce cmartpa nnaheHum kaga ra baHka
npUMAN.

(e) Buno koje ucnnarte oa ctpaHe baHke v nnahawa BaHun Npema oBOM yrosopy ce
Bpwe kopuwhewem PayyHa 3a ucnnarty (3a ucnnare og ctpaHe baHke) n PadyHa 3a
nnahawe (3a nnahawa BaHuw).
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Be3 nopaBHawa og cTpaHe 3ajMonpumua

5.5
5.5.A

5.5.b

5.5.4

Cea nnahara op cTpaHe 3ajmonpumua npema oBoM yrosBopy ce obpadvyHaBsajy n 6uhe
n3spweHa 6e3 (v ocnobofeHa n uyucta og Buno kakeux opbuTtaka) nopasHawa WNK
NPOTMBMNOTPaXUBatLA.

MNopemehaj y cucrtemuma 3a nnahawe

Buno aa BaHka ognyyun (Npema CBOM guckpeunoHom npasy) ga ce Cnyyaj nopemehaja
poroavo unu je baHka o Tome obasewTeHa of cTpaHe 3ajMonpuMua Aa je HacTynuo
Cnyuaj nopemehaja:

(a) BaHka moxe, 1 To he ypagutn ako gobuje 3axtes oa 3ajmonpumua, Aa ce KoOHCynTyje
ca 3ajmonpumalemM y Lurby A0roBopa OKO NpomeHa obasrbara onepauuja unu
agMUHUCTPUpak-a OBOr yroBopa, ako baHka cmatpa HyXHWM Y TaKkBUM OKONHOCTUMA,;

(6) BaHka Huje y obaBe3n Aa ce koHcynTyje ca 3ajMonpuMueM y oAHOCY Ha Buno kojy
NpoOMeHy HaBegeHy y CTaBy (@) ako, MO HEHOM MULWIbEHY, TO HWje NPaKTUYHO
N3BOAIBMBO YYMHUTM Y TUM OKOMHOCTUMA W, Y CBaKOM cny4ajy, Hema obasesy aa ce
CNOXW ca TakBUM NpomMeHama; u

(u) BaHka Huje ogroBopHa 3a BUNO KakBy LWITETY, TPOLIKOBE UK rybutke, Hactane kao
pesyntat Cnyyaja nopemehaja unu 3a npegysumarse wUnu Henpeaysumare duno
KOje aKTMBHOCTW, cCarnacHo UNun y Be3n ca 0BMM 4YnaHom 5.4.

NMpuMeHa NpUMILEHUX U3HOCA

OnuwrTe

N3Hocu npumrbeHn o 3ajmonpumua camo pactepehyjy weroee obasese nnahawa, ako
Cy NPUMIbEHM Y CKNaay ca ycnosiMma OBOr yrosopa.

OenumnuyHa nnahawa

Ako BaHka NPUMKN HEKO nnahawe Koje je HeAOBOSbHO Aa ce oTnnaTte CBKW U3HOCK, Tada
agocnenu v nnatnen o CTpaHe Sajmonpmmua npema oBom yrosopy, baHka npumersyje To
nnahawe, gone HaeeaeHUM pefgocneaoM, Ha unu 3a:

(a) 6uno koje HennaheHe HakHaae, Tpolkose, obelwTeherwa n n3gaTke, gocnene npema
OBOM YroBopy;

(6) Buno koje obpadyHaTe kamaTe focnene, anv Hen3MmnpeHe Nnpema OBOM YroBopy,

(1) Buno Koje rnaBHWLE Jocnene, anu HeM3IMUpeHe Npema OBOM yrosopy; u

(A) Buno koju Apyrn N3HOC AOCMEeo, an HeM3MUpeH Npema oBOM yroBopy.

Nopena usHoca Be3aHux 3a TpaHwe
(a) Y cnyuvajy:

(i) penvMmunyHe AoOOpoOBOMbHE npeBpemeHe oTnnate TpaHwe koja noanexe
oTnnaTtu y Buwe pata, VMI3HOC npeBpemMeHe oTnnaTte ce npumemnyje pro rata
Ha CBaKy HEeW3MUpeHy paTy, unu, Ha 3axtee 3ajmonpumua, y oB6pHYyTOM
pegocneny aocneha; unu

(i)  penumunyHe obaBes3He npeBpemeHe oTnnaTe TpaHwe Koja nognexe otnnatu
y BuwWe paTta, M3Hoc npeBpemeHe oTnnate ce NpuUMEryje Ha CMarere
HEeM3MMpeHUx paTta y obpHyTom pegocneay aocneha.
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6.1

6.2.

6.3

6.4

(6) W3Hocu npumrbeHn op ctpaHe badke HakoH 3axTeBa npema 4ynady 10.1 wu
HamereHn 3a TpaHwy, cmawyjy HeumamupeHe paTe y ODpHyTOM pepocneay
pocneha. BaHka Moxe HamMeHWTW U3Hoce npumibeHe nameRly TpaHwn No cBOM
AWCKpPeLMoHOM npasy.

(u) Y cnyyajy npujema U3HOCa KOjU Ce HEe MOry MAeHTUUKOBATK KAao HaMmereHWn 3a
Heky oapeReHy TpaHwy, W 3a Koje He noctoju pgorosop wu3meRly baHke w
3ajmonpumua 0 HUX0BOj NpUMeHW, BaHka moxe npumeHuTn ucte uameRy TpaHwwn
no CBOM AUCKPELNOHOM npasy.

YnaH 6.
QOb6aBe3e u u3jase 3ajMonpumua

Obage3e 13 unaHa 6. ocTajy Ha CHa3v 04 AaTyMma OBOr YroBOPa OHOMUKO AYro Konuko 6uno
KOju n3Hoc Byae Hem3MupeH Npema OBOM YroBopy wnu Aok je KpeauT Ha cHasw.

A. OBABES3E W13 NMPOJEKTA

Kopuwhere 3ajma n pacnonoXxuBocT APYrux cpeacrasa

3ajmonpuman he WCKOPUCTUTM CBE MW3HOCE NO3ajMrbeHe npema OBOM Yrosopy 3a
n3spwerse lNMpojekTa.

3ajmonpumay he obe3beanTn Aa ma Ha pacnonarawy v Apyra cpefcrTsa HaseAeHa y
ctasy (6) MNpeambyne v pa cy Ta cpeAcTBa noTpoweHa, A0 noTpebHor oncera, 3a
dumHaHcupawe [pojekTa.

Cpeactea 3ajma Hehe 6utn kopuwheHa 3a nnahawe nopesa Ha godaTty BpeAHOCT Ha
npoaajy pobe n ycnyra n Ha yBo3 pobe u ycnyra, TpoLKOBa LiapuHe W ApYyrux yBO3HWUX
faxOuHa, nopesa n gpyrux HameTa Koju ce jaBrbajy y cnposofhemy lNpojekTa.

3aBpuwerTtak pojekTa

O6asesa 3ajmonpumua je, anu n aa obesbean pa MNMpomotep cnpoeeae MNpojekat y cknagy
ca TexHUYKUM ONUCOM KOjU ce Moxe MoaudukoBaTh C BpEMEHa Ha Bpeme y3 onobpere
BaHke, kao u aa MNpojekaT 3aBpLuK A0 Kpajwer AaTtyma npeuusnpaHor y onucy.

YBehanu Tpowak pojekra

AKo ykynHu Tpowak [pojekta npemawwu npoueweHy uudpy HaseaeHy y crasy (D)
Mpeambyne, 3ajmonpumay he obe3beautn duHaHcuparwe ysehaHor Tpowka 6es
obpahawa baHuu, Tako ga ce omoryhu 3aspweTak [pojekta y cknagy ca TexHW4YKum
onucom. naHoBu 3a cuHaHcupawe yBehaHor Tpowka ce caonwTasajy baHuwn ©Ge3
opgnarawa.

Mpoueanypa HabaBke
3ajmonpumay ce obasesyje n 3axtesahe og MNpomoTtepa aa:

(i) HabaBwm onpemy, obesbeawn ycnyre u Hapy4w pagose 3a [lpojekaT no
npuxeaT/bMBUM npoueaypama Habaeke, Ha 3agososbaBajyhun HauvH 3a
BaHky, y cknagy ca Boguyem 3a Habasky baHke. KoHKkpeTHO, BanyTe TeHaepa
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6.5

he Outn EBponcke ekoHoMcke W MoHeTapHe yHuje espo (EURO) w/wunu
amepuukn gonap (USD) w/wnu cpnckw auHap (RSD). Ynnarte no yrosopy
lMpomoTep he M3BPWWTK Ha padyH usabpaHor u3soRaya y BanyTm wnu
Banytama y KojuMa je u3paxeHa tuxoa noHypaa. WasoRaunm koju cy
pe3ngeHTn Penybnuke Cpbuje n umajy noHyay y eBpumMa Unu amepudkum
Aonapvma nnahajy ce y AuHapuma — y mepu koja je obaBesHa no nokanHom
3akoHodavstvu — n no cpegwem kypcy HapoaHe Ganke Cpbuje Ha paH
n3fnasarba penesaHTHe dakType/npeapadyHa;

(i) obesbean pa uenokynHa AoKymeHTauwja 3a Habaeky Oyage y cknagy ca
Boanuem 3a Habasky, ykbyyyjyhm w  Bpwerwe CcBUX NOTPeBHMX
npunarofaBara obpasaua; n

(i) obesbean pa nposBepa nocTynaka No NpPaBHUM NEKOBUMA, Kao LWTO je
npeasufeHo y cpnckom 3akoHogascTey, Byae Ha pacnonarawy 6vMno kojoj
CTpaHWn Koja je umana nHTepec 3a aobwjawe oapeheHor yrosopa u koja je
buna owreheHa nnu pusunkyje aa dyae owrteheHa o4 HaBOAHOr KpLWEHA.

Y norneny cnposofeka (ii) baHka noTephyje Aa je 3ajmonpumady ogny4yuno aa 3a Mpojekar
npumetsyje obpasue Koju cy npunoxeHu y3 MNpakTuyHn Bogny Kpo3 npoueaype yropapama
3a cnorbHe akuuje EBponcke yHuje, Koju je nognexaH HeonxogHum npunarofasaxuma.

Y cknapy ca Opemskom 3.4.5. Boawda 3a Habaeke, BaHka moxe ga 3axtesa, nyTem
npeTxogHo nucaHor obasewTewa 3ajMonpumuy, Aa 3ajMonpumal  cnpoBege
antepHatMBHe npouenype Habaske, npunarofeHe obpacue v NpoBepy NocTynaka apyre
mefyHapoaHe huHaHcujcke WMHCTUTYUMje 3a AoAeny yroBopa npema je4HOM unu Bulle
nporpama [lpojekTa koje cy 3ajefHUYKn CydUHAHCMpaHW of cTpaHe baHke W Te
mefyHapoaHe uHaHCK|CKe MHCTUTYUMje.

KonTuHyupaHe obase3e y Be3u ca [pojekTtom

3ajmonpumad he n obesbeguhe ga MNpomoTtep (No moryhHocTK):

(a) OppxaBare: oapxaBaTh, NONPaBrbaTU, PEMOHTOBATU M OBHABLATU LENOKYNHY
MMOBWHY Koja YnHM Aaeo lNMpojekTa y unrby oapxasara y 406poM pagHOM CTakby,

(6) MpojekTHa cpeacTBa: ocuM ako baHka NpPeTxo4HO He Aa CBOj NPUCTaHAK Y MUCaHoj
dopmMmu, 3agpxaTn NpaBo CBOjUHE W Noced Hag CBUM CPeACTBMMA, UNU HUXOBOT
3HavajHor gena, koja uuHe [llpojekaT wnu, kaga je TO NPUKNaAHO, 3aMeHUTU W
obHOBUTK Takea cpeacTsa u oapxaeaTu NpojekaTt y cTanHoj) hyHKUMjM Y cknaay ca
Herosom npeobUTHOM HameHoMm; BaHka MoXe Aa ycKpaTu CBOj NpUcTaHak camo
yKonuko 6u npeanoxeHe akTUBHOCTW WWNE Ha LWTETy WHTepeca baHke Kao
3ajmopasua 3ajmonpumuy unu 6u y4mHuno [MpojekaT HekBanMdpUKoBaHUM 3a
uHaHcuparwe of ctpaHe baHke npema CraTtyTty unu ynaHy 309. Cnopasyma o
dyHKUWOHNCay EBponcke yHuje,

(u) Ocwurypawe: ocurypatn CBe pajoBe W MMOBMWHY koja YuHM Aeo [pojekta kop
npBoknacHe ocurypasajyhe komnaHuje, y cknagy ca CTaHAapAHOM Mpakcom Yy
MHAYCTPU)U,

(n) TMMpaBa n no3sone: ogpXaBaTu Ha CHa3W cBa nNpaea nponasa u ynotpebe u cea
Oenawhera HeonxoAHa 3a n3splere N pyHKUMoHUcame MNpojekTa;
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(e)

()

(n

Ekonouwka un coumnjanHa: cnposoferwe n pyHKkuMoHucare lNpojekTa y cknagy ca
€KONOWKUM 1 counjanHum ctaHaapauma; v npubasuTn, oapXKasaTv U ycknaguTtu
ca noTpedbHUM ekonowKUM 1 couunjanHum ao3sonama 3a lNpojekar;

MpaBo EY: naepwunty u pagutn Ha lMNpojekTy y cknagy ca peneBaHTHUM 3aKoHUMa
Penybnuke Cpbuje n peneeaHTHUM cTaHpaapavma EY npasa, m3yses 6uno kor
onwTer geporupawa Koje y4yuHu Esponcka yHuja; un

PauyHu: obesbenntu fa MNMpomoTtep Tpaxu Buno kojy ucnnaty og 3ajMonpumua, v
3ajmonpumay ucnnahyje lNpomoTepy y Be3n ca [lpojekTom npeko BGaHkapckor
padyHa koju je y wume [lpomoTepa oTBopeH y oBnawheHo] duUHaAHCW|CKO)
WHCTUTYUM]U Y HagnexHocTn rae ce lNMpomotep Hanasw wnu rae ce [Mpojekat
cnposoawn of ctpaHe NpomoTepa.

HNopnatHe o6aBe3e

3ajmonpumay he, gupekTHo unu npeko lNpomoTtepa:

(a) opamax obasectutn BaHky o Buno kojoj NpoMeHuW koja ce aewaea y norneay
JeguHuue 3a uMnNnemeHTauujy npojexTa;

(6) (i) obe3buTtn pna ce apekBaTHW EKONOLLKN U CoLMjanHn NNaHoBwW, aeduHMcaHm
y cknagy ca NpaBHUM 3axTeBMMa U peneBaHTHUM AOKYMEeHTUMA, CNpoBoAE U
KOHTPONULLY TOKOM U3rpafre pasnuynTux nporpama, Havmme y Aeny Koju ce
0QHOCW Ha ynpaerbake 0TNagom v 3gpaerbe n 6es3begHocTt Ha paay; v (i)
ogmax obasecTuTu BaHky 0 61UN0o KOjoj HEOYEKNBAHO] HE3roAW NN HUNAEHTY
TOKOM u3rpagmree [NpojekTa;

(U) axypvpaTti ¥ YYWHWUTWM OOCTYNHUM CBa peneBaHTHa AOKYMEHTAa, Kao LWTO Cy
OOKYMeHTa Koja nogpasajy ycknafueawe ca EY ekonowkum gupexktueama,
n Buno kojom apyrom uHdopmauynjom kojy je notpebHo oamax obeszbeantu
BaHuun Ha 3axTeB (ca nosnsarem Ha obaeesy y nonutTuum baHke O jaBHOM
obenoparwuBarby 0AroBopa Ha eKCTepHe ynuTte);

(8) ysetm y oB3vp noTeHuwjanHe npekorpaHndHe edpekte ©MNo Kojer of
NpeAnoXeHnx nporpama;

(e) obe3benuTn ga 3a NpojekTe 3a Koje Cy noTpebHe eKkonowke WM couunjanHe
CTyAuje O NpoueHKn yTuuaja, oHe Byay OOCTyNHE jJaBHOCTK;

(p) obasectutn banHky o0 6Buno kojem cnydajy apxaeHe nomohwu wnmn EY
(nHaHcuparsa Koju mory aa npousafy y Bean ca lNpojekTom;

() He aHraxosatu 6uno koja cpeactea EWB 3a nporpame koju 3axTeeajy
Ekonowky u couuonowky CcTyawjy npoueHe yTuuaja wunu  npoueHy
bvwogueepanTeTa y cknagy ca NPUMEHIbMBUM AUPEKTUBaAMa U HaUWOHANHUM
3akoHogasCcTBOM, 6e3 npujema carnacHocTu op OenawheHor ayTopuTeTa,
npe Hero wto ce obasexy cpeactsa, W npe Hero wrto Ekonowka wu
coyuonoulka cTyavja npoueHe ytuuaja noctaHe A40CTyNHa jaBHOCTY;

(x) obesbeautn na He Oyae Aynnor uHaHcupakwa nporpama ca Apyrum
3ajmosuma EWE wcTtor MNpomoTepa;

36/80




6es ognarara obasecTTn baHky kafa ce cnposoferse BUMo Kor 4oaerbEHOT
nporpama obycTasn UNu yKONWKO je Nporpam oTKasaH:

obe3beanTtn aa TeHAEPCKM Aocuje 3a cee yroBope Kkoju he ce duHaHcupartu
OA cTpaHe baHke ykrbyuyje HauvoHanHe MexaHaMe 3a OTKNakare »anbw;

6es opgnarawa obasectut BaHky o 6uno KOjO] MPOMEHM NOYeTHOr
nnaHa(osa) Habasku; 1

koHcynTosaTu ce ca baHkom npe ynacka y 6uno kojy MaTepujanHy UsmeHy
yrosopa o pagosuma unu ycnyrama cuHaHcupaHux n3 3ajma pagu nposepe
noayAapawa ca ogpeabama npema TexHUYKOM onucy.

BaHka moxe yTBpAuTVM AoaaTHe obasese y npouecy godene M ca UM NnoBesaHe
npoueHe nHameBuayanHux MpojekTHUx Nnporpama.

b. OMWTE OBABE3E

6.7 [owToBawe 3aKoOHa

3ajmonpumal, he nNowToBaTW y NOTNYHOCTU CBE 3aKOHe W nponuce Koju ce ofHoce Ha
Hera unu Ha Npojekar.

6.8 WHterpurter

(a) HeposBorbeHo noHawamse

(i)

(i)

(iii)

3ajmonpumay Hehe u obesbeauhe ga MpomoTep He yyecTByje y (HUTK je
OBNacTno nnn 403BONNO BUNO KOM APYroM ULy, Koje NOCTyna Y HEeroso UMe,
Aa ydecteyje y) Guno kakBoM HepnoseorbeHoMm noHawawy y Be3n ca
MpojekTom, Buno kojoj TeHAepcKoj npoueaypu 3a lNpojekaT wnu 6UNo Kojoj
TPaHcakuuju koja je npeasuheHa Yrosopom.

3ajmonpumay ce obaeesyje n obesbeguhe ga ce MNpomoTep obaeesyje ga
Npefy3me Takee aKTUBHOCTMW Koje BaHka MoXe onpasaaHo Aa 3axTesBa Kako
Bun ce ucTpaxuno unu 3aBpLUNNO HEKO HABOAHO Aorahare unu ce CyMhsnym
Ha gorafhaje 6uno kor Hego3sBorbeHor NoHawaka y Be3u ca pojekTom.

3ajmonpumay  npegysuma W obesbefyje Aaa MNpomoTep npepnyauma
aKTMBHOCTU kako 61 ce o6e3beanno Aa yrosopw ouHaHcUpaHn 3 cpeAacTasa
oBor 3ajMa ykrbyuyyjy HeonxogHe oapenbe kako 6u ce omoryhuno pa
3ajmonpumall unu MNpomoTep ncTpaxe unu OKOHYajy 6uno koje HaBoaHO
Aorafake unu Ha aorafawe Heno3BorbeHor NnoHalwamna y Be3u ca [pojekTom
Ha Koje ce CyMhba.

(6) Cankumje:

3ajmonpumay Hehe u obesbeauhe aa MpomoTep Hehe AMPEKTHO NN HAVPEKTHO:

(i)

(i)

OApXaBaTu UNW ynasutu Yy NOCMNOBHM OAHOC ca, WWNW CcTaBuUTW Ha
pacnonarake buno kaksa huHaHcKjcka cpeacTBa UMMM eKOHOMCKe pecypce
Buno kom CaHkuMOHWCaHOM NuLy vnu y Kopuct 6uno kor CaHKunoHWcaHor
nuua y Besu ca [NpojekTom, unm

KOpMCTWTW Leo 3ajam unu Aeo cpeacTasa 3ajMa Unu No3ajMUTH, 4aTy UNu Ha
APYr Ha4YnH CTaBUTW Ha pacnonarake Takea cpefctBa GuNo KoM nuuy Ha
Buno koju Ha4uMH koju 61 foBEOo [0 KpLea BUNo kojux CaHkumja o cTpaHe
Tor nuua unu baxke; unu

37/80




(iif) dmHaHcMpatu uenokynHy ucnnaTy unuv 6uno koju weH Aeo npema OBOM
YyroBOpy 13 cpefcTtaBa Koja Cy CTe4eHa akTMBHOCTMMA WNW NocrnoBawem ca
CaHKumoHWUCaHUM nnuem, nuuem Koje je npekpwuno CaHkumje unn Ha 6uno
KOjW Apyrv Ha4WH koju 61 AoBeo Ao Kplieka 6uno kojux CaHkuwja of cTpaHe
Tor nuua wnun baxke.

MoTephyje ce n npuxeaTa aa obasese koje cy HaBeaeHe y oBom unaHy 6.8 (6) baHka
TPpaXwu 1 focTaBrba camo y OHOj Mepu y Kojoj 6u To Buno Ao3BOSBLEHO Yy cknagy ca
Buno kojum Baxxehum npasunom npotus BojkoTa EY, kao wro je Ypeaba (EC) 2271/96.

(4) PeneBaHTHe ocobe:

3ajmonpumay npegysuma n obesbefyje na lMpomoTep npegysvma, yHyTap Hekor
pa3ymHOr BpemeHcKor oksupa, ogrosapajyhe mepe y ogHocy Ha Buno kojy PeneBaHTHy
ocoby koja je:

(i)  noctana CaHKUMOHUCAHO NUUE; UNu

(i) nNpeameTr npaBoCHaXHe W Heonos3uBe CyAcke npecyae y Be3n ca
HenossorbeHUM  noHawakem MNouuHeHWM TOKOM obaBrbawa  HeHe
npodgecnoHanHe Ay»HOCTW, kako 6w ce omoryhuo ga Takeo nuue Byae
UCKIbYYEHO M3 BUMO KakBUX aKTUBHOCTU y Beaun ca 3ajmom v MpojekTom.

6.9 3awTruTa nogaraka

(@) Mpunukom obenogamwmsara nHdopmaumja baHum y Bean ca 0BUM yrosopom (0cum
0BMYHUX KOHTaKT MHGOpPMaumja koje ce oaHoce Ha ocobrbe 3ajMonpumua Koje je
yK/by4eHO y ynpaerbawe oBuUM yrosopoM (,KoHTakT nogaum’)), 3ajmonpumad he
ypeavT unu Ha Apyrn Ha4vH U3MEHUTM Takee UHgopmaumje (Npema noTpebu) Tako
Aa He cagpxe 6uno kakee noaaTke Koje ce oAHOCE Ha uaeHTUUKoBaHe ocobe nnu
OHe Koje ce mory uaeHTucdukoeatn (,JIM4HM nogaum’), ocvM kaga ce OBUM
yroBOpOM U3pWU4NTO 3axTesa, Unu baHka u3pnunTo 3axTeBa y nucaHom obnwuky, aa
ce Takee nHopmauuje obenogaHe y obnuky JluyHux nogaraka.

(6) MNpe obenopgawueawa baHum 6uno kakeor JluuHor nogaTka (ocum KoHTakT
nopataka) y Bean ca osum yroeopom, 3ajmonpumal, he o6e3beant ga ceako nuue
Ha Koje ce TV NWYHW Nnogauw oaHoCe:

(i) Jje obasewTeHo o obenoparuBamy baHum (ykbyuyjyhn kateropuje JInuHuX
noaaraka koje Tpeba obenogaHuTi); n

(i) je obaeewTeHo © nogauuma cagpxaHum y (Unu My je obe3beReH
oaroeapajyhn nuHK) usjaBn O npuBaTtHOCTM bBaHke y Be3n ca Herosum
KPeAWTHUM U WHBECTUUMOHUM MOCNOBakEM KOje Ce C BpEMEHA Ha Bpeme
HaBoAu Ha https://www.eib.org/en/privacy/lending (unu Ha Hekoj Apyroj
appecn o 4eMmy baHka C BpemMeHa Ha BpemMe MOXe NUCMEHUM nyTem
obasecTuTn 3ajmonpumua).

6.10 OnuwrTe n3jaBe U rapaHumje

3ajmonpumay usjaerbyje u rapadTyje baHum ga:
(a) oH nocepyje osnawhewe aa 3akbyyn, Nnpeaa v u3spwasa ceoje obasese npema

OBOM yroBOpy 1 Aa cy cse HeonxoaHe BnagvHe u apyre aktuBHOCTW npeayseTe ¢
Heroee CTpaHe Aa ce o4obpu 3akrbydere, npeaaja n N3BpLIEHE UCTOT:
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(6) oBsaj yroBop npepcTaerba Herose 3akoHckn Baxehe, oGasesyjyhe u u3BpluHe
obaBese;

(W) 3akrbyuMBarse 1 Npefaja OBOr yroBopa, U3BplUIaBake heroBux obasesa npema vy

(m)

(e)

(x)

(n)

)

(n)

(M)

cknagy ca ogpefbama oBOr yrosopa He NpeacTaBrbajy HUTU ce odekyje aa he
npeAcTaBbaTH KpLueke unu cykob ca:

(i) 6wno kojum BaxehuM 3aKOHOM, CTATyTOM, NMPaBMMOM MNU NPONUCOM, MMM
Bvno Kojom CyAacKOM OAMYKOM, pellereM UMW 403BOSMOM KOojUMa je OH
npeaMeT; v

(i) 6uno kojum cnopasymom unv ApyruM MHCTpymeHToM ob6asesyjyhum 3a
3ajMonpuMLia, 3a KOjU Ce MOXE pas3yMHO OYekuBaTV Ja vMa MaTepujanHo
WTEeTHO AejcTBO No cnocobHocT 3ajMonpumua Aa v3sBpwu ceBoje obasese
npema oBOM yrosopy,

Huje 6uno MaTtepwjanHe wreTHe npomeHe oA 23. HoBemGpa 2021. roanHe kaaa je
oBa KpeauTHa onepauwja ogobpeHa of ctpaHe YnpaeHor oabopa BaHke kao WTo
j& AOKYMEHTOBAHO OBUM YrOBOPOM;

HWje AoWNOo HK A0 Kakeor Agorafaja unu okonHoCTU Koju YnHe Cnyyaj npespemeHe
otnnarte unn Cny4aj Hemcnymwera obasesa, HUTU UCTU Tpajy 6e3 NpaBHoOr Neka unu
oapuuama;

HWKakBa napHuua, apbutpaxa, ynpasHW NOCTyNaK UNn UCTpara HUCY Y TOKY, UK cy
npemMa HeroBom casHamwy 3anpeheHn wnu HepeleHn npen 6GuUNo KojuM CyaoMm,
apbuTpaxxHUM Tenom unu areHumjom, Koju 6m gosenu, unu ako 61 ce HenoBOIbHO
pewwunu nocToju BeposaTHoha aa 6u gosenn Ao MaTtepujanHo WTETHE NPpOMEHe,
HUTW 4a NpOTMB Hera NocToju BUNO KakBO HeusBpLIEH€ Npecyae Wnu Cyacke
KasHe;

je npnbaswuo cea HeonxoaHa Opobpera y BE3WN Ca OBUM YroBopoMm, Aa 6u ucnyHmo
Ha 3aKOHCKW HauuH cee oapeabe aeduHucaHe uctum, u MNpojektTom, kao v ga cy
cea Opobperba Ha CHa3n M U3BPLUMBA U NPUXBATIBLUBA KA0 [0Ka3;

ce werose obasese nnahara Npema oBOM yroBOpy paHrupajy HajMawe pari passu
y nornedy nnahawa ca CBUM Apyrum cagawwum u Byayhum HeobesbeheHum u
He3aBnCcHMUM obaeesama noO OCHOBYy OWNO KOr WMHCTPYMEHTa 3afyKeka
3ajmonpumua, ocum obaBesa KojuMa ce No 3aKoHy Aaje NpUopuTeT;

je carnacaH ca csum obaBeszama npema u4naHy 6.5(e) v aa npema HErosoMm
casHaky W yBepewy (HakoH peTarbHe wucTpare) HwujegHa Ekonowka wnu
couuonowka Tyxba Huje noawrHytTa unu nocTtoju npeTwa Aa he ce nogurHyTu
NPOTUB Hera;

y cknagy je ca ceBum obasesama npema oBOM Ynany 6;

npema HeroBoM Hajborbem casHary, HUKakBa cpeAcTBa ynoxeHa y MpojekaT o
cTpaHe 3ajMonpuMLa HUCY He3aKOHWUTOr nopekna, ykrbyyyjyhu nponssope Mpara
HOBL@ UNu nose3saHe ca OuHaHcKparem Tepopusma;

3ajMonpumMall, Herosu cnyeeHuun unu AMpekTopu Unu nuua Koja noctynajy y
HEroBO WM HUXOBO UME WIW MOA HErOBOM UMW HWXOBOM KOHTPOMOM, Huje
NOYMHUO HUTKU hie NoYnHUTK (i) Buno kakeo Heno3BorbeHO NoHalLake y BE3w ca
MpojekTom nnu 61no kakBom TpaHcakuyujom npeasuheHom Yrosopom; unu (ii) 6uno
KakBy HeneranHy akTMBHOCT noBe3aHy ca ®PuHaHcuMpakem Tepopuama unu
Mparkem HoBua;

Mpojekat (ykbydvyjyhn 6e3 numwurta, nperosapake, AOAENy UNW M3BplLUaBame
yrosopa thuHaHcmpaHux unu koju he ce dmHaHcupaTy na 3ajma) Huje 61o ykrbydeH
HWTW je fao noacTuuaj Hepo3BorbeHOM NoHalwary;
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(H)  Hwutm 3ajmonpumad, HuTK MpomoTep n/mnu PenesaHTHa ocoba:
(i) je CaHKuMoHWcaHo nuue; nnu
(i) Kpwmn 6uno kojy CaHkuujy.

(0) Wg3jaBa 4acTu je UICTUHMTA Y CBaKOM norneay.

WN3jaee n rapaHuvje Hanpen obpasnoxeHe Cy caudukeHe Ha AaTym OBOr yrosopa M
cMmaTpajy ce, ca M3y3eTKOM M3jaBa HaBeAeHWX y cTaBy (A) 1 (0), NOHOBIbEHUM C 063MpOM
Ha YMHEHWULIE M OKOMHOCTW Koje Cy nocTojane Ha aatym ceakor [puxBaTtawa wuennare,
ceakor [latyma ucnnate u Ha ceaku [latyma nnahata.

MoTtepRyje ce n npuxeaTa ga u3jase HaBeAeHe y Hanpen HaseaeHoMm crasy (H) BaHka
Tpaxu 1N 4OCTaB/ba caMo y OHOj Mepu y Kojoj Bu To Buno fo3sorbeHo y cknagy ca 6uno
kojum Baxehum npasunom npotue 6ojkota EY, kao wro je Ypeaba (EC) 2271/96.

6.11 Cykob uHTepeca

Y cknagy ca onwTtom obase3om npema Bopaudy 3a Habaeke ga lNpomoTtep ycnewHo
cnpeyun, npenoaHa unuM OTKNOHWM cykobe nHTepeca, 3ajmonpumalr, he obesbeauntn n
obesbenuhe na MNpomoTtep ocurypa Aa npe goaene 6Mno kor yroeopa Koju je omHaHcupaH
y okBupy lMNpojekra:

(i) naeHTudukyje n bnarospemeHo obasectn baHky o CrteapHuMm BRacHuuvMma
ycnewHor noHyhada (ykrbyyyjyhm napTHepe y 3ajeQHUYKOM ynarawy W
nopmssohaye) koju cy bnuckn capagHuum nnu YNnaHoBn NOpoAMLE NPeaCcTaBHMKA,
YynaHa(oBa) ynpaerbadkux tena wnu suwer(ux) cnyxbeHuka 3ajmonpumua unu
MpomoTepa; n

(i) [a YyCBOjW afekBaTHe Mepe 3a pewasawe Buno kakeor noTeHuwjanHor cykoba
WMHTEpeca Kao LWTO je PUHAHCU|CKN, EKOHOMCKM Unn ApYr NUYHW nHTEpec n3meny
naeHTudukosaHor(nx) CrtBapHor(vx) BnacHuka u 6uno kor(jux) 4naHa(osa)
ynpasrbadykux Tena 3ajmonpumMua unu NpomoTtepa, NnpeacTaBHUKa Unn BuLLEr(1x)
cnyxbeHuka.

3a cepxe 0BOr YnaHa:

JupeKkTuBe 0 cnpevyaBaky Npawa HoBUA  o3Havasa Yetepty u ety [upektusBy o
cnpevyaBarby Npaka HoBLA.

,YetBpTa [lupekTUBa O CnpevyaBaky nNpawa HoBuUA o3Hayasa [upektnBy 2015/849
Esponckor napnameHTa n Caseta oa 20. maja 2015. roguHe o cnpevaBawy kopuwhera
(hMHAHCUjCKOr CUCTEMA y CBpXe npaka HOoBUA WNU (uHaHcupawa Tepopusma ca
n3MeHama, gonyHama v npenHayYeruma.

,Meta [QupekTUBa O cnpevaBakby npawa HoBua o3Ha4aea [Qupektuey 2018/843
Esponckor napnamenTa n Caseta og 19. jyHa 2018. roanHe o cnpevyasary Npata HoBLa
n bmHaHcKpara TepopusMa ca uaMeHama, 4onyHaMa u npenHayewnnma.

,CTBapHM BRnacHuk(uM)' vma 3Hauewe pfarto y pJeduHuumjama [upexktvea o
cnpevaBsary Npaka HoBua.
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7.2.

Ynan 7.

Ob6esbehene

Ob6aeese y 0BOM 4naHy 7. OCTajy Ha CHa3n oA AaTyma OBOr yroBopa, cBe [AOK NOCToju
HEeKN HEUM3MMPEH U3HOC NO OBOM YroBopy unu KpeauTty Koju je Ha cHasw.

Pari passu paHrnpame

3ajmonpumal, obesbefyje aa ce werose obasese nnahaka NO OBOM YyroBopy paHrvpajy,
n Byay paHrupaHe, HajMawe pari passu y nornegy npasa Ha nnahawe ca CBUM ApYyrum
cajawnum u byayhum HeobesbefheHum u HesaBucHUM obasesama No ocHoBy BGUNO Kor
WHCTPYMEHTa 3agyxewa 3ajmonpumua, ocum obaBesa Kojuma ce Mo 3aKoHy QAaje
npuopuTerT.

HapounTo, ako bBaHka ynyTu 3axTteB 13 4Ynana 10.1 unu ako je cnyyaj Heus3BpLUEHa UMK
noTeHunjanHu cny4aj Hem3BplUEeHa HacTynuo U Tpaje no Buno kom HeobesbefeHom m
HE3aBWCHOM WHCTPYMEHTY CnosbHor gyra 3ajmonpumua unum y 6uno Kojoj og H-EroBux
areHumja unu cpeactaea, 3ajmonpumar, Hehe Bpwutu (HUTKM oaobputn) BMNo Kakeo
nnahakwe y Be3n ¢ ApyruMm TakBUM UHCTPYMEHTOM crorbHor gyra (buno aa je peaoBHO
NNaHWpPaHO UMK He) YKONUKO UCTOBPEMEHO He NNaTh UNn He N3ABOJU Ha HAMEHCKM paYyH
3a nnahawe Ha HapedHu [JaTym nnahakwa U3HOC jefHaK OHOM Aeny HenaMupeHor ayra Ha
OCHOBY OBOr yroBopa Koju oaroBapa ydelwhy KOHKpeTHoOr nnahakwa no OCHOBY Tor
WHCTPYMEHTA CMOSbHOr Ayra y YKynHOM HEU3MUPEHOM Ayry NO OCHOBY TOr UHCTPYMEHTA.
3anotpebe oBe oapenbe He yaumajy ce y 063up nnahaka No MHCTPYMEHTY CNoSbHOr gyra
Koja ce Bpwe M3 cpeactaBa AobWjEeHMX eMUTOBameM APYror WHCTPYMEHTa Koju Cy
ynucana CyWTMHCKM UCTa nuua Koja umajy noTpa)iupaka U no AOTUHHOM WHCTPYMEHTY
cnorsHor ayra.

Y oBom yrosopy, ,MHCTPYMEHT CNoJbHOT Ayra’ 3Hauv (a) MHCTPYMEHT, yKIby4yjyhu cBaky
npU3HaHuLy WNU M3BOJ4 paYyHa KOjMM ce [OoKa3yje WNW Koju npeacrasrba obasesy
oTnnare 3ajma, 4eno3nTa, aBaHca UNn cnuyaH Bua npoayxeTka kpeauta (ykroy4dyjyhun 6es
orpaHuyera CBaKo NPOAYXeHe KpeauTa nog CrnopasymMoMm o peduHaHCcupaky wnu
penporpamy), (6) obaeesy koja ce AOKYMEHTYyje OBBE3HULOM, AYXHUYKOM XapTujoM of
BPEAHOCTU UMW CANMYHUM NUCAHWM [OKa30M 3a4YyXEHOCTW unu (U) rapaHuujy Kojy Aaje
3ajmonpumal 3a obasesy Tpehe cTpaHe; y cBakom cnydajy nod ycnoBOM fa je Taksa
obaBesa: (i) perynucaHa npaBHUM CUCTEMOM KOjU HWje npaso 3ajmonpumua; wnun (i)
nnaTuea y BanyTW Koja Huje BanyTa gpxase 3ajMmonpumua; unu (iii) nnatmea noBes3aHoMm
nuuy ca mectoMm npebueanuiuTa unn cTaHoBaka Unu NULy Koje uma cegulute unum rnaeHo
MeCTO nocnoBara BaH Apxase 3ajmonpumua.

DopatHo o6e36ehene

Ykonuko 3ajmonpumay gogenu Ttpehoj ctpaHn 6uno koje cpeactso obesbefera 3a
usspwere 6uno kor MHCTpymeHTa cnorbhwor gyra unv Buno kojy NOBOSbHOCT WK
npuvopuTeT C UM y Bean, 3ajmonpumay he, ykonuko baHka To 3aTpaxu, obe3beguTu
BaHuw ekeuBaneHTHo cpeacTBo obeabefewa 3a M3BpLIEHE CBOjMX obagesa No OBOM
yrosopy unu he gogenutn baHum UCTy NOBOBHOCT UNKU NPUOPUTET.
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7.3

8.1

Knay3yne koje ce HakHagHO yHoce

Ako 3ajmonpumal 3akrbyym ca 6unNo KoOjUM ApYyrUM (DUHAHCW|CKUM noBepuoLEM
(bMHAHCW|CKI YrOBOP KOjU CagpXu knayayny o rybutky KpeauTHOr PejTUHra UNK YroBOPHY
oapeaby wnu apyry ogpeaby y nornefy HeroBux (UHAHCW|CKMX OAHOCA, aKo je
NPVYMEHVBO, WTO HUje NpeaBuheHo y OBOM yroBOpY UM je NoBOSbHMje 3a oarosapajyher
(buHaHcmjckor noBepuoua Hero WTo je 6uno koja ekeMBaneHTHa oapeaba oBor yrosopa
3a banky, 3ajmonpumay he opgmax obasecTutn banky un o06e3beant npumepak
nosorbHuje oapeabe baHuu. BarHka Moxe 3axTesat ga 3ajMonpumal, oaMax 3aKrbyuu
Cnopasym O U3MEHW W AONyHU OBOr yrosopa, Tako Aa aofenu BaHuu ekBuBaneHTHy
NOBOSbHOCT.

YnaH 8.
NHudopmaumje n nocerte

Nudopmaumije o Mpojekty

3ajmonpumad he n o6esbeguhe ga NpomoTep (No moryhHOCTK):

(a) pocrtasn baHuyu:

(i) wHopmauuje y cagpxajy u dopmu, kao u noHekagd, ogpehene y Mpunory A.2
Wnu apyravdunje y 3aBMCHOCTM kako ce CTpaHe OOroBope ¢ BpeMeHa Ha BpeMme;
n

(i) B6uno koje wHdpOpMaunje WNU Oo0AaTHU AOKYMEHT KOjU Ce OAHOCU Ha
duHaHcupare, Habaeky, cnpoeofewe, dyHkunoHucare MpojekTa u ca im
nosesaHa Ekonouwika n coumonouwka nutara, unv 6uno kojy MHopmaumjy nnm
AOAaTHM [OKYMeEHT koju baHka 3axTeBa pagu ucnywasarwa cBojux obasesa
npema Ypenbu NDICI-GE wunn ®uHaHcwjckoj ypenbu, wTo BaHka moxe
onpaeAaHo fa 3axTesa y pasyMHOM POKY;

noa ycrnoBOM Aa yBeK Kaja ce TakBa WHOopmauwnja unu AOKYMEHT He [0CTaBu
BaHuw Ha Bpeme, a 3ajmonpumal, He McnpaBu NPONYCT y Pa3yMHOM POKY Koju
BaHka yTBpAM NucaHnm nyTem, baHka Moxe CNpaBuTK HacTanu NPoNycT, y Mepw
kKonuko je To moryhe, Tako wTo he aHraxoBaTW CONCTBEHE 3anocneHe wnu
KOHCynTaHTa unu 6uno kojy Tpehy cTpaHy, a o Tpowky 3ajmornpumua, kaga je
NPUMEHSBUBO (Y OKBMPY pasyMHOr NUMWUTA U JOKYMEHTOBAHWX TPOLUKOBA), Npu
yemy he 3ajmonpumad, kaga je NPUMEHIBUBO, NOMEHYTUM NULMMa obe3beaunTtn
cBy nomoh HeonxoAHy 3a Hanpes HaBeAeHY HaMeHy;

(6) Ha ofobperse baHum 6e3 oanaraka 61no kaksy maTtepujanHy npomery MNpojekTa,
Takohe yaumajyhiv y 063up cee unweHuue y sBesun ca Npojektom goctynHe BaHum
npe noTnucusara OBOr yroBopa, Be3aHo 3a, uameRy octanor, ueHy, AusajH,
nnaHoBe, POKOBE WK Nporpame u3gartaka unn uHaHcujckor nnaxa MpojekTa;

(W) Aa ogmax obaeecTun BaHky o:

(i) BuNo KaKBOM NOKPEHYTOM MOCTYNKY UNW NPOTECTY, OAHOCHO NpuMeatu Buno
koje Tpehe cTpaHe, Buno kojoj xanbw kojy 3ajmonpwumay wnw MpomoTtep
npume unv Guno kakeoj EKONOLLKO] NN COLMONOLKO] TYOK Koja ce npema
HEroBOM Ca3Haky NOKPeHe NPOTUB Hera unu je sanpehexa, a y sean ca 6uno
KOjUM ApYrum nuTawunma koja ce Tudy lMpojekTa;
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(i) cBako] YnkweHuun unu gorahajy nosHatom 3ajmonpumuy unu MNMpomoTepy,
KOjW MOXe 3HayajHO Yrpo3vTh N yTuuaTth Ha ycnose 3a cnposofere unu
hyHKUMoHUCare lNpojekTa;

(i) Bwuno kom HenowToBakwy BUNO Kor EkonoLkor 1 coyujanHor ctaHaapaa;

(iv) 6uno kojoj obycTaeu, cTaB/baky BaH cHare unv npomMeHw Exkonowke wnu
coumjanHe [03BONE;

(V) WCTUHWUTO] TBPAHW UNK xanbu koje ce T4y HepossorbeHor NnoHawamwa vnu
CaHkuuja y Be3w ca [pojekTom; 1

(vi) yKonuko casHa HeKy YukbeHuuy unu uHpopmaumjy koja noTtephyje wnu
onpaBgaHo HaroBewTasa ga (a) ce goroguno ©uno koje HepossorbeHo
noHawawe unu 6uno koje kpwerwe CaHkuyunja y Beaun ca Npojektom, unu (0)
cy 6uno koja cpeactea WMHBECTWpPaHa Y HEroB yAeo y Kanutany wunum y
MpojekaT He3akoHUTOr Nopekna; u NpeanoXxu mepe koje Tpeba npenyseTu y
BE3W Ca TUM NUTaHEM,;

(&) Aoctasu baHuwm, ykonuko ce 3axTeBsa:

(i) cepTudukaT werosux ocurypasajyhux gpywTrasa Koju nokasyje UCNyHeHOCT
3axTeBa 13 4YnaHa 6.5 (L),

(i) Ha roguWHrEM HWBOY, CNWCAK MNPABOCHAXHWX MOMMca Koje nokpueajy
ocuUrypaHy MMOBMHY Koja YMHK Aeo NpojekTa, 3ajeaHo ca NoTBPAOM O ynnaTtu
Tekyhux npemwja; n

(iii) BeponocTojHe konwje yrosopa huHaAHCUpaHUX cpeacTemMMa 3ajma 1 gokase o
TPOLWUKOBMMA KOjW C& 0A4HOCE Ha ucnnare.

8.2 Wndopmaumije koje ce Tuuy 3ajmonpumua

3ajmonpumad ce obasesyje:
(a) papocrtaeu baHum:

(i) ¢ BpemeHa Ha Bpeme, paofdaTtHe WHpOpMaunje O HEroBOM ONWTEM
uHaHcMjckom cTawy, Koje baHka Moxe pasymHO 3axTeBaTtu  UNK
cepTudukate o ycknaheHocTn ca 4naHom 6, wTto baHka mMoxe cmaTpaTu
noTpebHuMm; n

(i) 6uno koje MHopmauumje, AoKas UNK AOAATHU AOKYMEHT KOjJU Ce OAHOCK Ha
ycknafheHocT ca 3axteeuma baHke 0 AyxHO) naxwu 3ajmonpumua  u
MpomoTtepa, ywkbyyyjyhu, ann HeorpaHudaeajyhm ce Ha ,ynos3Haj cBoOr
knujeHta" (KYC) unu cnuyHe ytepheHe u BepudukoBaHe npoueaype, WTO
BaHka Moxe pasyMHO 3axTeBaTtv y pasyMHOM POKY;

jep BaHka moxe To Aa cMaTpa HeONXOAHUM UMK MOXE ONpPaBAaHoO Aa TPaXu
[a joj ce foCTaBK y pa3yMHOM pPOKY, U

(6) pa ogmax obaeectu BaHky o:

(i) ©6wuno kojoj YnreHuun koja ra obasesyje Aa npeBpeMeHo oTtnnatyv 6uno koje
huHaHcKjcko ayrosare unu 6uno koje puHaHcuparwe Esponcke YHuje;

(i) 6wuno kom porahajy unu oanyun Koju npencraerbajy Mnu umajy 3a pesynrar
Cnyuyaj npeBpemeHe oTnnare,

(iii) Bmno kojoj Hamepwn Ca HEeroBe CTaHe Aa Ce OfpeKHe BnacHuwTBa Hag buno
Buno kojom maTepujanHoMm KoMnoHeHTom [MpojekTa;
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(iv) o 6uno kojoj YnkeeHnumn wnu gorahajy koju Bu Mornu Aa cripeye CYLTUHCKO
ucnyrwere Ouno koje obasese 3ajmonpumua, y OKBUPY OBOT YroBOpa;

(v) Buno kom Cny4vajy Heucnymwera obaBesa KojU je HAacTynuo unn ce o4vekyje,
OAHOCHO NpeTK Aa Ce JAoroaw;

(vi) o Buno kojoj uymweHuum unu porahajy koju 3a pesyntaT umajy To Aa
3ajmonpumal unu MNMpomoTtep unn Guno koja PeneeaHTHa ocoba y ogHocy Ha
3ajmonpumua unu MpomoTepa UMW HUXOBUX KOHTPOMHWUX Tena nocTaHe
CaHKuMoHUcaHo nuLe;

(vii) ocMm ako je 3akoHOM 3abpareHo, 6uno KoM NpegMeTHOM criopy, apbuTpaxw,
ynpaBHOM NOCTYNKYy WNM WCTpasn CNpoBeAeHO] Of CTpaHe Hekor cyaa,
agMUHUCTpauuje UNU CNUYHOr APXABHOr OpraHa, Koja je, No HEeroBoMm
HajOoIbeM 3Haky 1 yBEepey, ¥ TOKy, HEMUHOBHA MW HEpPeLleHa y o4HoCy Ha
3ajmonpumua, lMNpomoTepa UNM HUXOBUX KOHTPOMHUX Tena wnu YnaHoBa
3ajmonpumyesnx u [pomoTepoBuMx ynpaBHux Tena, a y Be3n ca
HepossorbeHum noHawarwem se3aHum 3a Kpegut, 3ajam unu Mpojekar;

(viii) o Buno kojoj Mepun Kojy je npeay3eo 3ajMonpumMal, y cknagy ca ynaHom 6.8
OBOr yrosopa; unw

(ix) Buno kojoj napHULK, apBuTpaxm Unu ynpaBHOM NOCTYNKY UMK UCTPa3un Koja je
y ToKy, 3anpeheHa unu HepelweHa, n Koja MOXe aKo Ce HEeMoBOMbHO peLuw,
pe3yntupaTtu Hekom MaTepujanHo LUTETHOM NPOMEHOM.

8.3 [MoceTe, NnpaBo NpucTyna u ucrpare

(a)

(6)

3ajmonpumay he nossonutv BaHuw, n kaga To 3axTeBajy penesaHTHe obasesyjyhe
oapenbe lNpasa EY wnu npema Ypeabu NDICI-GE nnu ®uHaHcujckoj ypeabu, no
notpebu, EBponckom cyany pesusopa, Esponckoj komucuju, EBponckoj kaHuenapuju
3a 6opby npoTvB Npesapa n EBPONCKOM jaBHOM TyXUNawTBY, Kao U NULMMA Koje
oapepne rope HasefeHu (,PeneBaHTHa cTpaHa'):

(i) Aa noceTe nokauuje, HCTanauwvje n pagose Koju YuHe Mpojekar;

(i) pa pasrosapajy ca npeactasHuuMma 3ajMonpumua wwnu MNpomoTepa, aa He
cnpevasajy KoHTakTe ca Buno Kojum Apyrum NULEM YKIbYYEHUM Yy UMK Ha Koje
MpojekaT yTude; n

(lii) cnpoeepny uctpare, HCNeKUMje, peBU3nje U NPOBEPE Ha NULY MecTa Mo Xerbu
W nperneaajy kwure u esuaeHumnje 3ajmonpumua w/unu NMpomoTtepa y Bean ca
3ajmom, Yrosopom 1 cnposoferem Mpojekta n aa 6yay y moryhHOCTM Aa yamy
konuje AokymeHaTa y Be3u ca [1pojekToM y Mepu y Kojoj jeé TO 403BOSbeHo
3aKOHOM;

3ajmonpumay, he obesbegutn BaHum u 6uno kojoj PenesaHTHO] cTpaHu, wnu
omoryhutu na baHuv u PenesaHTHMM cTpaHama OGyae obesbeheH npuctyn
MHbOpMaLmjama, objekTuma U AoKyMeHTaumju, kao v ga Aobujy cey HeonxoaHy
nomoh 3a cBpxe objalirteHe y OBOM YNaHy;

Mopea HasepeHor, 3ajmonpumad, he ao3BonnTM EBponckoj komucuju n Jeneraumju
Esponcke yHuje y Penybnuumn Cpbuju aa yyectsyjy y cBUM Mucujama 3a npahere
koje baHka opraHu3yje y Beau ca 0oB1UM yrosopom, 3ajMom unu MpojekTom; n
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(a)

Y cnyyajy ucTuHuTe TBpAHe, xanbe wnu uHGpopMauuje Koje ce Tudy
HenossorbeHor noHawarsa y Bean ca 3ajmoMm u/unu Mpojektom, 3ajmonpumay he
ce y nobpoj Bepu koHcynToBaTn ca BaHkom y Be3u ca ogrosapajyhum pagHama.
HapouuTo, ako ce nokaxe aa je Tpeha ctpaHa noynHuna Hego3sorseHo noHalwake
y Be3u ca 3ajmom wwunu [lpojekTom koje je pesyntupano gda je 3ajam
3noynotpebrbeH, baHka moxe, He posogehu y nuTawe apyre ogpenbe osor
yroeopa, ga obasectn 3ajMonpumua ako, N0 HEHOM MULWIbEewY, 3ajmonpumaly
Tpeba fa npenysme ogrosapajyhe mepe Hannate og Te Tpehe ctpaHe. Y cBakom
TakBoM cnyyajy, 3ajmonpumay he y nobpoj Bepu pasmoTputu ctasoBe Banke u
obaBelwTaBaTu je.

8.4 Obenogaw-uBawe u ob6jaBrLuBawe

(a)

3ajmonpwumad notephyje u carnacaH je, n obesbeguhe ga NpomoTtep noTepan u
carnacu ce ga:

(i) BaHka moxe 6utn y obasesn aa objasu uHopMaumje u MaTepujan y Beau ca
3ajmonpumuem, 3ajMom, YroBopom u/unu Mpojektom 6Kno Kojoj MHCTUTYUNju
wnu Teny Esponcke yHuje, ykrbydyjyhu EBpoponcku peBM3OpCKM cya,
Esponcky komucujy, 6uno kojy penesaHTHy [enerauujy Esponcke yHuje,
Esponcky kaHuenapujy 3a 6opby npotue npeeapa v EBponcko jaBHO
TYXXWNaWTBO, KOJU MOry BUT HEONXOAHW ¥ CNPOBOREHY HUXOBMX 3a4aTtaka y
cknagy ca [lpasom EY (ykrbywyjyhu Ypenby NDICI-GE wn ®duHaHcwjcky
ypeaby); 1

(i) BbaHka moxe ga objasu Ha CBOM cajTy W/UNu ApYLUTBEHUM Mpexama, u/unu aa
n3na caonwTewe 3a jaBHOCT Koje cagpxw WHdopmauvje y Be3um ca
obesbeheHum uHaHCcMparem y cknagy ca OBMM YroBOPOM Y3 MOAPLUKY
EFSD+ DIW1 rapaHuuje, ykbydyjyhu Hasve, agpecy W 3emrby Yy Kojoj ce
3ajmonpumMall Hanasw, cBpxy duHaHcMpawa, BPCTY M UW3Hoc AobujeHe
dmHaHCcKCKke noapLUKe NpemMa OBOM YroBopy.

3ajmonpumaly;

(i) notephyje, n obe3beauhe aa lMpomoTep nNOTBPAW NOPEKNO UHAHCWCKE
noapwke Esponcke yHuje y okeupy EFSD+;

(i) he obesbeantn, u ocurypahe pa [MpomoTtep o6e3bean BUATBWMBOCT
¢uHaHcujcke noapwike EBponcke yHuje y okeupy EBponckor coHaa 3a
04pXWBW pa3soj nnyc, nocebHo kaga ce NPOMOBUWE WNW U3BelWwTaea o
3ajmonpumuy, osoMm yrosopy, 3ajmy unu MNpojekTy, 1 KUXOBUM pesynTtaTtuma,
Ha BUAIBbUB HaYMH Ha KOMYHWKaUWCKOM maTepwjany Koju ce OfHOCW Ha
3ajmonpumua, osaj yrosop, 3ajam unu MNpojekaT, 1 4a ce NpyXe KOXepeHTHe,
eeKkTBHE 1 NponopunoHanHe uurbaHe uHpopmauumje panuuutoj nybnuuw,
yKibydyjyhu Meauje u jaBHOCT, nog yCrnoBOM Aa je cafpkaj KOMYHWUKaunjCKor
MaTepujana npeTxo4HOo ycarnaweH ca baHkom: n

(i) he ce koHcynTtoBatTu ca, n obesbeavhe pa ce MpomoTep KoHcynTyje ca,
BaHkom, Komwucujom v [eneraumjom EY y Peny6bnuum Cpbuju y Besnm ca
obaBewTemem 0 NOTNUCMBakY OBOI (DUHAHCK|CKOr YyroBOpa.
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9.1

YnaH 9.

Pacxoau v TpOLWKOBKH

Mope3un, naxbuHe U HakHaae

3ajmonpumau nnaha cee nopese, aaxbuHe, HakHage w gpyre HameTe Buno Koje BpcTe,
yKIbydyjyhu n TakceHe mapke W HakHage 3a peructpauujy, Koje npoucTuidy U3
3aKrby4mnBarba UNKU peanusauuje osor yrosopa unn 6uno Kor 4OKyMeHTa Be3aHOr 3a OBa;
yroBop, kKac W Npu uM3pagu, ycaspluasawy, peructpaumjn unu npumeHn B6uno kaksor
O6Gesbehera 3a 3ajam, y MepU Y KOjOj j& TO NPUMEHIBUBO.

3ajmonpumay nnaha cee M3Hoce Ha UMe rnaeHuLe, kamaTe, obewTeherwa n apyre nsHoce
Koju gocnesajy no oBom yroeopy OpyTo ©e3 3agpxkaBawa unu oabutka Buno Kakeux
APXaBHUX UMW NOKaANHWX HameTa Kojeé W3UCKyje 3aKOH MW YroBop ca APXaBHWUM WK
HEeKUM Opyrum opraHom. Y cnyyajy fa je obasesaH ga Hanpaewn Takese opbuTke,
3ajmonpumay yeehaea naHoc koju nnaha baHum 3a M3HOC NoMeHyTUx oabuTaka Tako aa,
no oaduUTKy, HeTo M3HoC Koju baHka npumn Byae ekBuBaneHTaH AOCNENOM U3HOCY.

Y Takeum cnydajesmma, 3ajmonpumar he obesbeguTtn ga cpepcrea 3ajma Hehe GuTm
kopuwheHa 3a nnaharwe LapuHa u nopeckux AaxOWHa of CTpaHe, UNK Ha TepuTopuju,
3ajmonpumua y ogHocy Ha poby, papgose u ycnyre HabasrbeHe of ctpaHe MNpomoTepa 3a
cepxe pojekTa.

9.2 OcTanv TpoWKOBM

3ajmonpumay, nnaha cee TpowkosBe W u3paTtke, ykbydyjyhu ctpydyHe, GaHkapcke vnu
MeHayke TPOLWIKOBE, HAcTane y Be3W ca NpWnNpemMoM, 3akibyyYerwem, crnpoBoferem,
NPUMEHOM W PackMAoM OBOr yroBopa unu 6uno Kor AOKyMEHTa, ykIby4dyjyhn cBe wuxoBe
n3MeHe, AoNyHe UK oapuLara y Be3v ca OBUM YroBOPOM Mnn BUNO KOr C UM NoBe3aHor
AOKYMEHTa, Kao W U3MeHy, uspagy, ynpaerbawe, U3Bplere U peanusauujy 6uno kor
cpeactea obesbehera 3ajma.

9.3 Yeehanu TpowkoBu, obewrtehewe U NnopaBHawe

(a) 3ajmonpumay nnaha baxum 6uno koje nsHoce unu nsgaTke kojuma je baxka Guna
N3NOXeHa, UNu Ux je npeTpnena, kao nocneavuy ysohewa nnm 6uno koje npomeHe
y (Mnn y Tymadery, agMUHUCTpaUnjn nnu NnpuMeHn) Buno Kor 3akoHa unv nponuca
unu ycarnawaeawa ca OMNo KOjUM 3aKOHOM WM NPONUCOM HaYMHEHUM HaKOH
AaTyma noTnucuearea OBOr YyroBopa, y CKnagy ca wunuv Kao pesynraT yera:

(i) Je baHka y obaBe3an na npeTpnu QonyHCke Tpowkose aa bu dwuHaHcupana
unun n3epmna ceoje obaesese npema OBOM yrosopy, unu

(i) je Buno koju wu3HOC, Ko ce ayryje BaHuum npema OBOM yroBopy unu
dvHaHCKjCKM NpuXxoA Koju je pesynTaT goaene Kpeauta nnu 3ajma og ctpaHe
Baxke 3ajmonpuMLy, CMareH UNn YKUHYT.

(6) He oppuyyhu ce 6uno kojux apyrux npasa baHke npema OBOM yrosopy unv npema
Bbuno kojem mepopaBHOM 3akoHy, 3ajmonpumay obewrTehyje n obesbefyje aa
Banka Hema wTeTe oA 1 npotuB Buno kor rybutka npeTpnrbeHor kao pesyntaT
Buno kor nnahara UNn JenuMuyHe ucnnaTe, Koja ce AellaBa Ha HaYuH Apyraymjm
Of, OHOra Kako je N3pU4YUTO HaBeaEeHO ¥y OBOM YroBopy.
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(W)

BaHka moxe ga nopaeHa 6uno kojy gocneny obasesy 3ajMonpumua Npema oBOM
yroBopy (y Mepw y kojoj je baHka HUx0oB CTBAPHW BNACHWK) Y OAHOCY Ha Buno Kojy
obasesy (6uno aa je gocnena nnu He) kojy baHka ayryje 3ajmonpumuy, He3aB1UCHO
on mecTta nnahawa, dpunujane Kbxera unu Banyte 6uno koje obasese. Ako cy
obaBese y pasnuyutum Banytama, baHka moxe koHeepToBaTu 6uno kojy obasesy
N0 TPXULWHOM AEBU3HOM KYpCy KOjU NPUMEHYje y CBOM pefOBHOM MNOCMNOBakY,
paav nopasHara. Ako je Buno koja obasesa HenukenaHa unu HeytepheHa, baHka
MOXE W3BPLUMTU NOpaBHame Yy U3HOCY, 3a Koju npoueHn y nobpoj sepu aa je 1o
n3Hoc Te obasese.

Ynan 10.
CnyuajeBu Hencnymwewa obaBesa

10.1 [lpaBo Ha 3axTeBaHs€ oTnnarTe

3ajmonpumay otnnahyje y uenoctn unu aeo HensmupeHor 3ajma (no 3axtesBy baHke)
oAamax, 3ajefHo ca AOCNenoMm kamaTtoMm KM CBUM ApYruM AOCnenum Unn HeusMUpeHUm
W3HOCUMa Npema OBOM YroBopy, NO nucaHom 3axteBy baHke, y cknagy ca cnepehum
oapenbama.

10.1.A XuTaH 3axTeB

BaHka moxe ogmax fna noaHece TakaB 3axTeB Oe3 npeTxogHor obasewTera (Mise en
demeure préalable) nnu Hekor cyaCcKOr Ny BaHCYACKOr Kopaka:

(a)

(u)

ako 3ajmonpumay He nnaTtu Ha gatym gocneha 6uno Koju M3HoOC NnaTtue npema
OBOM YroBOpY Yy MECTY WU Yy BanyTh Y KOjOj je OH U3paxeH Kao NnaTue, OCUM ako je:

(i) HeycnewHo nnahawe y3pOKOBAHO HEKOM aAMWHUCTPATUBHOM UMK
TEXHUYKOM rpeLlKomMm nnn Hekum Cnyyajem nopemehaja, mn

(i) nnahawe w3BpweHo y poky o 3 (Tpw) PagHa gaHa of weroBor gaTyma
pocneha;

ako 6uno koja MHopMaumja unu QOKYMeHT goctaBrbeHn baHuw og cTpaHe vnu y
uve 3ajmonpumua wunm BuNo Koja uM3jaea, rapaHuwja wWnNu U3BELWTa) Koje
3ajmonpumal gaje U ce cMmaTtpa Aa Aaje y Be3u ca uWin 3a CBpPXe 3akibyymBama
OBOr yroBopa 1nv y Besa ca Nperosopuma unu 3epLueem OBOr yroBopa jecte unu
ce fQoKaXe Oa je HeTayHa, HenoTnyHa nnu obmaryjyha y buno kom matepujanHom
norneay,

ako ce, npatehn 6MNO Koje Heucnywere yroBopHux obaBesa of cTpaHe
3ajmonpumua y ogHocy Ha Buno koju 3ajam, unu 6uno kojy obasesy koja nponctuye
13 BUno Koje hnHaHCcKjCKe TpaHcakuuje, a koja Huje 3ajam:

(i) oa 3ajmonpumua 3axTeBa MNM MOXe Aa ce 3axTesa, wnu he ce No WUCTeky
Buno kor Baxkeher yroBopHoOr nepnoga noyeka of kera saxresatv unin mohu
[a ce 3axTeBa NpeBpemMeHa oTnnaTa, UsMUpere, 3aTBapare Unu packug npe
pocneha Takesor gpyradvjer 3ajma unv obasese; unu

(i)  Buno koja huHaHcKjcka obaBesa 3a Takas gpyradyunju 3ajam unu obasesy byae
oTkasaHa unu obycTasrbeHa;
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(e)

()

(x)

()

)

ako 3ajmonpwvmal Huje y moryhHOCTM Aa nnaTv ceoje ayroee o gocnehy, unu ako
obyctasu nnahame cBOjUX AyroBa, UM HAYMHW UMK NOKyLIA A3 NOCTUIHE [0roBop
0 penporpamy ofase3a ca CBOjUM NOBEPUOLMMA;

aKo XUNOTEKapHW nosepunay Npey3me BNacHULWTBO UMK YKOMUKO j& NOCTaBIbeH
CTevajHW YNpaBHWK, NUKBUAAUMOHW YNPaBHWK, cTapaTerb, aAMWHUCTPaATUBHU
CTeYajHn ynpaBHUK UMK CAMYaH YYMHOBHWUK, BUNO NO ognNyuwn HagNeXHor cyaa unu
HeKor HagnexHor opraHa ynpase, Hag 6Mno kojom MMOBMHOM Koja je aeo lMpojekTa;

ako 3ajMmonpumal, He u3spliasa 6uno kojy obaseay no ocHoBy GUNO Kor gpyror
3ajma Koju je npuMno u3 cpeacrtasa baHke Unu PUHAHCKU]CKOr MHCTPYMEHTA Y Koju
je ywao ca baHkom,;

ako 3ajmonpumal He ucnyHu obasese koje ce TUuy ByUno kor apyror 3ajma Koju je
baHka ogobpuna n3 ceojux cpeacrasa unu n3 cpeacraea Eesponcke yHuje;

aKko ce bMno Koja ekcnponpujaywja, xanwewe, 3ayctaeramwe, 3abpana, nneHnaba,
KOH(WCKOBake WnvM Apyry npouec HaMmeTHe WNu  WU3BPWKM Ha WMOBUHM
3ajmonpumua, unu Buno Kojoj UMOBKUHK Koja je aeo lMpojekTa n HWje ocnoboheHa
UNW NpeknHyTa y poky og 14 (4eTpHaecT) aaHa;

ako ce foroan Heka MartepuwjanHo wWTETHA NpomeHa, y nopeferwy ca cramem
3ajmonpvMua Ha A4aTyMm 3akibyversa OBOr yroBopa; unu

ako jecTte wunu nocTaHe He3akoHWTO 3a 3ajMonpumua Aa uispluiaea 6uno kojy o
Herosux obasesa npema 0BOM yrosBopy, Uy 0Baj yroBOp HWje NyHOBaXaH y cknagy
ca CBOJUM ycroBvMa uUnu ce TBpAW of cTpaHe 3ajmonpumua aa je Heeaxehu, y
cknagy ca CBOjUM ycnosuma.

10.1.B 3axTeB HAaKOH ONOMeHe 0 UCNpaBLUMU

10.2.

10.3

BaHka Takohe moxe ga noctaBu Takae 3axTeB 6e3 npeTxoaHor obaseluTera (mise en
demeure préalable) vnn HeKor Cyackor UN BaHCyACKOr kopaka (He aoBoaehu y nutamwe
6uno koje obaselUTEHE HABEAEHO Y HACTaBKY):

(a)

()

ako 3ajmonpumal, He ucnyHu Buno kojy obaee3y npema OBOM Yrosopy, OCUM
OHUX HaBegeHux y ynany 10.1.A; unn

ako ce 6uno Koja YnkeHuua y Besun ca 3ajmonpumuem unu MNMpojekTom, HasegeHa y
MNpeambynn maTtepujanHo NPOMEHW W HEe BpaTW ce y NPEeTXo4HO MaTepujanHo
CTake W ako npomeHa wTetTn Buno wuHTepecuma baHke kao 3ajmogasua
3ajMonpumMLy, WMNW HEeNoBOMbLHO YTWYe Ha cnpoBofjere UM YHKUMOHUCaHE
MMpojekTa,

OCUM aKo Heucnykere WNU OKONMHOCT 360r Koje je Aowno A0 Heucnykwewa Mmoryhe
WCNpaBUTKU U YKONNKO CE MUCnpaBu y pa3ymMHOM poKy HaBefeHom y obaeewTenwy BaHke
3ajmonpumuy.

OcTtana npaBa no 3aKoHy

YnaH 10.1 He orpaHu4aBa HWjeaHoO Apyro npaso baHke No 3akoHy Koje joj omoryhasa aa
3aTpaxu npespemeHy otnnaty HemamupeHor 3ajma.

Opwrera

10.3.A TpaHwe ca (pMKCHOM CTONOM

Y cnyyajy 3axtesa no 4nany 10.1, y nornegy 6uno koje TpaHwe ca UKCHOM CTOMOM,
3ajmonpumay nnaha BaHuu TpaxeHn n3Hoc, 3ajeaHo ca obelwTehewem 3a npespemeHy
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oTnnaty Ha OuMNO KOjU M3HOC rnaBHWUE AOocnene 3a npeBpemMeHy oTnnarty. TakeBo
obewTeherwe 3a npeeBpemeHy oTtnnaty (i) ce obpadyHaea o patyma gocneha 3a
nnahawe, Koju je HaBeaeH y 3axTeBy baHke n 6uhe nspayyHaTo Ha OCHOBY NpeBpeMeHe
oTnnaTe W3BplleHe Ha HaBegeHw gatym u (i) 6uhe 3a usHoc koju BaHka caonwTn
3ajmonpumMmLUy Kao TpeHyTHy BpeAaHOCT (obpavyHaTy of AaTtyma npeBpemMeHe oTnnare)
BULLKA, ako NOCTOjW, 3a:

(a) kamaTty koja 6M ce npunucana nNocne Tora Ha W3HOC NPEBPEMEHe oTnnaTe TOKOM
nepuwoga o4 Aatyma npeBpemeHe oTtnnaTte Ao [laTyma peBu3unje/KoHBep3uje
kamarte, ako noctoju, unu [latyma aocneha, ako Huje paHuje oTnnaheH; npeko

(6) kamaTy Koja bm ce Tako npunucana ToKoM Tor nepvoAaa, aa je obpadyyHata no Ctonu
3a npebaymneare, ymareHoj 3a 0,19% (aeBeTHaecT 6asHUx noexHa).

HasepneHa capawwa BpegHocT he Butn obpadyHata No AWCKOHTHO] CTONW jeAHaKo)
Cronn 3a npebauwBare, NpUMEHEHO] Ha cBakW peneBaHTHW [atym nnahawa
oproeapajyhe TpaHuwe.

10.3.6 TpaHwe ca BapujabunHom cronom

10.3.4

Y cnyyajy 3axteBa no u4naHy 10.1, y norneay TpaHwe ca BapwjabunHom cTOnoMm,
3ajmonpumay nnaha baHuu TpaXeHn U3HOC, 3ajeAHO Ca U3HOCOM jeHaKkuM cafallH0)
BpeaHoctn op 0,19% (peseTHaecT GasHWx noeHa) Ha roguHEM HUBOY KOjU ce
obpadyHaBa v Nnpunucyje Ha U3HOC rNaBHWLE AOCNene 3a NPEBPEMEHY OTNNATY Ha UCTH
Ha4yuH kako Ou ce kamata obpadvyHaBana v npunucuMBana, ga je Taj M3HOC OCTao
HEeM3MUpeH y cknagy ca npBOOUTHUM amopTu3auuoHMM nnaHoMm TpaHwe, ao [datyma
peBuM3nje/KoHBEP3WjE KamaTe, ako nocToju, unv go [atyma gocneha.

TakBa cagalwra BPeAHOCT ce napadyHaBa no AMCKOHTHOj cTonun jeaHako] Ctonn 3a
npebauneame Koja ce NnpuMersyje Ha ceaku ogrosapajyhu latym nnahama.
OnuwTe

M3Hocwk koje 3ajmonpumal gyryje y cknagy ¢ ynadom 10.3 cTuky Ha Hannaty Ha gatym
HaBeAaeH y 3axTeBy baHke.

10.4 Heogpuuawe

HwjepnaH cnyyaj HeocTBapuBaka WNU oanarawa WNn nojeanHadqHor unu AenumMuyHor
n3BpLlewa of cTpaHe baHke y ocTBapuBaky BWMNoO Kojer oa HeHWX Npaea UNn NpaBHUX
NeKoBa npemMa OBOM YroBOpY Ce He Tymaye Kao HEeKO oapvuame of TakBor npaea Wnu
npaeHor neka. MpaBa v NnpaBHW NeKoBW NpeaBuheHn 0OBMM YrOBOPOM CY KyMYyNaTUBHW W
He ncKrby4yjy 6uno koja npasa wnNu NpaesHe nekose npegeuheHe 3aKoHOM.

YnaH 11.
MpaBo 1 HaANEXHOCT, pa3Ho

11.1 MepopgaBHO npaBo

Ha oBaj yroBop npumetsyjy ce 3akoHu Benwukor Bojsoactea Jlykcembypra.
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11.2

11.3

1.4

11.5

11.6

11.7

HagnexHocTt

(a) Cyn npasae EBporncke yHuje Ma UCKIbYYMBY HAASMEXHOCT Yy peluasary Buno kor
cnopa (,,Cnop”) Koju NPOUCTEKHE U3 UNW j€ Y BE3N Ca OBUM YroBOPOM (YKIby4yjyhu
CNop O MOCTOojaky, BarbaHOCTU WUNW packuiy OBOr yroeopa, wnu nocneavuama
HEroBe HULITABHOCTN).

(6) CrpaHe cy carnacHe pa je Cya npaBge EBponcke yHuje HajnogecHuju w
HajnpuknaaHvjvu cy 3a pewasare Cnoposa nameRy wux U, y cknagy ca Tum, Hehe
A0oKa3neaTu CynpoTHO.

(u) CrpaHe y oBOM yrosopy ce OBMM NyTEM OAPWYY CBAKOr MMYHUTETA UMK Npasa Ha
npurosop HagnexHoctn Cypna npasae Esponcke yHuje. Ceaka ognyka Cyaa
npasge EBponcke yHwje AoHeTa y cknagy ca oBMM dnaHom Buhe KoHadHa u
obasesyjyha 3a obe cTpaHe 6e3 orpaHuyera UnNu ycnosrbaBamsa.

MecTo U3BpuweHa

Ocum ako Huje nocebHo gaTa apyrauvja carnacHocT baHke y nucaHoj opmu, nokauwja
n3BpLUeHa puHaHcnjckmx obasesa npema OBOM Yroeopy je ceauwite baHke.

Doka3 o gocnenuMm M3HOCUMa

Y 61no KoM NpaBHOM NOCTYMKY KOjU NPOVUCTEKHE U3 OBOr yroeopa, notepaa baHke o Hekom
M3HOCY MNu cTonu gocnenum Ha nnahawe BaHuw No 0cHoBY OBOT yroBopa, cMaTpa ce, ako
HEeMa ouYurnegHe rpeLuke, HecyMiMBUM (prima facie) 4o0Ka3oM O TaKBOM W3HOCY UNK CTONM.

LlenokynaH YroBop

Os.aj yroBop npeacraerba LenokynaH yrosop usmeRy baHke n 3ajmonpumua y ogHocy Ha
oapenby Kpeauta y oBoMm yroBopy U 3ameryje 6uno koju npeTxogHu cnopasym, 6uno aa
j& u3pnumnT nnu npehyTaH, 0 UCTOM NUTakY.

HuwraBHoCT

Ako y Buno kom TpeHyTKy 6uno koja ogpeaba oBor yroBopa jecte Unu nocTaHe He3akoHUTa,
HULWITaBHa MNK Hensspwmea y Buno kom nornegy, unw oBaj YroBOp jECTe WNKU nocraHe
Hesaxehn y Guno KoM norneay Ha OCHOBY 3akoHa BWNO Koje HaANeXHOCTW, Taksa
HE3aKOHUTOCT, HALLTABHOCT, HEU3BPLUMBOCT UMW HEBAXEHE HEe YyTUYY Ha:

(a) 3aKOHWUTOCT, BasbaHOCT WM U3BPLUMBOCT y TO] HAANEXHOCTU Apyrux ogpentu
OBOr yrosopa wWnu BanWgHoOCTW y OGuNo KOM cmwucny OBOr yrosopa Yy TOj
HaANEXHOCTU; Unn

(6) 3aKOHMTOCT, BarbaHOCT WM U3BLLUMBOCTW Yy APYTMM HaAeXHoOCTUMA Te unu 6uno
koje apyre oppenbe oBor yroBopa WnM BanuAHOCTW OBOr yrosopa npema
3aKOHUMA TaKBMX APYrMX HALNEXHOCTW.

M3meHe n gonyHe

Buwno koja mamenHa n gonyHa osor yroBopa Guhe cauukweHa y nucaHo] opmu W
noTnucaHa of CTpaHe YroBOpHUX CTpaHa.
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11.8 Mpumepum

Os.aj yrosop moxe aa 6yae notnucaH y 6uno kom Bpojy npumepaka, og kojux he csu
3ajeHO YNHUTU jeaaH UCTn AokyMeHT. CBakn NpuMepak NpeAcTaBiba OpUriHan, anu cau
npumepum he 3ajeaHO YNHWUTK jeaaH UCTU LOKYMEHT.

Ynan 12.
3aBpuwHe ogpeanbe

121 ObaBewrTewa

12.1. A O6bnuk obaBewTera

(a)

(6)

(W)

(A)

(e)

Csa obaselTera unu gpyra caonwTera ynyheHa y cknagy ca OBUM YroBOPOM
Mopajy A4a Oyay caunkbeHa y nucaHom oBnuky v, OCUM YKOMUKO Huje apyrauuvje
HaBeneHo, nocnara rnowToM Uy NyTEM eNeKTPOHCKe noLuTe.

ObasewTera » apyra caonwiTewa 3a Koja Cy OBUM yroBOpoMm npeasufieHu
ukcHU pokoBn wunn koja y cebw cagpxe dukcHe pokose obasesyjyhe 3a
npumaoua, mory aa byay ypydeHa nuyHO, Npenopy4yeHOM MOLITOM WNW nyTem
eneKkTpoHcke nowTe. TakBa obaBeliTera i caonwTera ce cMaTpajy NpUMIbLEHUM
on apyre CtpaHe:

(i) Ha gaTym ucnopyke y cnyyajy nuyHe AOCTaBe Uiu NpenopyyeHe nowTe; u

(i) y cnydajy cBake enekTpoHCke NolwiTe, camo Kaga je UcTa NpuMIbeHa y
YUT/BMBOM OBNMKY M CaMO ako je agpecoBaHa Ha HauYvH Ha Koju je gpyra
CrtpaHa ogpeauna y Ty cBpxy.

Csako obasewTerwe koje 3ajmonpumau nowarbe BaHuw nyTem enekTpoHcke
nowTe Tpeba:

(i) na cagpxu 6poj yroopa y norby npeasufeHom 3a npeameT: u

(i) nabyney dopmaty eneKkTpoHcke Crnke Koja ce He moxe Mmerath (pdf, tif
UNK Hekn apyru yobudajeHn popmar Koju ce He MOXE MeHaTh, a 0 Kojem
cy ce CrpaHe poroBopune) notnucaHo of ctpaHe OsnawheHor
NOTNMCHWKA ca NpaBOM NojeAvHaYHor 3acTynarwa unu og CTpaHe Asa unu
BUWeE oOBNawheHWx NOTAMCHWKA ca NPaBOM 3ajedHUYKOr 3acTynara
3ajmonpumua, npema notpebn, NPUNOXEH y3 enekTPOHCKY NOLTY.

ObaBelwTera koje 3ajmonpumall M3na y cknagy ca 6uno kojom oapentom oBor
yroBopa ce, ako To baHka 3axtesa, pocTtaBmajy baHum 3ajegHo ca
3agososbasajyhum gokasuma osnawhetra jegHor unu suwwe nuua osnawheHux 3a
notnucuBakse Takesor obasewTerwa y uMe 3ajMonpumua, Kao U ca OBEpPEeHUM
NPUMEPKOM NOTNNCa TakBOr NULa UNKU BULLE Taksux Nuua.

He ytuyyhun Ha BarbaHocT obGaBeluTersa Koje je AOCTaBbEHO NYyTEM eNeKTPOHCKE
nowTe WNM KOMyHuKauwje y cknagy ca unaHom 12.1, konuja cnegehux
obapewTera, caonwTewa U AOKYMEHaTa ce Takofje wwarby npenopyYeHom
NOWTOM ApYroj YyroBOPHOj CTPaHW HajkacHwje NpBor HapeaHor PagHor gana:
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(i) MpuxeaTtawe ucnnate

(i) 6uno koje obaBewTewe W CcaonNWTEHE Yy BE3W ca Oanaramem,
oTKasusBarem wunu obycTtaerbaweMm ucnnate 6uno koje TpaHuwe,
pPeBW3NjOM WUNW KOoHBep3ujom kamate 6uno koje TpaHwe, Cnydajem
nopemehaja Ha TpXuWTy, 3axTeBOM 3a MNpeBpemMeHy oTnnary,
ObasewTerwem 0 npespemeHoj otnnaTu, Cnyuyajem Heucnywasamwa
obaBese, cBakMM TpaXerweM NpeBpemMeHe oTnnaTe, u

(i) 6uno koje apyro obasewTere, caonwTerwe UNU JOKyMeHT koje Bawka
3aTpaxu.

() CrpaHe cy carnacHe aa 6uno koja rope HasedeHa KOMyHUKauuja (yKrbyudyjyhu
nyTemMm enekTpoHCKe nowTe) je npuxsaheHn obnuk KOMyHUKaumje, u NnpeacTasba
NPUXBaTILUB AOKA3 Ha CyAYy U MMa UCTY [OKa3Hy BPEAHOCT Kao M CnopasyM Koju je
noTnucax (sous seing prive).

121.6 Appece

Aapeca W agpeca enekTpoHcke nowTte (M oderbeda KOMe je caoniiTewe
HameweHo) ceBake CTpaHe 3a cBako obaBelwTere WU OOKYMEHT Koju ce
AOCTaBrbajy Ha OCHOBY WNK y BE3WU Ca OBUM YroBOPOM CY:

3a baHky 3a: OPS/MA/3-PUB SEC (SI,HR,WBs)
100 boulevard Konrad Adenauer
L-2950 Luxembourg

E-mail agpeca: contactline-
94231@eib.org

3a 3ajmonpumua MuHuctapcTeo uHaHcKja
KHe3a Munowa 20
11000 Beorpap
Penybnuka Cpbuja

E-mail agpeca: kabinet@mfin.gov.rs

Konwuja Ha: uprava@javnidug.gov.rs

12.1.C Ob6aBewrTere 0 geTarbUMa 3a KOMyHUKauuje

baxka 1 3ajmonpvmal 6e3 ognararba obaselwTasajy apyry CTtpaHy y nucaHom ob6nuky o
Buno kakeBoj NPOMEHW CBOjUX AeTarba 3a KOMyHUKauujy.
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12.2 EHrnecku jesuk

(a) Bwuno koje obaBewTewe UNW caonWTeHe AATO HA OCHOBY UMK y Be3w ca OBUM
yroBOopom mMopa aa 6yze Ha eHrneckoM je3unky.

(6) Csw gpyra goKymMeHTa QOCTaBfbeHa Ha OCHOBY WNW y BE3W ca OBUM YroBOPOM
mopajy Aa Byay:
(i)  Ha eHrneckom je3unky; unu

3ajeHO ca OBEPEHUM NPEBOAOM Ha EHITECKU je3KK, Uy TOM Cryyajy, NpeBoa

|

|

(i) aKko HUCy Ha eHrneckom je3anKky, U ykonuko To baHka 3axTeBa, AOCTaB/beHU
Ha eHrneckoMm je3nky ce cMmaTpa MepofaBHUM.

12.3 Crtynakwe Ha cHary oBor yroesopa |

Ocwum oBor ynaHa 12.3, koju he noctatv npaBHO eeKTUBAH N CTYNUTK Ha CHary Ha gaH ‘
noTnucuMBaka OBOr yroBopa, OBaj YroBOp CTyna Ha cHary Ha gaH (,,JaTtym crynamwa Ha ‘
cHary') koju e BaHka HaBena y nucmy 3a BajMor!pwlviu; KOjUM no_TBpf]_yje Aa je baHka ;
npumuna konwjy CnyxbeHor rnacHuka Penybnuke Cpbwje y kome je objaBrbeH 3akoH O

noTepfhuBary OBOr yroBopa oj ctpaHe HapogHe ckynwTtuHe Penybnuke Cpbuje.

Ako [laTym cTynakwa Ha CHary He HacTynu Ha unu npe Apatyma koju naja 24
(nBapeceTyeTMPU) MECELA O4 AaTyMa OBOr yroBopa, oBaj yroBop Hehe cTynuTu Ha cHary |
W HUKaKBe aaree pagkwe Hehe 6utn notpebHe.

12.4 YBogHe oapenbe, Mpuno3u n AHekcu

YBogHe oapenbe u cnegehu MNpunoan YuHe cactasHW Ae0 OBOr yrosopa:
Mpunor A Cneundumkauymja npojekta U 3pewtTaBame
Mpunor b AdedwuHuuymnja EURIBOR-a

Mpunor 4  O6pacuw 3a 3ajmonpumMmua

Mpwnor [ Peeunanja n KoHBEP3Wja KamaTHe cTone

Mpunor E MoTepae koje o6e3beRyje 3ajmonpumayy

Mpunor ® Mpegnor npojekTa




YroBopHe CTpaHe cy carnacHe fa cauvWHe oBaj yrosop y 6 (WwecT) npumepaka Ha
E€HIMECKOM je3UKy.

Y beorpapy, paHa 13. peuembpa 2022. roguHe Y fNykcemBypry, naHa 13. geyembpa 2022. roguHe

MoTnucaHo 3a u y ume [MoTnucaHo 3a 1 y nme

PENYBNWKE CPBUJE EBPOMNCKE MHBECTULUMOHE BAHKE
CuHuwa Manu Wed Opaceka [MpaBHK caBeTHUK
MotnpencenHuk Bnape m Matteo RIVELLINI Laurie CARRETTE

MWHWCTap uHaHcuja
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Mpunor A

Cneundurkaumija npojekra n uapelwTaBamwe

A1 TEXHWYKK ONMUC

CBpxa, nokaumja

MpojekaTt ce cacToju 04 HEKONWUKO uHeBecTuumja y oksmpy TEN-T kopugopa yHyTpalwer nnoBHOr
nyta PajHa-[lyHae kpo3 Penybnuky Cpbujy, ayx peka [lyHas, Casa n Tuca. OH nma 3a yuro
nosehare kanaumTeTa u noborblware edukacHocTu n besbeaHocTn caobpahaja Ha yHyTpaLLHbUm
nNoBHUM nyTeBuma, omoryhasajyhu Ha Taj Ha4YvMH Npenasak ca 4PYMCKOr Ha YHyTpallkbW NNOBHU
TpaHcnoptT. lMopen Tora, noapxasahe pa3soj obpa3oBHWx objekaTa 3a NOAPLIKY CEKTOpy
yHyTpawhe nnosunabe. Pasnuunut nporpamu koje he ce peannsosBaTth y OKBMPY OKBUPHOT 3ajMa
noeesaHe cy ca Ctpaternjom pasBoja nnosHor caobpahaja Penybnuke Cpbuje 2015 — 2025.
roaviHe.

Onwuc

Pagoewn he ce n3asoguMTn UNn Ha NNOBHOM NYTY UNW Ha NYYKUM UNW NPEBOAHUYKUM objekTuMma U
WHCTanauujama koje ce Hanase nopes vwnu y wuma. OBu pagoBu Mory ykibyudusatu cnepgehe
KOMMOHEHTe W jeguHuLe:

a. Jlyykm TepmuHanu Ha konHy: rpafeBuMHCKM papoBu ykibydyjyhv pywewe, npunpemy
nokauunje, uckonaeawe LIEnoBa 3a npucTajarme, Kpyerwe, 3eMrbaHe pafoBe, TeMerbe 3a
onpemMy 3a pykoBake W HEHEe LWWHe, TpoToape, Nyyke ycnyre (CTpyja, OCBETIbEHE,
ApeHaxa, BogocHabaesarwe v UT/Tenekom WHGpAcCTpyKTypa), cUCTEMM curHanusaumje
NNOBHWUX NyTEBA, 3rpage v Kanuje, orpage u CUrypHOCHW CUCTEMM NYKE, Kao W XenesHu4ka
1 NyTHa MHPpacTpyKTypa y rpaHuuama nyke;

6. HaeuraumoHn cuctemn npesogHuua: bBarepoBarwe NMNOBHOr nyTa y anpokcumaumjy
npesofHuuUa, rpafheBuMHCKN pafoBW YKIbYyYYjyhn pyllerne, enekTpoOMexaHWdku panosu,
HabaBka enekTpomexaHu4dke onpeme, pafoBu Ha kanwujama 3a nnoeuadby, Habaeka wnu
caHauwja Kanuja 3a NnpeBoAHWLUE, CUCTEMW CUrHanu3auuje NNoBHOr nyTa, KoMyHanuje 3a
npesogHuue (CTpyja, pacseTa, oaBoAHaBawe, BogocHabpoesawe wn  WT/Tenekom
WHpacTpyKkTypa), 3rpage w kanuje, orpage n 6e3begHOCHW CUMCTEMM NPeBOAHWLA W
npatehun pagoBu y OKBUMPY pasnuynTUX KOMMnekca npesoaHnua,;

u. barepcku n pagosn TpeHaxe y Unby yHanpehena 6e3beaHocTtn nnosuabe;

A. Cwuctemm 3a Hapsop Hap pekoMm W caobpahajem: ykbyyyjyhn xmgpo-meteoponolke
cTaHuye, nomoh y nnoeuabw, TenekoMyHukauuoHe cucteme n PedHe uHdopmauunoHe
cepsuce (RIS);

e. Papose Ha yknarbatby npenpeka 3a nnoBuaby Ha NNOBHUM NyTEBUMA,

&. PagHa nnosuna 3a ogp)aBare NMOBHUX NyTEBA Ha pekama, NpeBoaHnLamMa 1 nykama Ha
yHyTpawwuMm Bogama. OBO MOXe, Ha NpUMep, yKiby4vMBaTK nnoeuna 3a obenexasare
unu xngporpadcka mMepewa Ha BOAHUM NyTEBMMA, NOTUCKMBaYe, MynTUYHKUWOHANHe
pagHe 4Yamue v cnudHa nnosuna. Nnoswuna 3a cHabaesare OpYrux NNoBUNa NOroHCKUM
ropveom (ByHKkepucare), TpaHcnopT poba w/wunu nyTHuka, BarepoBawe peyvyHor HaHoca
WNu  NOAPLWKY npunukom 6GarepoBara PEeYHOr HaHoCa HUCY npuxBaTiblMBa 3a
(brHaHCUpare; 1
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s WHBecTuumnje y MHMpacTpykTypy 3a obpasosare 1 0Oyky kagpoBa Ha CBUM HUBOUMA Y
AOMEHY NOMOPCKOr W yHyTpawwer BoAHor TpaHcnopta. OBO MOXe, Ha npuUMep,
obyxBaTtaTv ycnocTaBrbame LeHTapa 3a obyky YnaHoBa nocage nnosuna y yHyTpallHiem
BOAHOM TpaHCNOPTY, pafHuKa y nykama, unv ocobrbe TUMOBA 3a Tparawe W cnawasawe
Ha pekama, u ap. OsakBe uHBecTMUWje he OWTM cmaTpaHe npuxBaT/bUBMM 3a
duHaHcupare, nog cneaehum ycnosuma:

i.  OsakBa uHbpacTpykTypa he omoryhntn obpasoBawe u nporpame obyka Koju cy y
carnacHoCTU ca peneBaHTHUM HaLUMOHanHUM 1 meflyHapoaHuM cTarAapauma, U Koju
he Butn KoHTponucaHwn of cTpaHe MuHwucTapcTea rpahesuHapcTea, caobpahaja u

WHPpacTpyKType; n

ii. [aTa nHdppactpyktypa he BUTK y carnacHocTy ca KpUTepujyMmMMa npuxsaTibuBocTv
BaHke BesaHUM 3a eHepreTcky edpukacHOCT 3rpafa, kao W ca KpuTepujymuma
NPUXBaT/bUBOCTU 3a eHepreTcko cHabaeBawe y 04HOCY Ha NMPOW3BOAHY eHepruje
(ako je TO npuMmeHrbMBo) AedUHUCAHUM nonuTUKoM BaHke 3a duHaHcupawe
eHepreTuke (AHekc 1 w1 2)°,

MNokpeTHa uMOBMHA W WHPaACTPyKTypa nNpPeBacXOAHO HaMEHEeHa 3a TPaHCNopT W/unu
cknaguwTtere hocunHux ropmsa (nocebHa nnoswna, TEpMUHaNK 3a yrasb U yrba, NOCTpojera
3a cKnaguwTewe TE4YHOr MNPUPOAHOr raca y pacyTOM CTawy, U Ap.) CY WUCK/byyeHa W3
(pmHaHCcKMpara. [lpeBacxOBHO HameweHa 3Haun Ja ce pagu O MNOKPETHO] MMOBUMHU W
HPaCTPYKTYpK Koja ce rpagmn unu Habasrba ca n3pv4vToM HaMepoM Aa CNyXu NpeBacxoaHo
3a TpaHCNopPT W/UNu cknaguiTese OoCUNHUX ropuBa TOKOM XWBOTHOT LiKNYyca npojekTa.

MpuxBaTrbMenM MHBECTULMOHW TPOLLKOBW npojekTa obyxBaTajy (anv ce He orpaHuyasajy Ha)
TPOLWIKOBE CTyAauja W ynpasrbaka NpojekToMm, rpafeBMHCKUX papoBa, OnNpeme W Aenosa
onpeme, 6e3 nospahaja MN[B-a, HenpeaBUREHUX TEXHUYKUX PafoBa U LIEHOBHUX OKOMHOCTM,
Kao u Mepa 3a ybnaxasawe yTulaja Ha XXUBOTHY CpeauHy W APYLITBEHO OKPYXEHE Y cknagy
ca npumersnsoMm CTyaujom NpoLeHe yTuuaja Ha XUBOTHY CPeauHy U APYLUTBEHO OKpYXeHe
(ESIA).

Cnepehu TpowkoBn BaHum Hucy npuxeaTrbmeun: MOB v octane nopecke obasese, HabaBska
semromwra, Habaska objekata, ogpxaBawe (ykibydyjyhu GarepoBarwe paau oapkasara),
nonpaske W 0CTanu onepaTBHN TPOLLKOBKU, HAabaBka NONOBHE ONpeMe, kKaMmaTte HacTane TOKOM
nirpagwe, Habaska nuueHuM 3a kopuwhewe HereHepucaHux jaBHUX cpeacTasa (Hnp.
TENEKOMYHUKaUNoOHe nuueHue), nateHaTta, OpeHaoBa W 3aWTUTHUX 3HaKoBa. WMCKby4uBO
uHaHcKjcke TpaHcakuuje Takofle HUCY NpuxBaTIbUBE.

KaneHpap

MNpomoTep je Nnpeasnaeo noyeTak pagosa y OkBMpY NpojekaTa 3a Tpehu ksaptan 2018. roauHe,
Ca YKynHWM TpajatbeMm oA 7 roguHa. Tako ce 3aspweTak paga Ha [MpojekTy oudekyje Ao
31.12.2025. roaunHe.

' Op npojekara ce 3axTesa Aa ycsoje Haj6orbe eHepreTcke cTanaapae y nopehery ca No4eTHOM cuTyaumnjom koja he Buth geduHucana
oA cnydaja Ao cnyvaja op ctpaHe baHke kpo3 TpaHcnapeHTaH, npakTudHu MeTos, kao wro je IFC EDGE anar. Banka he Takohe
aHanuanupaTtu NpUxBaT/LUBOCT AENUMUYHE eHepreTcke edMKacHOCTM 3a Matbe ambBuuuosHe rpafjesuHcke objexTe. Ha Baan goka3a o
NojeAMHAYHUM eHepreTCKUM Mepama. YKONWKO NpojekaT CaapXu KOMNOHEHTY BE3aHy 3a NPOM3BOAHY eHepruje, emucuja mopa 6utu
matrsa oa 250 gCO2e no kWhe.
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1.

HocTasmame MH@OQME[__[MiaI OQQEI]MBaHae OAroBOPHOr Nuua

HasepneHe uHpopmaumje mopajy ce nocnati baHum y HaanexHocTu:

A.2 NHOOPMALWJE O NPOJEKTY KOJE JE MNOTPEBHO NOCNATU BAHUWN U HAYUH
OOCTABJ/bAHA

DPUHAHCHJCKKM yroBOp

TexHW4KM yroBop

MuwHucTapcTeo

MuHucTapcTeo

MpomoTtep rpafesuHapcTea, caobpahaja rpafeBmHapcTea, caobpahaja
W MHpacTpyKType W MHpPacTpyKType
Ocoba 3a r. Berbko Kosayesuh r. Berbko Kosayesuh
KOHTakKkT
Mosuuwja MomohHWMK MUHKCTPA MomohHMK MUHKUCTPpa
dyHKumja / MuHucTapcTeo MwuHucTapcTeo
Opcek rpafjeBnHapcTea, caobpahaja rpafesuHapcTea, cacbpahaja
OUHAHCK]CKM 1 W UHpacTpykType N MHPAaCTpyKType
TEXHUYKKN
HemarunHa 22-26, Hemarura 22-26,
Adpeca 11000 Beorpaa 11000 Beorpaa
TenedoH +381 11 361 9491 +381 11 361 9491
dakc - -
EnekTpoHcka veliko.kovacevic@mgsi.gov.rs veljko.kovacevic@mgsi.gov.rs
nowTa:

HaseaneHa ocoba 3a koHTakT je oaroBopHa ocoba 3a KOHTAKT y OBOM TpeHyTky. lNpomotep
obasewrTasa Esponcky nHeectuunoHy 6anky (EWMB) y cnyvajy 6uno kakeux npoMena.

MNHdopmaumje 0 KOHKPETHUM TEMama

MpomoTtep aoctasrea baHuw cnegehe nHdopmaumje HajKkacHuje 4o HaBedEeHOr PoKa.

HokymeHT | nHbopmaumje Pok
3a npoepame Ha koje ce odHocu AHekc | unu Axekc Il EIA Qupexkmuse
2011/92/E3 koja je u3smerserna [Lupekmueom 2014/52/EY, npumepax
komnnemde [lpoyeHe ymuuaja Ha XUOMHY CPeduHy u OpywmeeHo (pe ceake
okpyxeme (ESIA), HemexHuukoe pesumea (NTS), unu odnyke o anokayuje
npoyeHu npozpama uidame od cmpaHe HaOnexHoz opeaaHa, Kako je
npumMepeHo.
3a ceaku npoepam 3a Koju je nompebHO anoyupamu UHBECMULLOHE
mpouwkose npojekma ucnod 50 munuoHa espa, lMpomomep warke ex- n
ante nonyweH 3axmes 3a anokauujy, y cknady ca chopmamom u pe ceake
uHcmpykyujama koje cy ymephewre y Ycnyzama baHke (00erbak A.2.6) u anokayuje
Heea o0obpasa baHka.
. lpe ceake
Pesudupar nnav Habaeke 3a ceaky anokayujy anoKayuje
. lMpe ceake noHyde
Pesudupar chuHaHcujcku nnaH 3a ucnnamy
Hemarvan OnepamueHu nnaH u nnaH odpxasarba TEN-T IWW mpexe y lpe nocnedre
Cpbuju y cknady ca Ycnyzama baHke. noHyode 3a
ucnnamy
HajHosuje uHgbopmauyuje o cmpamewkKkoM OKeupy U naaHosuma 3a cee UM AGCITELY
eudose caobpahaja y Cpbuju unu 3a cucmem yHympauwez e0dHoz ECRHUNHD
0dobpeHu u
mpaxcnopma. 5
ocmynHu
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3. WHdopmaywje o uMnnemeHTaun|u npojekra

MpomoTep pocTtaBba badHuum cnepgehe uHbopmauuwje © HanpegoBakwy nNpPojekTa  TOKOM
UMnNNeMeHTauwnje HajkacHuje 40 HaBeAeHor poka.
. Y4ectanoct ‘
OKYMeHT / nHpopmauuje Pok
Roxy GopMauy) W3BewTaBamwa |

W3BeLuTaj 0 HanpeTKy npojekTa:

Hoee uHghopmayuje o TexHuuykom onucy, objawrbasajyhu
pasnoeze 3a 3HavajHe npomMeHe y 00HOCY Ha UHUUYUjanHu
oKeup,

Hose uHthopmauuje o damymy 3aspuwiemka ceake 00
2nasHux KOMIoHeHmu npojekma, objawmasajyhu pasnoze
3a cea nomeHuyujanHa Kawrerba;

Hoee  uHgopmauuje 0  mpowkoguma  npojekma,
objawasajyhu  pasnoze 3a cea nomeHyujanHa
odcmynatka y 00HOCY Ha uHuyujanHo npedeuhene
mpowkKoee;

Onuc ceakoz eehee numatrba Koje ymuuye Ha XugomHy
cpeduHy,

Hoee uHgopmauuje o nnaHy Habaske;

Hoese uHgopmayuje o nompebama npojekma  uiu
kopuwhery ca komeHmapuma,

Ceaku 6buman dozafjaj Koju ce decuo u ceaku 3HaqajHu
pu3uK Koju 6u Mozao da ymude Ha QyHKULIOHUCaH-E
npojekma;,

Ceaky npasHy paldky Koja ce muye npojekma a Koja je y
MoKy,

@omoepachuje y 8e3u ca npojekmom Koje Hucy
nogepsrbuae npupode, ako cy docmyrHe.

wecm meceyu
HaKOH
nomnucusara
yeoeopa

Ceakux wecm
meceuu
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4. WHdopmauwje o 3aBpLIeTKy pagoBa v NpBoj roaAnHM OyHKUMOHUCaHA

MpomoTep goctaerba baHuwm cnepehe wHopmauuje O 3aBplETKY NPOjeKTa W MHULUKUjANHOM
YHKUMOHWCaHY HajKacHWje A0 HaBeAEHOr poKa.

HDokymeHT / nHchopmaumje

fatym
ypyuuBawa
BaHuwm

W3eewTaj 0 3aBpLIETKY NpojekTa, koju obyxearTa:

QuHanHu TexHu4Yku onuc 3aspweHoz npojekma, objawrbasajyhu
pasnoze 3a ceaky eehy npomeHy y o00HOCYy Ha TexHUYKU onuc u3
oderbka A. 1.;

Hamyme 3aepwemka ceake 00 2ragHUX KOMIMOHEHMU Mpojekma,
objawmsaeajyhu paznoze 3a cea NomeHyujanHa Kawera,

YkynHe mpowkose npojekma, objawraeajyhu pasnoze 3a cea
nomeHyufjanHa odcmynara y 00HOCYy Ha uHuyujanHo npedsufeHe
mpouwkoee;

Ymuuaj npojekma Ha 3anowrsbagarbe. padHu daHu nompebHu
MOoKOM umMmnnemeHmauyuje npojekma, kao u 6poj 0MeopeHuUx HOBUX
cmanHux padHux mecma;

Onuc ceakoz eehez numarba Koje ymude Ha XueomHy cpeduHy unu
OpywmeeHO OKpyXeHe;

Hose uHpopmayuje o nocmynuuma Habaske u objawrbera 3a
odcmynara 00 nnaHa Habaeke;

Hose uHghopmauyuje o nompebama npojekma unu kopuwhery ca
KoMeHmapuma,

Ceaku buman dozaliaj Koju ce decuo U ceaku 3HavajHu pusuk Koju 6u
Moz2ao Oa ymuyve Ha hyHKUUOHUCae npojekma;

Ceaky npasHy padtby Koja ce muye npojekma a Koja je y moky,
@omoepacdhuje y eesu ca Npojekmom Koje Hucy nogeprbuee npupode,
ako cy docmynHe; u

MHgpopmauuje o cnedehum nokasamerbuma ycnewHocmu:.
MokasaTers ucxogda: Kanaywtet mpexe yHyTpallkbux BOOAHWX NyTeBa
y ToHama/rogvilme,

MokaszaTer pesynrtarta: roguWwiwun TepeTHn caobpahaj ocTBapeH Ha
MPEXW YHYTpaLlkbKUX BOOHWX NyTEBa WCKa3aH y ToHaMa/roguiHbe;

15 meceyu HakoH
3aspwemeka
npojekma

5. WHdopmaumje HeonxoaHe 3 rogvHe HakoH M3BelwTaja 0 3aBpLlIETKY NpojekTa

MpomoTtep goctaerba baHum cnegehe wHdopmauwje 3 rogvHe HakoH WM3sewTaja O 3aBpLUETKY
npojeKkTa HajkacHuje Ao HaBeaeHor poka.

OokymeHT / nHchopmaumje

Oatym
ypyuuBama
BaHum

Hoee nHdopmauwje o nokasaTerbuma yCnewHocT U3 NPeTxoaHe
Tabene.

Tpu 200unHe
HaKoH
3aspuwemsa

npojekma

Jeluk ussewraja

Exenecku
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Mpunor b

OedmHuumja EURIBOR-a

A. EURIBOR

+EURIBOR” 03HauaBa:

(a) y oaHocy Ha penesBaHTHU nepuod Kpahu oa mecey gaHa, O6jasrbeHa ctona (y cknagy ¢
fone HaesefeHoM AeuHULKMOM) 32 Neproa Of jeaHor Meceua,;

(6) y ogHocy Ha peneBaHTHW NepWo Of jeAHOr UNW BULLE MEeCeuW 3a KOju je pacnonoxvea
Ob6jasrbeHa ctona, npumerrbuey O6jaBrbeHy cTony 3a oaroeapajyhu 6poj meceum; n

() y ogHOCY Ha penesaHTHUW nepwog o4 jegHor unu enwe meceum 3a koju ObjaereeHa cTona
HWje pacnonoxwea, ctona aobujeHa nuHeapHom uHTepnonauyvjom m3 ase O6jaBrbeHe
cTone, 04 KOjUX Ce jeaHa npumetbyje Ha Npen nepuwog kpahu of penesaHTHOr nepuoaa, a
Apyra Ha NpBu NepUoa AyXW 04 peneBaHTHOr nepvoaa,

(Npu Yemy je nepuwoa 3a KOjU Ce CTONa y3numa UMM U3 Kojer ce KamaTHe CTone WHTepnonupajy
,PenpeseHTaTtuBHU nepuon’).

3a cepxe cTasoBa (a) A0 (U) Hanpen HaBeAeHUX:

(i) ,pacnonoxus’ o3Havasa cTone, 3a garta gocneha, koje cy uspadyHate u objaBrbeHe
of ctpaHe Global Rate Set Systems Ltd (GRSS), unu 6uno kor gpyror npyxaoua
ycnyra nzabpaHor og ctpaHe EBponckor MHCTUTYTa MoHeTapHor Tpxkuwita (EMMI), nnn
Buno kor HacnegHwka Te hyHkumje EMMI kojer oapeaw BaHka; 1

(i) ,ObjaBmseHa cTona’ je kamaTHa cTona Ha AenosuTe y eBpuma 3a ogrosapajyhuv
nepwog objasrbeHa y 11.00 yacoBa no Gpucenckom BpemeHy, WK Y HEKO KacHuje
Bpeme NpuxeaT/bmeo 3a baHky Ha aatym (y gamem tekcty Jlatym ytephusara’) koju
naga 2 (aea) PenesaHTHa pagHa gaHa npe NpeBor AaHa peneBaHTHOr Nepuoaa Ha
ctpaHuum Reuters EURIBOR 01 unun Ha cTpaHuum Koja je 3amersyje WnKn, ako Huje
ofjaBbeHa Tamo, objasrbeHa nytem 6uno kojer gpyror cpeactea objaBrouBarba Koje y
Ty ceBpxy nzabepe baHka.

AKO Taksa cTona Huje objaBrbeHa Ha HaBeAeHW HauuH, BaHka he 3aTpaxuTi o ceguLLTa YeTUPK
rnasHe GaHke y eBpO30HMW, Koje oaabepe BaHka, ga HaBeay CTONy MO KOjOj CBaka 04 WX Y
npubnmkHo 11.00 yacoBa no Gpucenckom BpemeHy Ha [latym yTepRuBawa Hyaw genosute y
eBpvMa y YnNopeavBOM W3HOCYy npBopaspegHum 6GaHkama Ha MefyOaHKapCKoM TpXuwTy
€eBpOo30He 3a nepuop jeaHak PenpeseHTaTtMBHOM nepuoay. AKo cy AOCTaBrbeHe Hajmawe 2 (aBe)
KoTaumje, ctona 3a Taj [latym yTephuBara uspadyHasa ce kao apuTMeTU4YKa cpeauHa HaBeaeHuMx
ctona. Ako ce He obe3bene QOBOSbHE KOTauwje Kako je 3aTpaxeHo, ctona 3a Taj [datym
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yTBphuBawa Ouhe apuTmeTMdka cpegvHa cTona KoTMpawwux 04 CcTpaHe rnaeHux GaHaka vy
€BpO30HU, Koje je baHka ogabpana, npubnmxkHo y 11:00 yacoea no BpucenckoM BpemMeHy, Ha
AaH Koju naga 2 (ABa) peneeaHTHa paaHa AaHa HakoH [latyma ytephuBara, 3a 3ajmose y EUR
y ynopeanBOM usHocy ca soaehum esponckum BaHkama 3a nepuopa jegHak PenpeseHtaTusHoM
nepuvoay. BaHka he 6e3 ognarawa obagecTnTv 3ajMonpuMua o KoTauujama Koje npumu.

CBM NpOLEHTW Koju npon3mnase u3 6uno kakemx obpadyHa Ha Koje ce ynyhyje y oBoM npunory
Buhe 3aoKpyXeHu, ako je NoTpeBHO, Ha HajBNXK XUrbaaUTU NPOLEHTHIN NOEH, A0K Ce NONOBUHE
3a0KPYKYjy HaBuLwe.

Ako Buno koja op npeTxogHUx oapeadbu noctaHe HeycknaheHa ca ogpenbama ycsBojeHUM NoA
nokpoeuterscteom EMMI (ogHocHo Buno kor HacnegHwka Te dyHkumje EMMI kojer oapean
Banka) y norneay EURIBOR-a, BaHka moxe nytem gocTtasibarba obasewTera 3ajMonpumuy
NM3MeHNTK 1 aonyHuTn oapeabe aa 6w nx ycknaguna ca gpyrum Takeum ogpeabama.

Ako ObBjaBrbeHa cTona nocrtaHe TpajHO HeaocTynHa, crona 3ameHe 3a EURIBOR 6uhe ctona
(ykreydyjyhnm Buno kakee pacnoHe wnu npunarofaBama) 3BaHUYHO NpenopyyYeHa of cTpaHe (i)
pagHe rpyne 3a espo-6e3puanyHe ctone koje je ytepauna Esponcka ueHtpanHa 6aHka (ECB),
Ynpaee 3a chuHaHcujcke yenyre n TpxmwTa (FSMA), EBponckor Tena 3a xapTuje og BpeaHOCTK
n TpxkuwTa (ESMA) n EBponcke komucuje, unu (i) EBponckor nHCTUTYTa 3a TPXKULWTE HOBLA, Kao
agmuHucTpaTtopa EURIBOR-a, unu (iii) HaanexHor opraHa oAroBopHor y cknagy ca Ypeabom
(EY) 2016/1011 3a Hagsop Hag EBponckMM  WMHCTATYTOM 3a TPXWWTE HOBUA, Kao
apmuHucTpaTtopom EURIBOR-a, (iv) HagnexxHor HaumoHanHor opraHa ogpefeHor npema Ypendu
(EY) 2016/1011, unwm (v) EBponcke ueHTpanHe 6aHke.

Ako Hu O6jaBrbeHa ctona w/wnu ctona 3ameHe 3a EURIBOR oppeheHa y cknagy ¢ rope
HaeegeHuMm Huje goctynHa, EURIBOR he 6uTtun cTona (M3paxeHa kao NpoueHTyanHa crona Ha
roovuwrem HuBOy) kojy BaHka oppean kao ceeykynHu Tpowak bBaHke 3a duHaHcupawe
oarosapajyhe TpaHwe Ha OCHOBY Taja NpUMeHSbUBE MHTEPHO oppefeHe pedepeHTHe cTone
BaHke nnn antepHaTuBHa cTona pasymHo oapefheHa of cTpaHe bawke.
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Mpunor U
O6pacum 3a 3ajmonpumua

Ll.1 Obpasau NoHyae 3a ucnnaty/MpuxeaTtarwe (4n. 1.2.6 1 1.2.L1)

3a: Penybnuka Cpbuja

Oon; Esponcka nHeectTuumoHa 6aHka

Hdatym:

MNpeamerT: MoHyaa 3a ucnnaty/lNpuxsatawe 3a PuHaHcujckm yrosop unameRy Esponcke
nHsecTuumnoHe HaHke n Penybnuka Cpbuja oa [+] (,PuHaHCKUjCKK yroBop”)
SERAPIS 6poj 2017-0671 Fl 6poj 94.231

MowToBaHw,

Mo3uBamo ce Ha PMHaHCK|CKK yroBop. Ycnosn AeduHUcaH y PUHaHCKjCKOM YroBOpY UMajy UCTO
3Ha4yeH€e Kaja ce KopucTe y OBOM NUCMY.

HakoH Bawer 3axTtesa 3a [NoHyay 3a ucnnaty oa baHke, y cknagy ca 4naHom 1.2.b ®uHaHcnjckor
yrosopa, 0BUM HYAMMO Aa BaM y4MHUMO pacnonoxusom crnenehy TpaHuwy:

(a) M3Hoc koju Tpeba ucnnartutn y EUR:

(6) 3akazaHn patym ucnnarte:

(u) OcHoBMUa KamaTHe cTone:

(a) Mepuwop nnahara kamaTte:

(e) Oatymu nnahamwa:

(cb) Ycnosu oTnnarte rnasHuue:

(r) Aatymu otnnaTe v npeu 1 nocneawy [latym otnnate TpaHwe:
(x) OaTtym pesusnje/koHBep3nje kamaTe:

() dukcHa ctona wnu PacnoH, npumeHrsusu Ao [latyma pesusnje/koHBep3unje kamarte,
yKOnuKo nocToju, unu go latyma gocneha.

Kako 6u ce TpaHLwa y4ymMHUna pacnonoXueom NOANOXHO ycnosuma u ogpeadama duHaHcujckor
yrosopa, baHka mopa ga npumu ObaselwTewe 0 npuxsaTtawy TpaHwe y obnuky konuje ose
MoHyae 3a ncnnaty NponuCHO noTnucaHe y Bawe ume, Ha cneaehy e-mail agpecy [_] HajkacHuje
80 Kpajhwer poka 3a npuxeaTtame ncnnarte no nykcemobypLukom BpemMeHy y [Bpeme] aaHa [gatym].

MpuxsaTare ucnnate mopa 6UTK NoTNUcaHo of cTpaHe OBnawheHor NOTNUCHUKA U Mopa BuTK
y MOTNYHOCTMW NOMyHEHO KA0 LUTO j& HAa3HAYeHOo, Kako 6u Bunu ykrbydeHu u getarsu PadyHa 3a
ucnnary.

Ykonuko He Byae npuMrbeHa y rope HasHayeHo Bpeme, NoHyAa cajpaHa y OBOM AOKYMEHTY
cmatpahe ce ogbujeHom n aytomatcku he nctehn.
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Ykonuko npuxsatute TpaHwy kako je onucaHo y lMoHyau 3a ucnnarty, CBUM OAHOCHW YCMOBW W
oapendbe duHaHcuKjcKor yrosopa ce npumeryjy, a nocebHo ogpende ynaHa 1.4.

C nowToBakem,

EBPOIMCKA MHBECTULMOHA BAHKA

OBwM npuxeaTamo rope HaseaeHy MoHyay 3a ucnnaTty 3a Uy ume 3ajMonpumMua:

3a n y vme Penybnuke Cpbuje

Oatym:

! BAXXHO OBABELUTEHE 3A 3AJMONPUMUA: |

NOTNUCUBAKEM UCNOA NOTBPHBYJETE OA JE JINCTA OBJIAWWKREHUX
NOTNUCHUKA U PAYYHA OBE3BEHEHA BAHLUWU BNATOBPEMEHO AXXYPUPAHA NPE
AOOCTAB/bAHKA TOPE HABEAEHE NOHYAE 3A UCTIJIATY O1 CTPAHE BAHKE.

'Y CNYYAJY 1A BUNO KOJM oA NOTNUCHUKA UNTU PAYYHA KOJU CE NOJABIBYJY Y
OBOM T[PUXBATAKY WCNNATE HWUCY YKIbYYEHW Y HAJHOBWJY JACTY
OBNAWTREHUX NOTNUCHUKA U PAYYHA (KAO WUITO JE PAYYH 3A WUCNNATY)
NMPUMIBEHWUX Ol CTPAHE BAHKE, CMATPATRE CE 1A TOPE HABEQJEHA NMOHYOA 3A
NCNNATY HUWJE CAYUHEHA. J

PauyH 3a ucnnary (kao wTo je AepuHUcaHo y PUHaHCKjckoM yroBopy) koju he BuTtn 3agyxen™:
Bpoj padyHa 3@ MCNNATY: ..o
KOPUCHWK payyHa 3a UCNNATY: ..o

(Monumo pgoctasute IBAN chbopmart ykonuko je agpxasa ykibyyeHa y IBAN Peructap ofjaBrseH
oag SWIFT-a, y cynpoTHom, noTpebHo je paocTtaBuTu y oarosapajyhem copmaty y cknagy ca
nokanHom 6aHKapCcKkoM npakcom)

Hasue n agpecabaHke: ...,
NaeHTudukaumonm koa Banke (BIC): ................
Hetarbu nnahawa koje je noTpebHo 4OCTaBUTKL: ..............

Monum goctasute nHopMmaunje y B3 ca. .................

* [etarsu y Bean ca baHkapckum nocpeaHUMKoM ce Takohe Mopajy HaBecCTu ako Ce Takas NOCPeAHWK MOpa KOPUCTUTK 3a M3BPLUEHE
TpaHcdepa Ha padyH KopucHuka
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Wme(Ha) OsnawheHor(1x) noTnucHMka 3ajmonpumua (kao Wro je AeddmrHUCaHOo y OUHAHCKjCKOM
yrosopy):

Motnuc(v) OsnawheHor(ux)
DuUHAHCW]CKOM YyroBopy):

noTnucHuKka 3ajmonpumua

64/80

(ka0 wTO

je peduHucaHo Yy




Mpwunor [

PeBu3unja n KOHBEpP3Uja KamaTe

Ykonuko je [atym peBuanje/koHBep3uvje kamate cagpxaH y [loHyaw 3a wucnnaty TpaHuwe,
npumetsyjy ce cnegehe oapenbe:

A. MexaHuamu PeBu3nje/koHBep3unje KamaTe

HakoH npujema 3axTeBa 3a peBuaujy/koHBep3njy kamaTe BaHka he, TOKOM neprMoaa Koju noynte
pa Tede 60 (wespecet) paHa w 3aepwasa ce 30 (Tpuaecet) paHa npe [datyma
peBu3nje/koHBep3unje kamarte, AocTasuTu 3ajmonpumuy lMpeanor pesnanje/koHBEpP3Vje kamaTe Y
Kojem he HaBecCTw:

(a) ®ukcHy cTony u/unu PacnoH koju 61 ce NnpMMeHWo Ha TpaHLWy UNu keH 4eo HaseaeHy
y 3axTeBy 3a peBu3Njy/KOHBEP3Wjy KamaTe y cknagy ca ynaHom 3.1; n

(6) na ce TakBa cTona npumewyje o [atyma pgocneha wnu Ao Hosor [aTtyma
peBu3mnje/koHBEp3uWje kKamaTe, YKONUKO NOCTojK, U Aa je Ta KamaTa nnaTuea keapTanHo,
nonyroavlkbe UNu roguillkbe y cknagy ca ynadom 3.1, y patama Ha Ha3HadeHe [latyme
nnahata.

3ajmonpumal, moxe fa npuxeartu y nucaHoj popmu Mpeanor pesnanje/koHBep3unje kamate A0
Kpajteer poka Koju je y reMy HaBeleH.

Bwno koja nameHa n gonyHa oBor yrosopa kojy baHka 3axTtesa y se3un ca osum Buhe cnpoeefeHe
cnopasymMoM KOjU ce 3akibydyje HajkacHuje 15 (neTHaecT) AaHa npe oparosapajyher [Jatyma
peBun3nje/koHBep3nje kamaTe.

duKkcHe cTone W PacnoHun cy pacnonoxueun 3a nepunoge He kpahe of 4 (4eTupw) roguHe mnu, y
OACYCTBY OTNNaTte rnaBHULE TOKOM Tor nepuoaa, He kpahe og 3 (Tpw) roanHe.

B. EchekTn PeBuanje/koHBepaunje kamarte

Ykonuko 3ajmonpumal, NPonucHO NpuxsaTth y nucaHo] cdopmu PUKCHY ctony unu PacnoH y
norneny MNpeanora Pesu3unje/koHBep3nje kamaTte, oH he nnatutn npunaaajyhy kamarty Ha [Jatym
Peewnsvje/koHBep3nje KamaTe, a HaKkoH Tora Ha Ha3HadveHe [latyme nnahamwa.

Mpe Oatyma Pesu3nje/koHBep3auje kamaTte, ogrosapajyhe ogpenbe osor yrosopa u [NoHyae 3a
ncnnaty n ObaeewTewa 0 NpUxBaTawy UcnnaTte NpuUMeryjy ce Ha uenokynHy TpadHwy. Oa w
yrkrbyyyjyhu Jatym Pesunsvje/koHBep3nje kamaTte na Hagjarbe, oapenbe cagpxaue y Mpeanory
PeBun3unje/koHBEp3Mje kamaTe Koje ce OQHOCE Ha HOBY KamaTHy CTony unu PacnoH npumetyjy ce
Ha TpaHwy (WNn HeH Ae0, KaKo je HasHa4yeHo y 3axTeBy 3a peBuU3Njy/KOHBEP3Wjy KamaTe) Ao
Hosor [laTyma PeBu3unje/koHBEpP3Nje KamaTe, YKONUKO nocToju, unu ao latyma gocneha.

L. Aenumunyna PeBusuja/koHBep3nje kamate UnNu HeusBpluasawe PeBusunje/koHBep3uje
Kamare

Y cnyvajy pdenumudHe Pesuauje/koHsepsnje kamate, 3ajmonpumal, he otnnatutu 6es
obewrtehewa Ha [atym Pesusunje/koHsBep3unje kamaTte Aeo TpaHwe koju Huje obyxsaheH
3axTeBOM 3a peBu3njy/KoOHBEpP3Nje KamaTe U Koju Huje npeameT PeBuanje/KoHBep3nje kamare.
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Ykonuko 3ajmonpumal He nogHece 3axTes 3a PeBu3njy/koHBEP3Ujy kKamaTe Wiu He NpuxeaTh y
nucaHoj copmu Mpeanor Pesuanje/koHsep3nje kamaTe 3a TpaHwy unu ykonuko CTpaHe He
u3Bplie M3MeHy Ha 3axTeB baHke y cknagy ca rope HaBegenwm ctasom A, 3ajmonpumal he
otnnatnTu TpaHwy y uenoctu Ha [latym PeBusnje/koHBepavje kamate, 6e3 obewTehema.
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Mpunor E

MoTepae koje 06e36eRyje 3ajmonpumay

E.1. Obpaszauy notepae 3ajmonpumua (4nad 1.4.L0)

3a: EBponcka nHeecTuumoHa baHka
On: Peny6nuka Cpbwja
OaTtym:

Mpeamer: PA3BOJ PEYHE TPAHCIMOPTHE WHOPACTPYKTYPE Y CPBEWJN B
®duHaHckjckn yrosop wuameRy EBponcke wnHBecTMunoHe 6GaHke u Penybnuke
Cpbuje oa [*] (,PuHaHCKjcKK yroBop")

BEpoj yrosopa 94.231 SERAPIS 6poj 2017-0671

MowToBaHw,

Ycnoeun getuHucann y duHaHCHjCKoOM YyroBopy MMajy UCTO 3Hadere Kkaga ce KOpucTe y OBOM
nucmy.

Y cBpxe unaHa 1.4 ®uHaHcujckor yrosopa oBUM nyTem Bam NoTephyjemo Kako cneaum:

(a) HuKakBa BpcTa obesbefera Koje Huje A03BOrbEHA Npema YnaHy 7.1 Huje ce Aoroanna HUTK
nocToju;

(6) Hmje Buno HMKakBe MaTepujanHe NpoMeHe y nornedy 6uno kor acnekTa NpojekTa Koju cMo y
ob6aBe3n Aa npujaBumo npema ynady 8.1, OCUM Kako je NPeTXOAHO CaoNWTEHO C Hale
cTpaHe;

(1) Mmamo AOBOSBHO CpeacTaBa Ha pacnonarawy ga 0be3begumo npasoBpeMeHW 3aBplueTak 1
cnpoeofheme MpojekTa y cknagy ca TeXHWYKMM ONUCoMm;

(B) HUKaKaB porahaj UNn OKOMHOCT KOjU NPeACTaBmbajy, Unv 61 NPOTOKOM BPEMEHA UNW faBatbemM
obasewTera npema OUHAHCKU]CKOM yroBopy npeacTasrbanu, Cnyyaj npespemeHe otnnare
unu Cnyuaj Heucnymwera obasesa HUje ce LOroAno W HE HacTaBrba Ce HEOTKNOKEH unu Bes
oapuuara og UCTor;

(e) HMKakBa napHuua, apbuTpaxa, ynpasHun NOCTynak unu ucrpara Huje y TOKY HUTK je, npema
HalweM 3Hawy 3anpeheHa unu HepelweHa npea 6uUNo Kojum cyaom, apoUTPaxKHUM TENOM UK
areHuujomMm, koja je gosena wnu OW y cnydyajy HeraTMBHOr ucxoga morna ga goseae Ao
MaTepujanHo WTETHE NPOMEHE, HUTK NPOTMB HAc NOCTOojM BUNo Kakea CyAcka npecyga unu
OANYyKa KOja HUje Y Hally KOpUCT,

() nsjase u rapaHuwje koje Tpeba Aa Aamo UK NOHOBUMO npema unaHy 6.10 cy uctuHuTe y
CcBaKoMm norneay,;

(r) Hukakea MaTepujanHO WTETHa NpoOMeHa ce Huje poroguna, y nopehewy ca Hawum
nonoxajem Ha AaH 3akrbyuvsawa PUHAHCKCKOr yrosopa; u
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(x) Hajckopuja Nlucta osnawheHnx NOTAUCHUKA U padyHa Kojy je 3ajmonpumal, goctasuno baHuu
je axypHa 1 BaHka ce MoXe OCNOHUTW Ha MHopMaLnje Koje CY Y O] HaBedeHe.

Obasesyjemo ce aa hemo ogmax obaeecTutn baHky ykonuko 6uno wTa oa rope HaBeAeHOor He
Byae TayHo MNw ucnpaeHo Ao [aTtyma ncnnate npednoxeHe TpaHLe.

C nowToBakwem,

3a n y nme Penybnuke Cpbuje

Odatym:
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- NPEQNOT NPOJEKTA

Mpunor @

(3a nporpame ca ykynHum Tpolukosuma ucnog 50 MunuoHa espa)

PA3BOJ PEYHE TPAHCMOPTHE NH®PACTPYKTYPE Y CPBUJUN B

2017-

0671

HasuB npojekra/nporpama:

Wudpa nporpama:

MpeunsHa nokauuja \

[Hasecmu npeyusHy nokauujy npoepama U HeHUX

[Kpamak onbcrnipaépaMa]

nporpama: KOMMOHeHmMu,  yKibyyyjyhu — nokayujyy —y  peyHum
o Kunomempumaj
Tvn | [Hoeu npojekam/npodyxemak/pekoHcmpykuuja]

Teno 3a uMmnnemeHTauujy:

MyHo ume ocobe 3a KOHTaKT:

E-mail:

TenedoH:

jpajlbld Mpomotep

OpraH:

Munucmapcmeo "epa!’]esurfabcmea. caobpahaja u UHd)pacmbmeype
Penybnuke Cpbuje

[NeTarsax onuc

[Onucamu nocmojehy uHgppacmpykmypy, nocmojehe objekme koju cy
y ynompebu, npucmyn ca 8ode (OyxuHa u dybuHa kaHana u mecma 3a
npucmajar-e), nocmojeha Mecma 3a npucmajaree U eese ca zanehem,

ggzs;i:ﬂ;a"ba MmpeHymHo cmake nnoeHoe nyma u xudpomeXHuuKux oﬁjexama,

MH{:b aCTOVKTVDE: onuwme cmame cucmema npeeoOHuua, npojexme Ha
PACTRYKTYRE. peKkoHcmpykuyuju/odpxasary cnpoeedeHe y nocnedwux 15 200uHa,

umd.]

Mpojekar/nporpam

MHBGCTMHMOHHTPOHMOBH

npojekta (uckrbyuyjyhu MAB) y [XX XXX XX]

MWNIVMOHWUMaA eBpa _

Bpemencku cnea | o 501 | 2021, 2022. 2023. 2024, | 2025.¢

nHBECTUUNE! KacHuje

s POXXXXX | POXKX | POXXXX | OOOCX | POXOOCXX | XXX
i 4 ] XX] X] X] ] XX]

MUnuoHuma eepa) | \

Mpumer-eHa

KypCHa nuCTa, | 1 EUR [XXXX] RSD
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JeTarbaH onuc

KOMMOHeHme npojekma,

Onucamu cee obyxgamumu  K/by4yHe

]

npeanoxexe Kapakmepucmuke, Jokauuje u OKsupHU o06um padosa, Kao U
nporpama: Kanayumeme uHgpacmpyKkmype HakoH 3aepluiemska.
MpenumuHapHe Onucamu KOHCMPYKUUJCKy U onepamueHy u_'aeodrbueocm, E€KOHOMCKY
hasze odpxusocm, demarbadH MEXHUYKU npojekam U ceaxu dpyeu
npojektallpojeKTos peneeanman OOKyMeHm, Haeodefru fnyHo ume cmyduja, Gamyme
AlGs objasrbusar-a KOHauHUX eep3uja U  KOMMNemHe nodamke o

KOHCYnmaHmuma Koju cy crnposesnu cmyouje.

Onucamu demarbe npozpama Had3opa Koju he ce epwumu y yurby
Haa3op Haa KoHmMpone Harnpemsa padoea u tuxose ycaenauweHocmu ca
NpojeKToM ycnosuma yeoeaparsa ca EeponckomM uHeecmuyuoHoM 6aHKom,

‘ Hagodehu nyHa umeHa HadnexHux KoHcynmaHama y3 0ocmasrbame

Op2aHu3auuUoHe weme nNpednoxeHo2 muma Cmpyytbaka.

Onucamu ycaznaweHocm ca MepodasHUM 3aKOHOOa8CmeoMm U

nofumukama Ha Hueoy EY u Ha Hugoy Opxase, Cmpameeaujom 3a cee
O6pasnoxere ‘ gudose mpaHcnopma y Cpbuju. leHepanHu nnaH. Onucamu pasnoae
npojekTa: 3a cnposohere npopaama u He208e anagHe yurbeee.

Onucamu u o0pedumu ovyeKkusaHu ymuuyaj Ha ycnose nnosudbe,

| 90380/bEHE BEAUYUHE nnosuna, kanayumeme 3a npemoesap mepema,

ckpahueare spemeHa nompebHoz 3a mpaHcnopm.
EkoHOMCKM ;
XKUBOTHW BEK [XX] 200uHa
nporpama :
TpeHyTHU ‘ byayhwv kanauuteT

. : [XXX] y

KanauuTeT (ako je [XXX] y MnH. TOHama (ako je WO TOHANE
NPUMEHIBUBO): NPUMEHIBUBO): '

KomeHmapu o moayhium mexHu4kum u onepamusHuUM nomeuwskohama,
Hopathu ‘ noeesaHum uHgecmuyujama y obnacmu, ghuHaHcupary u3 ¢hoHoosa
KOMeHTapwu: EY unu dpyaux ¢poHdoea, dpxaeHux choHdosa u/unu opxasHe nomohu

U 0 ceum Opyaum peneeaHmMHUM Numarbuma.

[Odechurucamu
mpouwkose ‘
Hasodehu demarbe |
0 2nasHum
NoMKoOMroHeHmam |
a dodasarbem
pedosa yKOruKo je
mo nompebHo] |

Pawunatwasarme VHBECTUUMOHUX TPOLIKOBA (Y MITH. espa):

Mpe

2021, | 2021

2022. | 2023 2024. 2025.

TexHu4ka

AOKyYMeHTauuja: |

"paheBuHCKN
pafoBu: |

Hapasop: | |

Onpema: |

HenpeasuheHn
TEXHWYKWN pagoBu: ‘
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Henpeasuhere
LeHOBHE
OKOMHOCTH:

Kamarta Tokom
narpagme:

OcTano:

YKYMHO:

MnaH HabaBke

Cnwvcak rnaeHux yrosopa y Be3un ca npojeKkTom

N3Hoc O6jaBrbuBame Crartyc/
Bt A ‘ yroeopa B T noeTnie obaBewTewa Pesynrar
Hasecmu
Mehyapook, damym, Hasecmu
e b nosuesarbe Ha Cll | KomnaHujy Koja
Onuc padosa mEUR pecmpuKkmugan, :
3 EY u uHmepHem je dobuna
UpPeKmMHo .
‘ NUHK Kaoa je ya080p
‘ npezosaparse...
L mozyhe
X
|
[a nu je yroBapare HaBeAeHNX
npojekaTtalyrosopa y
NOTNYHOCTM y cknagy ca
AvpeKkTuBama E¥ 0 [BAHE]
nocTynuMma jaBHux Habaeku u
Boawyy 3a Habaske ENB?
[a nu nocToje cyacku nocTynum
mnu xanbe y Be3m ca
nocTynkoMm Habaske y OBOM
nporpamy? YKONUKO nocToje,
[aTWh  KOMEHTap O HUXOBOM
craTtycy:

OBnawhewa notpebHa 3a cnpoeofewe/MMnnNeMeHTauunjy npojexkra

HaeecTn nme/MmeHa HagnexHor opraHa Koju
n3gaje penesaHTHe A03BONE K NojaTak o
TOME fia N cy Te A03BOne nigare, Kao v
AaTyMe yKOMUKO Cy AOCTYNHUW. YKONUKO
A03BOMeE jOW HUCY U3aaTe, HaBecTu
OYEeKMBaAHW A4AaTyM U3daBama:

XXuBoTHa cpeauHa

[Aa nu je cnposeaeHa SEA? Ykonuko jecme, Hagecmu HeH damym.

Aa nu je notpebHa EIA? YKonuko jecme, Hagecmu HeH damym.
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la nu je obaBrbeHo KOHCYNTOBaHE y
cknagy ca ESPOO koHeeHumnjom? Koje
Cy cTpaHe KoHcyntoBaHe? Koju cy
oarosopu pobujeHn? Koju je wcxog
. nocTtynka?
[a nu je cnpoBeaeHa npoueHa
pawUBOCTW Ha KNUMaTCKe NpomeHe?
YKONWKo jecTe, HaBecTu rnasHe
pesyntaTte U onucaTu Kako HaupT u
npojekar npeanoxexe
WHPacTpyKType MakcumanHo
nosehasajy cnocobHOCT OTNOPHOCTH
WHbpacTpykType (HNp. Mepe 3a
eHepreTcky eduKacHoOCT u
edUKacHOCT NOTPOLLHE BOAHMUX
pecypca, OApXUBa KULWIHA
KaHanuaauwja, pu3vk og nonnaee,
1Ta.)

Ykonuko jecme, Hagecmu damym.

Ykonuko jecme, Hasecmu damym.

[a nu je cnpoBeaeHa npoueHa pusvka
y cknagy ca OkBupHomM gvpekTnsom EY
0 Bogama?

Ykonuko jecme, Hagecmu damym.

fda nu je HagnexHw opradH wu3gao
Ao3sony/carnacHocT y  Be3u  ca
nuTaknma 3awTuTe KWUBOTHE
cpeavHe?

Ykonuko jecme, Hasecmu 0amym.

[la nun noctoje 3awTtnheHa nogpyuyja y
Bn3nHK npojekra (yrrbyyyjyhu
npekorpaHuyHa)? [a nu noctoju
BepoBaTHoha pa he oBaj npojekart
uMaTtuy 3HadvajaH yTuuaj Ha sawTuheHa
nogapydyja?

Ykonuko 0a, Hasecmu noopyyja ovyearba y

bnusuHu npojekma.

[a nu je HaanexHn opraH N3[ao u3jasy
0 HenocTojakwy 3Ha4vajHor yTuuaja Ha
nogpyyja obyxsaheHa [OKyMEHTOM
Hatypa 2000 (ywbydyjyhu wn oHa vy
OKONHWUM ApxaBama)?

YKonuko jecme, Hagecmu damym usjaee.

[a nu cy cnpoBepeHe jaBHe pacnpaee
y BE3K ca 61no KojUM AOKYMEHTOM KOju
ce ofHocu Ha npojekaTt? ((naBHW NNaH,
EIA wnu Heku apyrv)

Ykonuko jecy, Hasecmu GamyMm u pe3ume
HajeaxHujux numarba o Kojuma je buno peyu.

Ykonuko je mozyhe, Hagecmu NuHK Ka
odzoeapajyhem uHmepHem seb cajmy.

fda nu nocToju CHaXHO NPOTUBILEHE
NpojeKkTy of CcTpaHe (U3NYKUX nuua,
npuBaTHWX opraHusaumja (ykbydyjyhu
HBO) unu apxasHux opraHa?

Ykonuko nocmoju, Hasecmu dodamHe demarbe o

NnoMeHymum npomusrbeHuma.

Aa nu je npojekaT y cknagy ca
3axTeBVMMa y Nornegy nuTarba XUBoTHE
cpeaviHe? (NOKanHWM, HauUoHaNHUM W

EY)
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MpokomeHTapucatu HajBaxHwje
yTvLaje NpojeKkTa Ha XXUBOTHY CPeauHy:

HaeecTu rnaeHe mepe 3a yonaxaeame
n komneH3auunjy aeduHucade y EIA a
koje Tpeba pa Byay cnposeaeHe, Kao U
TPEHYTHW CcTaTyc cnpoBofema:

[JoaaTtHu KOMeHTapK:

lMozsamu ce Ha cmpameaujy 3a Knumamcke
npomexe (ybnaxasare unu adanmauuja) u
ymuuaje Knumamckux npomeHa, paamamparsa
eHepaemcke eghukacHocmu U 06Hoerbusux 8udo8a
eHepauje yzemux y 003up npunuKkom
npojekmosar-a.

OpywTBeHO OKpyXeHe

[da nn y Bean ca npojekToMm nocToje
HeKka couujanHa nuTawa (HeBOrbHO
eKOHOMCKO nwnnu thnanyko
nameLwuTarke, yTuuaj Ha parsuee rpyne,
cTaHaapge paaa, 3aWTuTy 1 3apaerbe
Ha paay)? CouuwjanHu yTtuuaju mory
OuTM  HeraTuMBHM  (HNp. NpUHyAHa
KynoBMHa WMOBMHE) WNU NO3UTUBHW
(noboreware Ha TPXKULWTY
HEeKpeTHUHa, yHanpeheH  npwuctyn
KOMyHanHum ycnyrama, yHanpehemwe
KBanuTeTa  XwWBOTAa, WHTerpauuja
pawuBuUX rpyna, uta.):

AKO je NpUMeHIbMBO, ONMCaTK NoCTynak
jaBHe pacnpaBe W YKIbYYeHOCT
NoKanHWx 3ajegHuua W HajparUBKUjMX

rpyna:

AKO je NPUMEHIBUBO, HABECTU Ha KOoju
HauMH je obaBrbeHo npecerbaBawe
byAnN W OonNucaTW HEeroe yTuuaj Ha
norofeHa nuua kao M Mepe 3a
KoMneHsauujy:

Koje NonuTuKe 3gpasrba "
BbesbegHocT Ha pagy, Mepe 1 3axTeBu
he BuTK cnposefeHn TOKOM
n3BpLlaBara npeanoxeHor nporpama?
Oa nu cy nutawa 6Ge3bepHocTn w
3apasrba Ha pagy 6una unu he Butu
y3eTa y o63vp TOKOM u3page Haupta
npojekta? Kako he  [lpomoTep

Hag3upaTtu cnpoBohere mepa
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Ge3benHoCTM W 34paBrba Ha pagy Ha

nokauwju npojekra?

MMnnemeHTauuja npojekra

KreyuHnu gorahajm

Oatymu KomeHTapu

HaupTt npojekTa

Mpoueaype y Be3n ca
3aLUTUTOM XUBOTHE
cpeauHe

paheBWHCKKU pafoBK

MaHnunynauwja onpemom

Ocrana peneBaHTHa
nuTara [onucatu]

PagHa mecTa oTBOpeHa
y Nepvoay narpagxe

[XXXX] nuya-200uHa

CtanHa pagHa mecTa
oTBOpeHa Tokom cdasa
ynoTpebe v oagpxasawa

[XXXX] ekguganeHm nyHoe padHoz epemeHa

DyHKUMOHUCAHE

Ynpaerawe un
opraHusauuja:

Onucamu cmpykmypy opaaHu3auuje, bpojf 3anocnerux, 0a nu he
UHhpacmpykmypa bumu nod KoHuecujomM unu he Hom
yrnpasrbamu OUPeKmMHo opzaH HadnexaH 3a ynpassbare nyKkama,
ornepamueHa yHanpehema

TpowkoBK ynpaerearwa
W opraHusauwje 6es
npojekTa (roguwe):

TpoLKoBuK
ynpasrbama u
[XX XXX XX]m EUR | opraHmsauuje ca XX XXX XX]m EUR
NpPOjeKkToM
(roavwwe):

EkoHOMCKa U cbMHaHCKjcKa onpaBaaHoOCT (MpoyeHumu cmaeky rno cmasky)

MocnosHW NnaHx:

Onucamu onwme ¢buHaHCujCKe U eKOHOMCKe Kopucmu npojekma u
odpedumu u npoueHUmMu onepamusHe Hanpemke, yuwmeode
mpouwkoga u noeeharse Kanayumema, ymuuaj Ha CMareHe
HexerbeHux nocrneduua mpaxcrnopma u omeapaH-e padHuUx
mecma.

MoTpebe TpxuwTa KU
KOHKypeHUuuja:

Onucamu KoHKypeHUUjy y 0OHocy Ha dpyeae sudose mpaHcnopma
unu objekme, aHanusa npemxodHux u 6ydyhux mpeHdoea y obumy
caobpahaja, ecmuHayuje mepema, y2080pe ca KopucHuuyuma.

Tapude v npuxoau:

Hasecmu npoceyHy mapucdhy no jeduHuuu mepema u npunadajyhy
npoeHo3y npuxoda. llpokomeHmapucamu npemxodHe u bydyhe
mpeHdose.

[a nu je cnposegeHa
Heka aHanu3a
chrHaHcKjcke unu

Onucamu pe3ynmame cmyoduje eKOHOMCKe/thuHaHCUujCKe
odpxusocmu, aHanuze ucnnamueocmu (CBA), uHmepHe cmone
peHmabunHocmu (IRR), Hemo cadawme gpedHocmu (NPV),
duckoHmosaHoe Hog4yaHoe moka (DCF) unu Heke Opyae aHanuse




eKOHOMCKe mokKoga 20mosuHe U npunoxumu crposedeHe cmyouje u
OAPXUBOCTU? KopuwheHe ekcen Kankyanuyuje.

[opaTHa npojekTHa AOKyMeEHTauuMja koja mopa 6uTKh aocTaBrbeHa baHuwn 3ajeqHo ca 3axTeBoM
32 anouvpame:

a) EIA Oupektuea 2014/52/EY o namenun upektuee 2011/92/EY:

1.

3a npoprame 3a koje je noTpebHa npoueHa yTuuaja Ha XUBOTHY cpeanny (AHekc |l HakoH
nperneaa ycknaheHoctn unun AHekc | EIA OupekTtuse): Mpumepak Oanyke o ytuuajy Ha
KMBOTHY cpeamnHy (Mnn cnuyHo) n CTyanje o NpoUEHN yTuuaja Ha XUBOTHY cpeauHy (EIA)
ca pe3anMeomMm O YCBOjeHUM MepamMa 3a OouYyBawe XWBOTHe cpefguHe (ybnaxasare,
KOMNeH3auuja, uTa.);

3a nporpame Ha koje ce ogHocu AHekc || EIA upekTvee u 3a Koje Huje noTpebHa npoueHa
yTvuaja Ha XuMBOTHY cpeauHy. [lpomoTtep rapaHTyje Aa je npoueaypy npernega
ycknafheHocTn Kkoja je ysena y 003up kputepujyme HasepeHe y AHekcy Il EY EIA
OvpexTuee, cnpoBeo HaANeXHW opraH U3 obnacTu 3awTuTe XMBOTHE cpeauHe. Ognyka
o npernegy ycknafheHocTn moxe 6UTK jeaMHCTBEHA 3@ HEKONWKO Npoprama,

©) Oupektmee EY o cTtaHuwTtuma u ntuuama (92/43/EE3 n 2009/147/E3).

1.

3a nporpame y Be3u ca Kojuma NocTojn NoTeHUnjanaH unn eepoBaTtaH 3HayajaH ytuuaj Ha
Moapydja oa BaxHocTn 3a EY (SCI) (Hatypa 2000 nnu apyrn mepogasaH akT) u Koje cy
npeameT nperneaa ycknaheHocTwn y cknagy ca agupektusama EY o cranuwTtuma wm
ntuuama: Obpasay A (BUaAeTW y HacTaeky) Unv ekBuBaneHTaH obpasau koju je noTnucao
HajnexHu opraH oAroBopaH 3a Haja3op Hajg noctynawem y cknagy ca Hartypa 2000.
WNsjasa Tpeba pa notepauM Aa je cnpoeedeHa oarosapajyha npoueHa y cknagy ca
Avpektueama EY o ctanuwtuma v ntuyama (yKOnuko je Takea npoueHa notpebHa), aa
npopram Hehe umaTtu 3HayajaH ytvuua) Ha 6uno koje 3awTtuheHo nogpydyje v ga cy
ycTaHoBrbeHe oarosapajyhe mepe 3a ybnaxasawe yTuuaja;

3a nporpame ca 3Ha4ajHUM yTuuajem, NnoTeHUWjanHumM unu BepoBaTHUM, Ha MNoapyyja oa
BaXHOCTW 3a Koje je noTpebHa npoueHa yTuuaja y cknagy ca uynaHom 6. ctas 4.
AvpekTtuse o ctaHnwTma: Obpasay b (BuaeTtn y HacTaeky) unu eksmeaneHTaH obpasay
KOJW je NOoTNMCac HaanexHW opraH OAroBOpaH 3a HaA30p Haa noapydjuma mn3 Hartypa
2000, zajegHo ca onpaegawem npeoesnafyjyher jaBHOr MHTepeca, Kao U MULWILEHEM
EBponcke Komucwje, ako je NPUMEHIBUBO;

PeneeaHTHa npoueHa paknBOCTN HA KNUMaTCKe NpoOMeHe 1 npoLueHa pU3nKa;

PenesaHTHa npoueHa y cknagy ca OkevpHOM avpektneom EY o Bogama (2000/60/EC),
akKo je NPUMEHIBUBO;
PenesaHTHa obaselwTenwa y cknagy ca Espoo KoHseHuujom,;

AKO je nNpUMEHBUBO, KOHA4YyHa Bep3nja penesBaHTHOr AKYWMOHOr nnaHa 3a
npecerbasawe/llnaHa 3a NOHOBHO YyCnocTaB/bakwe YCnosBa 3a XWBOT, y CKnagy ca
3axTeBuma baHke, a koju je ycBojeH of cTpaHe [MpomoTepa;

Mana npojekta y manoj paamepu (A3 unu A4);
AKO je NpuMeHbuB0O, Mana eHepanHor nnaHa y manoj pasmepu (A3 unu Ad); n

[leTarbHu BpeMEHCKN OKBMP Ca NOBE3aHUM TPOLIKOBMMA NOAEIbEHUM MO KOMMOHEHTama,
BpCTama paaoBa (MHXewepckuy, rpalleBMHCKW, Haa3op) U roguHama.
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Obpasay A - Huje 3axTteBaHa lpoueHa yTUuaja Ha XXMBOTHY CpeAMHY Yy CKnaay ca 4naHom
6. cTaB 3.

N3JABA OPFAHA HAONEXHOI 3A HAL30P J

HEBMEMHW OPTEH? rrssusssarsvsmmas iy ot e s T AT o s Aot s s s A
HakoH aHanu3e NpujaBe 3a NPOJEKATE ... ......ooiiiiieiiee e,
KOJN NE COTHAMABUTIA Ha st i s i3 st arnss st s s e et LA AT A AR

W3jaerbyje Aa Hyje BeposaTHO fa he oBaj npojekaTt umaTth 3HayajaH yTUUA] Ha HaUWOHanNHa u
WHTepHauWoHanHa noapyyja ovysata, Ha ocHoBy cnegehux unkwbeHuua:

Mmajyhun y Buay HaeefeHo, Huje ytepheHo aa je noTpebHo cnposoauTw MpoueHy yTuuaja Ha
XWBOTHY CpeAunHy y cknagy ca unaHom 6. ctas 3.

Mpunaxe ce mana y pasmepun 1:100.000 (vnwu HajnpubnwkHujoj moryhoj pasmepw), Koja nokasyje
nokauujy npojekTa, Kao U HaunoHanHa n MHTepHauMoHanHa noapyyja odyBaka Ha Koja npojekaT
MOXe yTuuartu, ako Takea nocroje.

[atym (AaH/meceu/roguHa):

WINVEE coconsmmvommns s st s S s S TS S e

OPraHn3aLMIa .« insssmmrsnmvs i iaesa
(opraH HagnexaH 3a Haa3op Haj HaUWOHaNHUM W MHTEPHALWOHANHUM NOAPYYjUMa O4yBaHa)

MevarT:

° OBo obyxsara noapyyja sawTtuhena y oksupy mpexe Hatypa 2000 (ykrbyqyjyhu MocebHa noapysja odysarwa v Noapysdja nocebHe
JawTure 3a NTUue), notTeHumjanHa noapyyja 3a mpexy Hatypa 2000, pamcapcka noapyyja, 3HadajHa noapyyja 3a ntuue, noapy4ja
Emepang ekonowke mpexe, kaoc u ocTana penesaHTHa noapy4ja.

© Yaumajyhu y obanp saxtese w3 unana 6, cTas 3. [upektuse Capeta 92/43/EE3 o oYyBarby NPUPOAHUX CTaHULWTA AuBIbe hayHe n
cdnope.
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O6pasay A - MpoueHa yTuuaja Ha HauMOHanHa U WHTepHaLUMoHanHa 3awTuhexa noapyyja
- Henocrojarwse pusnka on 3HauajHor ytuuaja

U3JABA OPFAHA HAQMEXHOI 3A HAOQ30P
HA NOOPYYJUMA Ol 3HAYAJA 3A OYYBAHSE NPUPOLE’

HARFBRHABBIAH :cunvevcessssosumimsmssmssossomsmissys i S i it e sbkean s s s oms s tomr ot s
HakoH aHanuae NPUJaBe 3a MPOJEKAT .. ... .o e,
KOJM RE C& HANABNTU HA ......iiiiiiiiiiii e
M3jaBrbyje HakoH NpoueHe yTuuaja NpojekTa Ha XVWBOTHY CPEAUHY y CKnaay ca YnaHom 6. cTae
3. OvpektnBe 92/43/EE3 pa osaj npojekaT Hehe umaTu 3HauajaH yTuuaj Ha nogpyyja oa

BaXXHOCTW 3a o4vyBawe npupoae

HasecTu caxetak 3akrbyyaka npoueHe yTuuaja NpojekTa Ha XWBOTHy CPeAWHY cnpoBedeHe Y
cKknagy ca4naHom 6. ctas 3. [upekTtuee 92/43/EE3:

HasecTu caxeTak mepa 3a y6naxasare yTuuaja noTpebHWxX 3a 0Baj Npojekar:

Mpunaxe ce manay pasmepw 1:100.000 (unu HajnpubnwkHujoj Moryhoj pasmepm), koja nokasyje
nokauwjy npojekta kao 1 NoApyYja of BaXHOCTU 3a OuyBae Npupoae.

MoTnuc:
Nme n dyHKuwja:

Opranusauwja (opraH HaanexaH 3a HaA30p HaA HaUWMOHANHUM W WHTEPHALMOHAMHUM
noapy4juma ovysama):

MevarT:

7 OBo obyxeara noapyuyja sawTtuheHa y okeupy mpexe Hatypa 2000 (ykrbyuyjyhu NocebHa noapyyja 3awTtute u Noapyyja nocebHe
3awTuTe 3a NTuue), noTeHuMjanHa noapyyja 3a mpexy Hatypa 2000, pamcapcka Nnoapyyja, 3HadajHa noapyyja 3a ntuue, noapy4ja
Emepang ekonowke Mpexe. Kao U OcTana penesaHTHa noapydja

8 Y3umajyhu y 063up 3axtese ua unana 6, ctas 3. lupextuse Caseta 92/43/EE3 o ouyBarby NPUPOAHUX CTAHULLTA AMBIbE thayHe n

cnope.
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O6pa3zau B — Puauk oa 3HavajHor ytuuaja

NH®OPMALIUWJA OPFTAHA HAONEXHOI 3A HA30P
HAO NOAPYYJUMA Off 3HAYAJA 3A OYYBAHE NPUPOAOE®

g b Y al g = o o] |

HakoH aHanunae Npujase 3a NPOJEKAT ... .. oo,

KO 1608 HAMAAMTI HE oo nomsvsamiscsssisanismsssimamms s s s s s s s S N R
AocTaerea cnegehe nHdopmaumje u 4okyMeHTauwjy Kojy Tpeba goctaent EBponckoj komucuju
y Be3u ca (obenexuTtn ogrosapajyhy Koukuuy):

nHdpopmaumja (4nax 6. ctas 4. Tadka 1) O MULLBbeHe (YnaH 6. cTae 4. Tadka 2) O

OpxaBa ynaHvua:
HagnexHw apxaBHuW opraH:
Anpeca:

Ocoba 3a KoHTaKT:

Ten., dakc, umejn:

Oatym:

[a nun obaselwTerwe cagpxu nosepronse nogatke? YKONWKO Aa, MONWMO npeuusnpajte 1
objacHuTte:

? oeo obyxeara noapyuja sawruhexa y oksupy mpexe Harypa 2000 (ykrbydyjyhu MoceBHa noapydja odysarsa v Moapyyja nocebHe
3awTuTe 3a NTuue), NnoTeHuujanHa noapydja 3a mpexy Harypa 2000, pamcapcka noapysyja, sHaqajHa noapyyja 3a ntuue, noapydja
Emepanp ekonowke mMpexe, kKao v octana penesaHTHa noapyyja

10 yaumajyhm y 0banp aaxtese ua unana 6, ctae 4 . [lupextvee Caseta 92/43/EE3 o O4yBatby NPUPOAHWUX CTAHUWTA AMBIbE hayHe
n hnope.
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Ynau 3.
OBaj 3aKOH CTYNa Ha CHAry OCMOr JlaHa 0/1 AaHa o0jap/bHBamba v ..CyKOEHOM IIIaCHHUKY

PenyGauke CpOuje - Mehynapoanun yrosopu™.
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OBbPA3JIOKEWE

. YCTABHHU OCHOB 3A JIOHOUIEE 3AKOHA

YeTaBHH OCHOB 32 JIOHOLICHE OBOI 3aKOHA cajpikaH je y ojapeadu unana 99. crap .

Tauka 4. Ycrasa Penybanke CpOuje. kojom je nponuncano jga Hapoawa ckymutuna norsphyje
Mehynapoate yropope kaj je 3akoHom npeasuhiena obasesa wuxoBor norephusarma.

[1. PA3JIO3H 3A TTOTBPBUBAKE YITOBOPA

Paznosu  3a  norpphuame ®unancujckor yroBopa Pa3Boj peuHe TpaHcnoprtHe
undpacrpykrype vy Cpoujn b nsmehy Penybnunke Cpduje n EBponcke uuBecTHLMOHE OaHke,
nornucanor y JlykcemOypry u beorpaay. 13. aeunemOpa 2022, roaumHe (y Ja/beM TEKCTY:
®unancujckn yropop b). caapkanu cy y uumbenuun aa je Esponcka muBectuumona Ganka (y
navem  tekery: EMb) onoOpuna sajam on 31 muimon espa PenyGauum CpOuju, kao
3ajMOMPHUMILLY.

[1pema oapeadu unana 5. crae 2. 3akona o japHom ayry (.CayxGenn raacuuk PC™, 6p.
61/05, 107/09, 78/11, 68/15, 95/18, 91/19 n 149/20) Hapoana ckynuwtnna, wsmely ocranor,
oanyuyje o 3aaykusamy PenyOanke CpOuje nyrem y3umama 1yropoyHux Kpeaura.

Takohe. Hapoana ckynwtuna notsphyje ®@uHaHcnjckn yrosop. kao MehyHapoaHu
YroBop. y cknajay ca oapeadama unana 4. crag |. 3akoHa o 3aKk/byuuBay M W3BPLIABAILY
mehynapoaunx yrosopa (,..Cayxbenn raacuuk PCY, 6poj 32/13).

Pasgoj peune tpancnopruae undpactpykrype (y namwem tekety: [pojekar) 3a Peny6nuky
CpOujy je oa nocebuor 3Hauaja, jep je ynanpehere CBHX HMH(PPACTPYKTYPHHUX eslemMeHara
YHYTpaller BOJAHOI TpaHcnopra (ayke, mioBHu nyteBu u ITS - Humeaucenmunu caobpahajnu
cucmeni) odaBe3a Koja Npousuiasi U3 npuctynuor npoueca Epponckoj yuuju. Peanusauuja
OBOI MpojeKTa, ¥3 punancujcky noapwky EMb-a, ronpunehe uenymwapamy ctangapaa y ckaauy
ca ¥Ypendom 1315/2013 o emepunuama EBponcke yHuje 3a passoj TpaHcesporncke TpancnoprHe
MpeKe.

Munancujckn yrosop Passoj peune Tpancnopthe uHppactpykrype v Cpouju nimehy
Peny6auke Cpouje n Eponcke nusectuumone 6anke (..Cnyxodenn raacuuk PC — Mehvhapoann
yrosopu™, 6poj 2/19), notnucan je 23. nopemOpa 2018. roauue. Ha n3noc o 100 Mmusinona espa.

Tokom cnposohersa Ilpojexta, youena je notpeba 3a 104aTHUM (PMHAHCHPAILEM JTHCTE
MOTIpojeKara yMja je peaausaluja niaHupana U3 CpeIcTaBa 3ajmMa, Tako Ja je wiaHom 3. 3akoHa
o Oyuety Penybaunke Cpouje 3a 2022, roauny (..Cayxbenn ranacuuk PC”, 6p. 110/21 u 125/22
n 3akoHom o Oyuety PenyOanke CpOuje 3a 2023. roanny (.Caymbenn raacuuk PC”, 6poj
138/22) npensuheno sanyxusatse Penybaunke Cpounje koa EMb-a 10 usHoca ox 31 muimon espa
3a @unancHjckn yropop o obesdehuparby jgoaatHor ¢uHaHcuparsa 3a IlpojekaT passoja peune
TPaHCIOPTHE HH(PACTPYKTYPE, @ KOJH ce 0HOCH Ha DunancHjcku yrosop b.

Hagenennm 3ajmom he ce o6e3deantn noaatia cpejactBa notpedha 3a (uHaHCHparbe
caeaehux npojekara:

1) IpojekaT npomnpesa kanaunrtera ayke borojeso

[lnb npojekTa je 1a ce M3rpaaboM HOBUX CHIIOCA 3@ KHTO M Y/bapHile, Ko W J10/1aTHHX
CKnaaMmHux npoctopa M nparehe ayuke uudpactpykrype omorvhu seha wuckopuuihenoct
MoBo/LHOI reo-caoOpahajuor nonoxaja nyke borojeo y oavocy Ha perumone bauke, ann m
ucTouHe Xpsartcke. 3aBpleHa je M3paja KOMIUIETHE TEeXHMYKE JOKYMEHTauMuje M u3jara je




rpaheBuHCKa 103802, Y TOKY ¢y TenaepH 3a n3dop u3pohaua paaoBa u CTpYUHOT HaA30pa, 10K
%

Cce MnoyeTak paaoBa ouekyje aeuemOpy 2022, roause. llpouewena BpeaHOCT pajoBa Ha
M3rpaatbi JIVUKe MH(PAcTPyKTYpe je 45 MUIHOHA €Bpa, 0K je YKYIHA BPEJAHOCT [1pOjeKTa
npouetbeHa Ha 58 muanona eppa. llpojekar he Outn koduuancupan cpeactBuva Oyuera
Penybauke Cpouje n 3ajma EMb-a v oanocy 50:50.

Y
/

2) MpojexaTt npomnpewa kanauutera Jyke [paxoso

[lnb npojekTa je aa ce U3rpajboM HOBMX CKIAAMUIIHUX KANauMTeTa v PEKOHCTPYKIHjOM
nocrojehe nyuke nHdpactpykrype omoryhu nojanzare kanauutera ope Hajpehe 1yKe y HCTOUHO]
CpOuju u 3anaay Pymyuuje n byrapcke, a wto je 0/ 3Hauaja 3a BeJMKe MHAYCTpHje Yy 3anehy
koju ¢y najsehu kopucuuun ose ayke (PTh bop, Muayerpuja xemujekux npounssoaa Ilpaxoso,
Cnoboana 3oua [lupor. Keneszapa y Ckoruby). 3aBpiueHa je u3paaa KOMIUICTHE TEXHHUKE
JOKyMeHTaunje u uytata je rpaheBuHcka jo3eona. Y Toky cy Tenaepu 3a nidbop ussohaua
pajoBa W CTPYUHOI Ha/A30pa, JOK Ce MoYerak pajaoBa ovekyje y aeuemoOpy 2022. roauue.
[lpouerweHna BpeHOCT pajloBa HA W3rpaitbH JyuKke HHPpacTpyKType je 27 MUIHOHA eBpa. JI0K je
YKYIHA BPEAHOCT NpojeKkTa npotetena Ha 49 muanona espa. [lpojekat he Outn KoduHancHpan
cpeacteuma d6yuera Penydanke Cpouje v 3ajma EMb-a y oanocy 50:50.

3) MpojexaTt npomnpema kanauutera Jyke Cpemcka MuTpoBHia

Llnw npojekra je aa ce w3rpaawoM Tepmunana 3a npetoBap MoJLONPHBPEIHHX
MpoN3BO/A. HAPTHOr TEPMHUHANA, KAO0 M 1POIIHpeeM onepatuBHe odane. omorvhu Beha
uckopuithenoct ayke Cpemcka MUTpoBHLIA O/1 CTpaHe KOMMNaHMja Koje nocnyjy v sainehy ose
JIYKE, M TO ¥ CPEMCKOM H MauBaHCKOM ynpaBHOM oKpyry. Yepojena je CTyanja onpapaaHocTH ca
Maejuum npojektom n CTyamjom o NpoueHH YTHLAJa HA KMBOTHY cpeauny. [lpouemwena
BPEAHOCT PajoBa Ha W3IPaiibH Ayuke MHPpacTpykrype je 44 MuinoHa eBpa., 0K je YKVITHA
BPE/IHOCT MpojeKTa npouekweHa Ha 51 muanon espa. Ilpojekar he ce ¢unancuparn 50% u3
kpeauta Csercke Oanke npema Criopasymy o 3ajmy (IIpojekar uHTerpucanor passoja Kopu/aopa
peke Case u Jlpuue npumenom BumedasHor nporpamckor npuctyna) usmehy Penybauke
CpOuje u Mehynapoane Oanke 3a odbnoBy W passoj oa |l. maja 2021. roanune, u 50% u3
CpeacTaBa OBOT 3ajMa.

4) Haunonaana akajgemuja 3a o0yKy 4i1aHoBa nocajie 6poosa

[lnw Tpojekra je aa PenyGinka CpOuja o6e3den cTHiambe cTan1ap/n30BaHor HHBOA
3HAKA M KOMIETEHLM)a paau ao0ujama ojaropapajyhnx ksanudukaumja v yHYTpalmboj u
MOMOPCKOj NnIoBua0K y cknaay ca Jlupektusom 2017/2397 o npusuasarby npo)ecHOHATHUX
KBAJIM(PHUKALMJA Y VHYTPaLIbO] 10BHA0H, Kao u ca Jlupektusom 2009/106 0 MuHUMAIHOM
HHBOY 00YKe nomopatia.

Haunmonanna axkagemuja he ce  ycnoctaBuTH y  CTaTycy JaBHO MNPH3HATOrD
opraHu3aTopa akTMBHOCTH Y CMHCIY 3akoHa Kojum ce ypehyje oOpa3zoBawe oapacimx.
Mmajvhu vy BHIY BHCOKE TPOLIKOBE YKYIMHOI WHBECTHLHOHOT yiarama Koje je norpedHo y
IH/bY MCIYHABAa NPEJAMETHUX CTAHAApAa, Kao M /la HCMYILABaIbe 3aXTeBa KOJH e 0/1HOCE
Ha ocoOJbe Mpe c¢Bera y Morjeay JHUCHLUHPAHUX HMHCTPYKTOpA M NpoLEHHBavYa 3Hamba
npeBa3niasH TPEHYTHE Kaaposcke kanauutere Penybauke CpOuje, npu yemy je TpiuiTe
PenyGanke CpOuje penatnsho mano 30or vera Ou oBaj npojekat Tpebano peanusoBati y
perHoHanIHOM KoHTeKeTY, Munucraperso rpahesunapcersa, caoOpahaja u undpactpykrype je
MPEABHICIO pPealn3aln)y OBOI MpojeKkTa 110 Mojeay jaBHO-MPHBATHOr napTHepcTsa. Y
okeupy Ilpojekra, Penybnuka CpOuja uusectupahe v  wsrpaamwy  MHppacTpyKTYpe

Hauwnonanue ﬂKiL’LCMH_iC. JIOK he [IPHUBATHH TIpaTHEP 00e30e/IMTH TEXHHYKO-TEXHOJIOLWKH

2




~Know-how™, nuueHunpane HHCTPYKTOpPE M NPOLCHHBAYEC, T€ YCNOCTABHTH CepPTHHUKOBAHH
npotec 00yKe M YKYNHOT yrnpasbara Hanonanom akagemujom y ckiany ca mehyHapoHum
CTaHaapMma.

[Tpouemwena BpesHOCT pajgoBa Ha M3rpaaibl MH(pacTpykType oBor odjekta je 18
MHJIHOHA €Bpa, JI0K j¢ YKYNHA BPEHOCT NPOjeKTa npoueteHa Ha 28 Muanona espa. Y Toky je
nipaza Cryaunje onpagaanoctn ca Maejuum npojexrom. Ipojexkar he ce dunancuparn 50%
u3 3ajma EWUb-a, a 50% n3 6yuera Peny6auke CpGuje.

5) ¥Yuanpehemwe yciaosa 3a npesoheme 6poaosa na peun Tucn

[lub [pojexra je noamsamse Kanauutera 3a npesoherse Opogosa y okBupy Opane na
Tuen. kako 6u ce omoryhuino uetospemeno npesoherbe Buile 04 jeanor niaosuna. Tpenyre
AMMEH3Hje npeBojHuUe omoryhaBajy j1a ce HCTOBPEMEHO TMPEeBOJAH HCK/bYUHBO je/HO
MJIOBHJIO MakcHMmasiHe Jay:KuHe 85m u wmpuue 12m. wro npoy3pokyje orpomue ryourTke
BpeMeHa M HoBLA 3a Opojape. ¢ 003upom aa je 3a criposoherbe onepauuje npesohera jeaHor
cactasa noTpedHO HajMare et 10 wecT cath. Taxkohe, 0OBaKBO orpaHMyerbe Y KanauurteTy
NPEBO/IHULIE MPOY3POKYje 3HauajHe (pMHAHCHjcKe ryOuTKe 3a Opoaape, umajyhu y Buay ia
npotec  npesoherba nojpazymeBa CTaJHO AHIAKOBALE MOTHCKMBAYA KOJUM  Mopa 1
MaHHIyJnIe noTueHuua y cacrapy. Cee nNpeTXo/IHO HABE/ICHO 10BOM 10 Tora J1a GpojapH 1
areHTH (WNeANTEPH) HE YK/bYUYjy Yy 3HauajHujoj mepn Tucy y niaHose 3a npepo3 sehux
KOJH4MHa poda.

HM3rpaarmom HoBe npesoaHuue aumensuja [190-230m y aymuny u 24-26m y mimpuny y
cactasy noctojehe Gpate. omoryhusio Gu ce ucroppemeno npesoheme cacraa voduuajenmx
3a Kareropujy BoaHor nyra VIb u uHwkux kateropwja Boasor nyra, a tume W Behe
kopuiihere Tuce 3a npepos BennKkuX kKommuuna poda usmehy Cpouje u Mahapeke. Takohe,
omoryhuhe ce Beha uckopuuthenocer nyke Cenra, a tume 61 ce 6osbe MCKOPHCTHAK nocTojehu
H3BO3HH KalauuTeTH KOMIMaHWja Koje nociayjy y jaenosuma banara koju rpaButHpajy Ka
Tucn. ¥V 10Ky je nspana llperxoane cryamnje onpaBaanoctu ca [enepaanum npojextom, ca
[IpocTopuum naanom noapyuja nocebHe Hamene Opane Ha Tucw.

Ykynan tpowak Ilpojexra. npema npouenama EWb-a. usnocn 315.70 mununona espa, 01
Kojux je npeu kpeaut EMb-a y sucunn 01 100 MHJIMOHA €BPa. JPYTH je 0100peH Ha u3Hoc 04 3
MHJIHOH €Bpa. JI0K ce npeoctanu uinoc oa 184.70 muanona eBpa nianupa M3 JApyrux M3sopa
(punancupara. ykbyuyjyhu Oyuer Penydanke Cpduje, EY nonaumje u 3ajmose apyrux
Meh)YHapOHUX MHCTHTYLIH]A.

Cpeacrea koja ce Penyoanum CpOujn craribajy nHa pacnonarambe o crpane EMb-a
nyrem ®uHaHcHjckor yrosopa b, obesbehena cy y cknaay ca EBponckum (poHI0M 32 0pKHBH
pa3soj nuyc (.European Fund for Sustainable Development Plus™ — .EFSD+"), unterpucanmm
(mnancujckum  naketom Koju obezdehyje dmnancujcke kanauumtere y 00aMKY A0oHaiMja,
OyUETCKHX rapaniija v (PUHAHCHCKUX MHCTPYMEHATa IHPOM CBeTa, a NnoceGHO y OKBHPY
CKCKJIY3MBHOT  MHBECTHIIMOHOT Mpo30pa 3a olepaluje ca JAp/KaBHUM  napTHepuma M
HEKOMEPLIMJATTHUM MOUIP/KABHAM napTHepuma npema uaany 36.1 Ypeade NDICI-GE. Y cknaay
ca unanom 36.8 Ypeade NDICI-GE, 29. anpuna 2022, roanne, EMb n Esponcka ynuja, kojy
npejacrasiba EBponcka komucuja, cknonune cy EFSD+ yrosop o rapanumnjn kojum je Eporncka
yuuja onobpuna EMb-y ceoGyxBaTHy rapanunjy 3a ksanndukoBane (uHaHCHjCKe onepaituje
EWb-a y Be3n ca npojektuma Koju ce CIpoOBOAC Y 3eM/bama yHYTap reorpackux o0/1acTH
naseaeHux y unany 42) Ypenbe NDICI-GE u Anexcy | Ypende IPA 111, PenyGauka CpOuja je
3eM/ba KOja ucnymasa ycnose y cknanay ca Ypeadom NDICI-GE u Vpeadom IPA 111,




M3 Tor paszaora, nortnucana je M3jaga yactu 3a EFSD+ 3a pa3Boj peuHe TpaHcnoprHe
undpacrpykrype y Cpbuju b, koja je nocrasbena EMb-v npe nornucusama HapejeHor
(punancujekor yrosopa b, a kojom PenyGnnka CpOuja kao 3ajmonpumait aaje oapehene usjase u
rapanumje y kopuct EMb-a.

3aksbyukom Baajne 05 bpoj: 48-9545/2022 on 24. nosemOpa 2022, roauue. yrephena je
Ocnosa 3a pohewe nperosopa ca EWMb-om, oapehen cacras aeneraumje Penybnnke CpOuje
(npeactasuuum Muuncrapersa (guuancuja, Munncrapersa rpahesunapersa, caoGpahaja u
uugpacTpykrype u Jlupekuuje 3a BojHe nyrese) u yerojen Haupt ¢unancujckor yrogopa, mro
je  pesyatupano nornucuBatbeM  @uuancujckor  yrosopa Pa3Boj peuHe  TpaHcrnoprHe
uugpactpykrype y Cpouju b nsmehy Penybauke Cpouje u EMb-a.

Munucraperso rpahesunapersa, caobpahaja n undpactpykrype Penyoanke Cpouje he u
y apyrom 3ajmy EWb-a 3a Tlpojekat umatn yaory npomotepa. 0HOCHO MHBECTHTOpA npema
CPICKOM 3aKOHOAABCTBY M crniposoauhe [lpojekar koju ce cactoju 01 BHIIE HHBECTHLHjA Y
nocrojehy wmpexy vy Penyoauun CpOuju.  Tpaunc-esponcku tpancnopt (Trans-European
Transport (TEN-T)) Pajua — Jlynas niaoBuu kopuaop. 3ajeano ayx peka Case u JlyHasa.

[lpema nocaosroj noantuun EMb-a u npaken ko oao00paBatba no3ajMuia KianjeHTuMa,

oBaj 3ajam je o100pen PenyGanun Cpouju noa caenehum GpunaHcHjckum yeaoBuma:

- 3aaykewe PenyGauke CpOuje: 31 munuon espa;

- npomotep: Mununcraperio rpaheennapcTsa. caobpahaja u HHpacTpyKTYpe:

- nepuoa orrnare kpeauta: 30 roanna, yebyuyjyhu nepuo/ia noueka o1 neT rojmHa:

- KamarHa ctona: ojapehyje ce nMpHAMKOM MoBhauera cBake TpaHuie noceGHO, y3
moryhhoet nsdopa pukcHe nian BapujabuiHe KamMatHe cTore;

- (pMKCHa KamaTHa CTOMA O3HauyaBa rOAMILLY KamMaTHy crony ojpeheHy o crpane
OaHKe, y CKJIa/ly ca NpUHUMIIUMA Koje noBpemeHo yTephyjy yrpagHa Tesna GaHke 3a
Kpe/MTe U3pakeHe y BalyTH €BpO;

- BapujadMIHA KaMaTHa CTOMNA 03HAYABA KAMATHY CTOMY HA FOAMIIBEM HHBOY Koja je
Jeanaka wectomeceuHom EURIBOR-y. niyve oapehenn pacnon. koju Ganka oapehyje
3a cBaku pepepenThn nepuoa. Pacnon ce yraphyje 3a ueo rnepuoji otniaare tpaHiie;

- NPHIMKOM TMOBJAYeHa TpaHuie 3ajMornpumail uma moryhuoet wu3bopa usmehy
FO/IMILLE, MOJYTOAHIIE U TPOMECEUHE OTIIIATe KPEenTa:

- MNPUCTYINHA HAKHAA M NPOBH3K]A HA HENOBYUEHA CPe/ICTBA ce He niahajy GaHuu:

- KPEaHT ce peanusyje y Hajuiie 12 TpaHiuu, ca MHHHUMAIHUM H3HOCOM TpaHiue o/ 3
MHHOHA eBpa, 10K he makcumanno mohu 1a ce noByue TpaHwa y uiHocy o 10
MHJTHOHA €Bpa.

- YCI/IOBH 3a MOBJIAYEHE MPBE TPAHILE CY: J0CTaB/bambe 10Ka3a Aa je (i) u3HoC jeaHak
Hajmarbe 80% yKynHor w3Hoca cBuX TpaHiin ucninahennx 3ajMonpumiy npema
®unancujckom yropopy Paseoj peune TtpaHcnopthe uupactpykrype y CpOuju
n3mehy Penybauke Cpduje n Esponcke nupectnunone danke o 23. HosemOpa 2018.
FO/IMHE JI0/J1€/bEH NMPUXBAT/BHBUM Tporpamuma uian aa je (i) 50% cBux npeTxoaHo
ucnaahenux wn3Hoca npema @unancujekom yrosopy Passoj peune TpancnoprHe
undpactpykrype y Cpoujn nimehy Penydauke CpOuje u EBporncke uHBecTHUHOHE
Oanke oa 23. noemOpa 2018. roanue mcnnaheno 3a OMI0 KOJM KBaIM(HKOBAHM
Pacxo/1 HACTAO Y BE3H €A JI0/J1€/bEHHM NPOTPAMOM;

- KpajibH 1aTYM pacnoaokuBocT 3ajMa je 3 1. aeuemdap 2025, roaunue, v3 MmoryhHocT
HErOBOT MPOJIYIKETKA:




- [UIAHUpaHM AaTy™m 3a saspuietak peanausaunje Ilpojekta je 31. acuembap 2025,
FOJIMHE:

- npeasuhena MoryhHOCT npespemeHe OTNAaTe CBUX TpaHUM MW JAena OWIo Koje
TpaHile, YKOJIMKO C¢ MPOUEHH Ja je TO TMOBOJbHHjE ca CTAaHOBMIITA YNPaB/baba

JABHHUM JIYTOM.

I[I1. OBJAUILELE OCHOBHUX MPABHHUX UHCTHUTYTA W TTOJEJIMHAYHHUX
PELLEIA

Ozpeadom unana 1. oor 3akona npeasuha ce norphuBatbe PHHAHCH]CKOT YroBopa
Pa3eoj peune TpancnoptHe wuudpactpykrype y CpOuju b wusmehy Penybauke CpOuje u
Esporicke uuBectuunone danke, koju je notnucan y JlykcemOypry u beorpaay. 13. neuembpa
2022. roiMHEe Y OPUTHHAIY HA €HIJIECKOM Je3HKY.

Oapeada unana 2. OBOr 3aKOHA cajpku TekcT @uHaHcHjckor yroBopa Pa3eoj peune
Tpancnopte  uudpactpykrype v Cpouju b usmehy Penybauke CpOuje wu  Ebponcke
MHBECTHLIMOHE OaHKe, Y OPHIHHAIY Ha EHIJIECKOM Je3HKY M NPEBOJ1Y Ha CPICKH je3HK.

YV oapendu unana 3. ypehyje ce cryname Ha cHary oBOr 3aKoHa.

IvV. ®DPUHAHCHICKE OBABE3E W TIPOLIEHA ®UHAHCHICKUX CPEJICTABA
KOJA HACTAIJY U3BPIHIABAILEM 3AKOHA

3a criposohetbe oBor 3akona obesdehusahe ce cpeactsa y Oyuety Penybauke Cpouje.




